A sti nemuritoare 


EDITURA 0 


poveşti 
nemuritoare 


nem sufciloa:re 


Ediția a Il-a 


“EDITURA ION CREANGĂ, Bucureşti 1974 


Poveste populară românească, 
culeasă din Banat 
de PETRE UGLIŞIU-DELAPBEICA 


Povestea lui Abrud 


A FOST ODATĂ de mult, de mult, un 
moş fi o babă. Şi moșul avea un fecior, iar baba 
avea o lată. 

Într-o sară, feciorul și fata se duseră în vecini, la 
şezătoare. leşind siăpina casei afară, văzu în-ocohil 
vecin o vacă neagră, mare şi frumoasă, Intrind în 
casă, zise cățre Abrud : 

—— Abrude, la voi în ocol se vede o vacă neagră, 
frumoasă. ` 
Abrud ieşi repede și merse numaidecît acasă şi cînd 
să intre în ocol, dete piept cu o vacă frumoasă, nea- 
eră. Cum o văzu, îl cuprinse o frică de moarte, 'dar 
vaca d-odată începu a vorbi şi îi zise : 

— N-ai nici o frică, Abrude, dragu-meu, că eu sint 
mama ta bună și m-am prefăcut în vacă și am venit 
să te scap de hăranca ! ta de măştihoaie, că ea vrea 
să-ți mânce capu. 


1 Hăprancă -~ femeie rea, 
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Auzind Abrud vorbele acestea frumoase, îndată se 
linişti şi începu a săruta vaca, adecă pe buna lui 
mamă. O luă apoi şi o duse în graid si îi dădu fin 
să mînce. 

Merse apoi de spuse lui tată-so și la măștihoaie că 
le-a dat norocul o vacă frumoasă. 

A doua zi dimineaţa, măştihoaia lui Abrud îi puse 
merinde — ai! și mălai, și-l trimise cu vaca la pă- 
sunat. 

Ajungind la izlaz, vaca îl întrebă pe Abrud ce me- 
rinde i-a pus măștihoaie-sa. 

Abrud i-a răspuns : 

„— Aigi mălai ! 

Atunci vaca i-a zis : | 
— Aruncă aiu în spini, iar mălaiu dă-mi-l să-l mîine 
eu ! Tu prinde-mă de cornu meu cel drept și zi așa: 
„Aşterne-te, masă-ntinsă cu mîncări și cu beuturi, 
cu lăutași și cu ceterași !“ 

Abrud făcu așa după cum îl învățase maică-sa, vaca, 
şi d-odată se întinse înaintea lui o masă, încărcată 
cu toate bunătăţile și cu tot felul de mîncări și beu- 
turi, cu lăutăși și cu ceterași, de era mai mare dragu 
să stai s-o priveşti. 

Abrud se așeză la masă și începu să mînce cu mare 
poftă, că era tare flămînd și setos. Mincă și beu din 


t Ai — usturoi. 
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toate bunătăţile pînă se sătură bine, de puteai omori 
purecile pe foalele lui, aşa se săturase. 

După ce se sătură bine și după ce îi cîntară frumos 
lăutaşii și ceterașii, maică-sa îi zise : 
— Prinde-mă de cornu stîng și zi așa : „Strînge-te, 
masă-ntinsă cu mîncări, cu beuturi, cu lăutasi și cu 
ceteraşi |“ 

Abrud făcu așa cum îl învățase maică-sa, și masa se 


strînse îndată. Ori de cîte ori îi era foame, făcea după 


cum îi spusese maică-sa. 

Apropiindu-se sara, porni cu vaca către casă. Măști- 
hoaie-sa, după ce Abrud legă vaca în grajd și îi aṣ- 
ternu paie curate, merse cu șuștariu ! să mulgă vaca, 
dar văzu că vaca are lapte foarte puţin. Dimineaţa, 
a doua zi, vaca avu lapte mult, de n-a încăput în 
șuştari, așa că afurisita de măștihoaie începu să bă- 
nuiască pe Abrud că peste zi, cînd șede cu vaca la 
pășune, mulge vaca și bea el laptele și pentru aceea 
n-are vaca lapte sara. 

Minezi, baba își mină și fata la pășunat cu Abrud, 
zicîndu-i să bage de seamă nu cumva mulge el vaca 
şi bea laptele, 

Ajungind la izlaz, vaca începu să pască, iară ei se 
puseră să se odihnească la umbră. 

La prînz, ştiind vaca pentru ce a venit și fata babii 
cu Abrud, îi zise : 


1 Suştari — vas în care se mulge vacile. 


— Abrude, dragu mamii, cînd ţi-i foame şi vrei să: 
minci, întîi zi aşa: „Adormiţi doi ochi ai fetii“, și: 
după ce vezi că fata a adormit, fă celelalte așa cum: 


te-am învățat eu şi așa fata nu va vedea nimica și 
nu va avea ce să spună maicii sale, cînd vom ajunge 
pe sară acasă. 

Abrud făcu aşa cum îl învățase buna lui mamă și 
iarăși se ospătă și se sătură bine, iar cătră sară ple- 
cară cătră casă. Fata babii însă era tare supărată că 
nu stia ce să-i răspundă maicii sale, cînd o între- 
ba-o ce s-a petrecut cu vaca, că mai tot timpul cit 
au stat acolo, ea a dormit la umbră. 


Mergînd sara acasă, Abrud legă vaca în grajd, îi aş-. 


ternu iară paie curate și veni baba să mulgă vaca. 
Nici acuma nu avu vaca lapte și întrebă fata : cine 
a muls vaca. 

Fata nu i-a putut spune nimic si mamă-sa se- supără 
foc pe ea. 

A doua zi iară mină baba pe lata ei cu Abrud, să 
păsuneze vaca, dar la plecare i-a spus fetei asa : 


- Dacă nici astăzi sara nu mi-i ști spune cine mulge 


vaca, apoi în casa mea nu mai ai ce căuta! Du-te 
unde te.duc doi ochi! * 


Văzind fata că mamă-sa se supărase foc pe ea, se 


puse pe grije. Nu știa ce să facă să nu o mai fure 
somnul. Îşi aduse aminte că aproape de ei este e 
babă vrăjitoare, se duse pînă la ea și îi povesti 
toata păţahia cu maică-sa și cu vaca. Baba vrăji- 
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toare îi dete trei lire de păr de lup și îi spuse fetei 
ca la plecare să-şi ieie cuʻea cele trei fire de păr de 
lup și să și le pună sub cap, cînd va lovi-o somnul, 
că atunci ochiul pe partea pe care va dormi va ră- 
mîine treaz şi așa va vedea totte se petrece cu vaca. 
Fata era acuma foarte voioasă. A doua zi dimineața 
plecară iară la pășunat amîndoi. Vaca, cum ajunseră 
pe izlaz, se apucă să pască, iar ei doi se așezară iară 
la umbră și de la o vreme îi cuprinse somnul, 

Fata luă cele trei fire de păr de lup, le aşeză sub cap 
și se puse să se hodinească. Nu trecu ca de cînd în- 
cepui să vă povestesc și fata, obosită şi de drum, şi 
de căldură, începu a sforăi, de credeai că mînă o 
turmă de porci. i 

Văzînd.- Abrud că soră-sa doarme și fiindu-i foame, 
zise : „Închideţi-vă doi ochi ai fetei !“ 

Prinse apoi de cornul drept al vacii și zise : „Aşter- 
ne-te, rasă-ntinsă, cu mîncări, cu beuturi și cu lău- 
taşi și ceterași !“ 

Masa se întinse şi Abrud se așeză la ea şi începu a 
minca și a se ospăta, iar lăutașii și ceterașii îi cîntau 
tot felul de cîntece frumoase, de mai mare dragu să 
le asculţi, 

După ce se sătură bine, Abrud merse la vacă, o 

prinse de cornul stîng și zise: „Strînge-te, masă-n- 
tinsă, cu mîncări, cu beuturi și cu lăutași și ceteraşit“ 

Și masa se strînse îndată. 


Acuma, fata babii era tare voioasă că ea a văzut cu 
un ochi tot ce s-a petrecut; şi abia aştepta să se facă 
sară, să-i poată povesti maicii sale cele ce a văzut şi . 
a auzit. 
Cum ajunseră sara adăsă, fata îndată începu a-i po- 
vesti maică-sa tot ce a văzut şi tot ce a auzit. 
Atita i-a mai lipsit afurisitei de babe, că din acel 
ceas bietul moş n-a mai avut zi bună : una-ntr-una 
il năcăjea baba : să taie şi să taie vaca, că dacă nu 
o taie, cu ea nu'mai mîncă dintr-o pîine. 

— D-apoi cum să tai așa o bunătate de vacă, măi 
babo, că vezi că ea ne hrănește cu lapte, cu brînză, 
cu unt. Ș-apoi ce să facem cu atita carne, că acuma-i 
cald și carnea se strică, eu zic că mai bine s-o vin- 
dem, îi zise moșul. 

— Ba, nu! strigă baba ca mușcată de şarpe, s-o tai, 
că de nu o tai, cu mine nu mai mînci o bucată 
de pîine! i 
Sărmanul moş n-avu încotro şi se învoi să facă pe 
voia babii, numa” să aibă pace în casă, Plecă să vor- 
bească cu niște Mmăcelari şi să se tocmească cu ei să-i . 
taie vaca. 

Auzind Abrud” că tată-so s-a hotărît să taie vaca, 
intră îndată în grajd la vacă și îi spuse încet. la 
ureche, plingînd, că tată-so s-a hotărît să o taie, 
ca să facă pe placul babii, ca să aibă pace în casă. 
Abrud o rugă să fugă amindoi în lume, la noapte, 
ca să o scape de la moarte. 
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— Ba, dragu mamii, răspunse vaca, ci mine cînd or 
veni măcelarii să mă taie, tu să-i rogi să te lase pe 
tine să-mi dai în cap cu barda, iar eu cînd îi ridica 
tu barda ca să mă lovești, te-oi lua în coarne și-om 
fugi, de nu ne vor mai vedea. 

Minezi dimineaţa, cînd veniră măcelarii, scoaseră 
vaca din grajd și cînd voiră s-o taie, Abrud se rugă 
de ei, zicîndu-le : 

— Lăsaţi-mă să o lovesc eu cu barda, că eu am pă- 
şunat-o. 3 

Măcelarii se învoiră şi îi deteră barda în mînă și cînd 
Abrud se așeză în faţa vacii şi ridică în sus barda, 
vaca d-odată îl ridică în coarne și o luă la fugă și 
într-o cltpită se făcu nevăzută. În zădar alergară în 
urma ei, că în urma vacii nu se mai vedea decît un 
nor de praf, departe, tot mai departe. 

Şi s-au dus, Abrud cu maică-sa, s-au tot dus, cale 
lungă să le-ajungă, cum se zice din poveste, că-nainte 
mult mai este, că eu nu sînt d-odată cu poveștile, ci 
mai dincoaci cu-o zi-două, dacă nu cu nouă — pînă 
au ajuns-și s-au așezat lingă un pod de aur. 
Aproape de podul de aur era. o pădure frumoasă de 
stejari cu frunzele de aur. Mamă-sa intră în pădure, 
rupse un stejar mare, îl făcu așchii și îi făcu lui 
Abrud o colibă, apoi adună mușchi și frunze uscate 
şi i-a făcut un pat moale, apoi i-a dat o trîmbită de 
aur şi i-a zis: 


i 
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Şezi aci şi te hodinește, iar dacă-i avea lipsa de- 
mine, suflă în trîmbiţa asta de trei ori şi eu îndată 
voi fi lîngă tine, că eu mă duc să-mi găsesc pășune 
grasă, că sînt flămîndă şi obosită de atita cale. 

Şi spunîndu-i maică-sa vorbe'e astea, pieri ca o nä- ` 
lucă dinaintea lui. 

Nu trecu cam ca de cînd vă povestesc, si Abrud se 
trezi în fața lui cu un cerb cu părul! şi cu coarnele de 
aur, de sclipea ca soarele. 

— Noroc bun, Abrude ! îi dete biseţe Cerbu-de-aur. 
—. Mulţămese dumitale ! răspunse Abrud. mirîndu-se 
că cerbul știa cum îl cheamă. 

„— Ce ţi-o adus vîntu-păru, ciocîrliile călciile, cioa- 
rele-picioarele și ţărcile-tălcile pe aici? î! întrebă 
Cerbu-de-aur pe Abrud. 

-— Nu mi-o adus vîntu-păru, cioarele-picioarele, cio- 
cîrliile-călciile şi ţărcile-făleile, ci mama mea m-o 
adus, răspunse Abrud. | 

Unde-i mamă-ta ? 

S-a dus în pădure, îi răspunse Abrud, 

Du-te şi-o cheamă, să vină îndată aici să ne batem 
în coarne ! îi porunci Cerbu-de-aur. 
Abrud luă îndată trîmbiţa de aur, suflă în ea de trei 
ori şi cît ai bate în palme, mamă-sa fu de faţă. 

Co e? îl întrebă maică-sa pe Abrud. 

lucă, mamă, a venit cerbu ăsta de aur şi zice că 
trøebule să te lupti cu el, să vă bateţi în coarne. 
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— Da, zise Cerbu-de-aur, am venit să ne batem în 
coarne, pe viaţă și pe moarte, pentru că ai îndrăznit 
să calci cu picioarele în împărăţia mea și pentru că 
ai cutezat să furi un stejar mare din pădurea mea. 
Pentru asta ai să plătești cu viața ta. 
Şi îndată se apucară a se lovi în capete cu coarnele, 
încît se cutremura pămîntul sub picioarele şi sub co- 
pitele lor. D-odată, îndîrjindu-se vaca peste măsură, 
își încordă grumazii şi opintindu-se din toate pute- 
rile ei, închise ochii și-l izbi pe cerb cu atîta putere, 
încît cerbul căzu mort înaintea ei. Abrud a belit cer- 
bul și a luat cu el pielea și coarnele de aur. 
— Suie-te în spinarea mea și te ţine bine cu mânile 
de coarnele mele, 
Făcînd Abrud după cum l-a sfătuit maică-sa, aceasta 
a săltat cu el în vînăţia cerului. Ajungînd în altă 
lume, s-au luat la drum şi s-au tot dus, multă lume- 
mpărăţie, pînă cînd au ajuns la un pod de argint, 
Aci s-au oprit să se hodinească, iară mamă-sa a in- 
trat în pădurea frumoasă de ştejari, cu frunzele de 
argint, de sclipeau mai frumos ca stelele pe cer, 
Smulse un stejar, îl făcu așchii și bucăţi și i-a făcut 
lui Abrud o colibă, i-a așternut un pat moale din 
mușchi și frunze uscate, ca să se poată hodini bine, 
apoi plecă iară să pască iarbă grasă, că era flămîndă 
și obosită. 
Abrud se întinse, în colibă, pe patul sãu moale. să se 
hodinească. 
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Nu trecu mult timp şi se trezi în faţa colibii, cu un. 
cerb cu păru și coarnele de argint şi zise cătră. 
Abrud așa : 

— Ce ţi-o adus antea; ciocîrliile călciile, cioa- 
rele-picioarele, corbii-ochii și țărcile-fălcile, pe aci ? 
— Nu mi-o adus vîntu-păru, ciocârliile-călciile, cioa- 
` rele-picioarele, corbii-ochii, și ţăreile-tălcile, ci mama 
mea bună m-o adus, îi răspunse Abrud. 

— Unde-i mamă-ta ? îl întrebă Cerbu-de-argint. 

— S-o dus în pădure, să pască iarbă grasă, îi răs- 
punse Abrud. $ 

— Du-te și o cheamă, îi porunci Cerbu-de-argint, 
că trebuie să ne batem în coarne pe viaţă-pe moarte, 
pentru că a intrat în împărăţia mea, unde nici pasăre 
străină n-a zburat. Şi pentru că mi-a furat un ste- 
jar frumos din pădure, trebuie să plătească cu 
viaţa ei. 

Abrud luă trîmbiţa de aur și suflă în ea de 
îndată veni mamă-sa și îl întrebă : 

— Ce e? 


trei ori, 


— Mamă dragă, a venit cerbu ăsta de argint, ca să 
se lupte cu dumneata pe viață-pe moarte ! 

- Da, zise cerbul cătră vacă, pentru că ai cutezat să 
calci cu picioarele în împărăţia mea şi pentru că 
mi-ai lurat un stejar mare din pădure, ai să plătești 
cu capu, de-aici vie nu mai pleci. Hai să ne ba- 


tam În coarne |! 
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Si-au început a se lovi în capete, încit credeai că au 
să-şi sfarme coarnele. Se cutremura pămîntul sub 
copitele lor. Dar odată înfuriindu-se peste măsură 
vaca, îl izbi pe cerb cu atita putere, încât îi turti ca- 
pul ca pe-o  plăcintă şi  Cerbu-de-argint rămase- 
mort. 

Abrud trase pielea de pe cerb și îi tăie coarnele şi 
le luă cu el. 

Vaca zise apoi cătră Abrud : | 
— Suie-te iară în spinarea mea și ţine-te bine cu 
mânile de coarnele mele, și iarăși se argncă cu el în 
'vinăția cerului și ajungînd pe altă lume s-au tot 
dus, pînă cînd au ajuns la un pod de oţel. Aci iară 
se aşezară să se hodinească. Vaca smulse din pă- 
durea din apropiere un stejar cu frunzele de oţel, îl 
făcu așchii și bucăţi, făcu lui Abrud o colibă și îi as- 
ternu un pat moale din muschi și din. frunze uscate. 
Abrud intră în colibă și se întinse pe pat, să se ho- 
dinească, iară vaca plecă să-și caute pășune cu iarbă 
grasă. 

Nu trecu mult timp și iacă vine în fuga mare un 
cerb puternic, cu coarnele și cu părul de oţel. 

— Bună hodină, Abrude ! dete bineţe Cerbu-de-oţel. 
— Mulţămese dumitale ! răspunse Abrud. 

— Da' cine ţi-o adus: corbii-ochii, vîntu-păru, tăr- 
cile-fălcile,  cioarele-picioarele și ciocîrliile-călciile 
pe-aici ? îl întrebă cerbul. 
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Abrud îi răspunse : 
— Nu mi-o adus: vintu-păru, corbii-ochii, ţăreile- 
fălcile, cioarele-picioarele şi ciocîrliile-călciile, ci 
mama mea m-o adus. 
— Unde e mamă-ta ? îl întrebă cerbul. 
— S-o dus în pădure, să-şi caute iarbă grasă să 
pască, că era flămîndă și obosită, îi răspunse Abyad. 
— Du-te şi-o caută, să vină aci îndată, că are să se 
bată cu mine în coarne, pe viaţă-pe moarte, pentru 
că a-ndrăznit să' calee cu picioarele în împărăția 
mea ; şi pentu că mi-o smuls un stejar din pădurea» 
mea, are să plătească cu capu ei paguba ce mi-o 
făcut-o, f f 
Abrud luă trimbiţa de aur, suflă în ea de trei ori. 
Într-un tîrziu, iacă vine mamă-sa, abia răsullînd de 
obosită, şi-l întrebă pe Abrud : . 
— Ce e? 2 
D-apoi, iacă, mamă, a venit cerbu ăsta de oţel, să 
se bată în coarne cu dumneata, pe viaţă-pe moarte! 
Apoi m-oi lupta și cu el, zise vaca năcăjită. 
Şi se apucară a se bate-n coarne, de gîndeai că nu 
calcă cu picioarele pe pămînt, aşa se aruncau unu pe 
altu în vînt, cu coarnele. Odată însă, înfuriindu-se 
cerbul peste măsură, opintindu-se din toate puterile 
lui, ridică vaca în coarnele lui și izbind-o de pămînt 
cu atita tărie de-o băgă de trei stînjini în pămînt, dar 
şi cerbul rămase fără-un corn. De năcaz că a rămas 
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numa cu un corn, cerbul pieri ca o nălucă și nu se 
mai văzu. | 

== Abrud, dragu mamii, zise mamă-sa din fundul. 
gropii, nu plînge, că eu sînt vie şi nevătămată, du-te 
în pădurea asta de oțel, rupe vreo doi-trei curpeni 
de oţel, vină şi mi-i bagă mie aici în groapa asta, iar 
eu.m-oi lega de coarne cu capetele lor și tu mi-i 
trage afară din groapă. 

Abrud făcu așa după cum îl învățase maică-sa și o 
scoase din groapă. 

— Acuma, dragu mamii, jacă cornu ăsta de oţel, pe 
care l-a pierdut Cerbu-de-oţel în luptă cu mine, ţi-o 
adus. ţie mare noroc. la-l cu tine și pleacă de aici şi 
te du dâparte între munţi și dealuri frumoase, spre 
soare-răsare, și unde- vei afla o pustă ! mare-mare 
de tot, să-ţi toemești mai întîi tot felu de slugi : păcu- 
rari, văcari, stăvari și purcari și după ce vei avea 
destui. slujitori, să zici așa cătră cornu ăsta : 

— Ce este în cornu ăsta, să”iasă afară ! 

Luînd cornul de la mamă-sa, își luară rămas bun unul 
de la altul, şi Abrud plecă în spre soară-răsare, iar 
maică-sa rămase pe loc. 

ȘI a pornit Arbud la drum, luînd cu el și pieile de 
aur și de argint și coarnele lor, și s-a tot dus, s-a tot 
dus, cale lungă să-i ajungă, cum se zice din poveste, 
că-nainte mult mai este. 


i Pustă — cîmpie întinsă, 


D-odată vede Abrud c-a ajuns într-o pustă mare. 
Aci ce se socotește el să nu-și tocmească mai întîi 
slugi, ci să încerce cornul de oţel, să vadă ce are să 
iasă din el. Şi nici una, nici două, zise cătră corn : 
— Ce este în cornu ăsta, să iasă afară ! 

Mai mare-i fu spaima cînd văzu atita silă de dobi- 
toace de tot felu, cîte nu văzuse el în toată viata lui. 
Și se împrăştiară cît era pusta aceea de mare și 
acuma îi păru rău de ceea ce făcu, și nu știa cum să 
facă și ce să facă să le vadă băgate iară în corn. 
Acuma îi părea rău că nu ascultase de sfatul pe care 
i l-a dat maică-sa. dar acuma era prea tîrziu, vorba 
cea din bătrîni: după ploaie-chepeneag. t 

Cînd se năcăjea Abrud mai rău, iacă vine la el. o lu- 
poaică, câre avea doi căţei de lup și îi zise: F 
— Abrude, dă-mi o oaie, că-ţi dau un căţel, care ţi-o 
ti odată de mare folos. Abrud îi dete o oaie lupoaicii 
şi ea îi dete un căţel de-al ei. 

Nu peste mult timp, veni la Abrud o leoaică şi îi 
zise : 

— Abrude, dă-mi o oaie, că eu Îți dau cu căţel 
d-al meu, care odată ţi-o fi de mare ajutor. 

— Bine, îi zise Abrud, și îi dete și leoaicei o oaie şi. 
leoaica i-a dat un căţel de-al ei. Acuma Abrud avea . 
doi căţei. 


i Chepenceag — o manta largă cu glugă. 
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După leoaică veni şi o ursoaică și se rugă și ea de 
Abrud să-i deie o oaie, că-i dă şi ea un pui de urs. 
— Bine, zise Abrud ursoaicii, iacă-ţi dau și ţie o 
oaie ! vă | 

Şi dînd ursoaicii oaia, își luă puiul de urs. Acuma 
avea trei căţeluși, unul mai frumos decît altul, Veni 
apoi la Abrud o babă și îl rugă să-i deie și ei o oaie, 
că ea îi va da un colac frumos, care-i va fi de mare 
folos, 

Abrud dete babii o oaie ṣi baba dete lui Abrud un 
colac frumos, spunîndu-i să aibă grijă de el, că acest 
colac îi va aduce mult noroc. Se năcăjea însă că nu-și 
putea băga vitele-napoi în cornul de oțel. 

lată numa’ că vine la el un zmeu-paraleu și-l în- 
trebă : 

— Ce te năcăjești, fărtate ? 

— D-apoi cum să nu mă năcăjesc, îi răspunse Abrud, 
fără să-l cunoască, că mă trudesc să bag în cornu ăsta 
de oţel dobitoacele astea, care au umplut tot cîmpu 
ăsta și nu știu ce să fac. 

— Ce-mi dai, să ţi le bag eu pe toate? îl întrebă 
zmeul. 

— Îţi dau cît ceri și ce ceri, numai să le văd băgate 
iară în corn, răspunse Abrud. 
_— Apoi bine, zise zmeul, iaca ce îţi cer eu: cînd 
ţi-o fi lumea mai dragă să fii al meu. 


~ 
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- Bine, zise Abrud rizînd, negtind cu cine a prins 
în jug. 
Zmeul luă un zbici de toc și cît a-i scăpără din cre- 
mene cu amnariu, toate dobitoacele erau băsate 
în corn. 
După ce isprăvi zmeul, se cam-mai duse; 
Abrud era acuma voios că și-a văzut bogăţia iarăși 
la loc. Îşi luă căţeii, pieile, coarnele de cerbi și co- 
lacul și plecă mai departe și mergînd așa voios, 
ajunse la o colibă, unde se opri să se hodinească. 
Aci se simţea foarte bine. Avea aproape un izvor cu 
apă rece, iar coliba era în mijlocu unei poieni, plină 
cu tot felul de pomi roditori, încărcaţi de poame. 
Abrud se întinse pe un pat de fin, moale ca mătasa, 
și era fericit. Zmeul, știind că Abrud se simte foarte. 
fericit, într-o sară veni la el și bătu la usa colibii. 
Colacul pe care i-l dăduse baba, și pe care Abrud îl 
așezase la loc de cinste pe masă, era colac fermecat, 
și știind cine bste la ușă, zise cătră Abrud : 
— Abrude, să nu răspunzi nimic zmeului, nici un 
cuvînt, ci lasă-mă pe mine singur să-i răspund. la 
orice întrebare mi-ar pune zmeul. 
Abrud ascultă de sfatul colacului și-l lăsă pe el să 
vorbească cu zmeul. 
— Acasă eşti, Abrude? întrebă zmeul, 
Colacul de pe masă îi răspunse : 

Da! Sînt acasă! 
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— Hai cu mine — zise zmeuj :— că acuma ţi-e 
dragă lumea. Ştii cum ne-a fost tocmeala ! 

— Mai aşteaptă şi mai rabdă, îi răspunse colacul, că 
şi eu cît am aşteptat şi cîte am răbdat. M-or băgat în 
sac şi m-or dus la holdă, aici m-or aruncat peste ară- 
tură, m-or grăpat și m-or tăvălugit, m-or plivit, apoi 
cînd m-am copt m-or tăiat cu secera și cu coasa şi 
m-or legat snopi, m-or aşezat în cruci, apoi m-or îm- 
puns cu furca și m-or aruncat în car, din car iară 
m-or împuns cu furca și m-or aruncat în stog. 
Aşteaptă numai şi rabdă, că şi eu am așteptat şi am 
răbdat şi totuşi n-am crăpat şi nici tu nu-i erăpa 
dacă-i aştepta. ` 

După ce m-or așezat în stog, iară m-or împuns cu 
turca şi aruncîndu-mă jos pe pămînt, m-or aşezat în 
arie şi m-au călcat caii cu copitele lor, zile şi săptă- 
miîni întregi. Apoi m-au întors furcașii cu furci mari 
de lemn, de pe-o lature pe alta, ca nu cumva să ră- 
mînă vreun spic de grîu necălcat de copitele cailor. 
După ce m-or călcat bine, m-or vînturat cu ciuru 
mare, ca să mă scoată din pleavă, m-or băgat apoi în 
saci, m-or aruncat într-un car şi m-or dus la moară 3 
să mă macine. 

Aici, un morar rău m-a aruncat într-un coş, de unde 
am ajuns între două pietri mari de moară şi m-au fă- 
cut făină, apoi iară m-or băgat în saci și m-or aruncat 
iar în car și m-or dus acasă, 
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Ajungînd acasă, act m-o luat o nevastă harnică şi m-o 
cernut prin sită deasă, m-o pus într-o troacă mare, 
nevasta fiind bună și miloasă a încălzit apă $i a 
muiat cumlău t, apoi a aruncat cumlău cu apă căl- 
duţă peste mine. Apa nu era nici prea caldă ca să 
mă opăresc, dar nici prea rece, ca să mă răcesc. A 
doua zi dimineaţa, cînd încă nu se făcuse ziuă, ne- 
poga a început a mă frămînta din toate puterile 
, pînă au trecut- -o sudorile. Bărbatul nevestii, un 
om rău, a aprins focu în cuptor și l-a ars bine, Obo- 
sindu-se nevasta cu frămîntatu, m-a lăsat în pace şi 
m-a acoperit bine cu haine calde, câ să nu mă răcesc. 
Cînd cuptoru a fost ars destul de bine, nevasta m-o 
descoperit şi luînd cu amîndouă mîinile aluat din 
troacă, a început să răsucească stoarze? pentru colaci, 
apoi cînd am fost gata împletit și m-o încins cu 0 cu- 
nună, m-o aşezat pe o lopată de lemn și m-o băgat în 
cuptor, ca să mă coacă. 
Am stat în căldura aceea mare aproape două ore, apoi 
nevasta m-o scos din cuptor, m-o așezat jos pe vatra 
casii, m-o spălat pe faţă cu apă rece, ca să mă mai ră- 
coresc după căldura aceea mare, care am răbdat-o în 
cuptor, apoi m-o luat și m-o pus aci pe masă. 


t Cumlău — un fel de aluat special pentru prepararea pîinii. 
? Sloarză — cocă de plăcintă. 
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Vezi doară cît am aşteptat și cîte am răbdat şi tot 
n-am crăpat și nici tu nu-i crăpa, dacă-i mai aștepta 
şi dacă-i mai răbda. 

Pe cînd zicea colacul vorbele astea, în sat începură 
cocosii să cînte deşteptarea. Auzind zmeul cîntatul 
cocoșşilor, se cam-mai duse, năcăjit și amărit că n-a 
putut pune gheara pe Abrud. 

Colacul, după ce scăpă pe Abrud de zmeu, s-a prefă- 
cut într-un căţeluș. Abrud avea acuma patru căţei și 
fiecăruia i-a dat un nume: Celui din colac i-a zis 
Aude-bine : puiului de lup — Vede-bine; celui de 
leu — Uşor-ea vintu, iar celui de urs — Greu-ca- 
pămintu. 

Acuma Abrud îşi strînse lucrurile lui, își luă căţeii 
şi plecă mai departe. Şi merseră cît merseră, pînă 
ce ajunseră în fața unui palat mare și frumos, ca în 
poveşti. Aci']e ieși în cale o babă, care avea o turmă 
mare de oi. Era mama zmeului. Văzîndu-l pe Abrud 
cu pieile de cerb în spate şi cu cei patru căţei, crezu 
că e păcurar şi-l întrebă ; 

— Măi voinice ! nu ai vrea să te bagi păcurar la oile 
mele ? 

— Vreau, babo, îi răspunse Abrud şi se tocmi cu ea 
și se făcu păcurar la oile babii. 

Abrud nu ştia că baba e mama zmeului. Cătră sară, 
cînd veni zmeul acasă, văzînd pe Abrud, zise cătră 
mamă-sa : i 
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Bine că a venii Abrud aici, că de mult umblu după 
el, dar acuma nu mai scapă din ghearele mele. 
A doua zi dimineaţă. Abrud își luă turma de oi şi cei 
patru căţei și plecă la pășune. 
Zmeu zise cătră mamă-sa : 
— Mamă ! oare cum să facem să-l putem prăpădi pe 
Abrud ? 
— Lasă pe mine. îi răspunse afurisita de zmeoaică, 
că-i sting eu feștila. El are nărav de-i place să sugă 
măduva din oase. Eu voi fierbe carne pentru amiaz, 
iar tu te vei băga în măduva unui os, pe care eu îl 
voi da lui și sugînd el osu, te va înghiţi şi pe tine și 
umflîndu-te tu în el, va crăpa. 
Venind Abrud să mînce d-amiaz, baba îi puse inainte 
blidul cu mâncarea pregătită. Cei patru dulăi ai lui 
Abrud se așezară pe labe, în jurul lui, cu ochii ţintă la 
el. Cînd vru Abrud să pună mîna pe os, ca să-i sugă 
măduva, căţelu Vede-bine îl luă cu gura din mîna qi 
şi-l aruncă jos, iar Greu-ca-pământu sezu pe os. După 
ce se sătură Abrud, plecă iar cu cînii şi cu oile la pă- 
sune, 
Plecînd Abrud, zmeul ieși din măduva osului și zise 
'cătră zmeoaică : ; 
— Vai, mamă, da’ greu cine are Abrud: dacă mai 
stătea pe mine încă citeva minute, crăpam. Nu știi, 
mamă, ce năravuri mai are ? 
—— Stiu, dragu mamii, răspunse zmeoaieca. După min- 
care merge la vatra focului și-și bagă jar în pipă. 
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—— Bine, mamă, zise zmeul, eu m-oi face cit un purice 
de mic și mă voi așeza pe vatră, unde vă vrea să şadă 
Abrud și mă voi băga în el. 
Venind Abrud la babă să-i deie mîncare-de amiaz, 
după ce sc sătură, își scoase pipa și merse la vatra 
focului, să-și bage jar în ea. Cind vru să se așeze pe 
vatră, căţelu, Vede-bine îl împinse pe Abrud la o 
parte şi-i spuse lui Greu-ca-pămiîntu la ureche să se 
aşeze el pe vatră. Greu-ca-pământu se -aşeză pe 
vatră, 
Văzind mama zmeului cățelul șezind pe vatră, zise 
ătră Abrud : 
— Pentru ce lași să șadă cineie pe vatră, iar tu stai 
în picioare ? Aruncă-l jos de-acolo ! 

—— Liasă-l, mătușo, răspunse Abrud. că ce face ăs- 
ta-i bun făcut, 
După ce-și aprinse pipa, plecă iară cu oile. 
Zaneoaica și zmeul stăteau să crape de necaz că nici 
cum nu izbuteau să-l omoare. pe Abrud. 
Minezi dimineaţa, zmeul zise cătră maică-sa : 
— Mamă, spune-i lui Abrud să-și lase cînii acasă. 
Baba spuse lui Abrud să-și lase cînii acasă. El se în- 
voi, dar cînd să plece, spuse cînilor că dacă vor auzi 
glasul lui, îndată să alerge pînă al el. cît vor putea de 
repede. 
Mergind Abrud cu oile, nu ajunse bine la pășune și 
deodată vede venind zmeul ca turbat spre el. Abrud, 
ştiind că zmeul îi poartă pică, nu stăiu pe gînduri și 
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se urcă repede în vîrful unui stejar înalt. Uitindu-se 
în jos văzu pe zmeu sub stejar, abia gifiind de obosit 
ce era, de fuga ce făcuse. 
— Scoboară-te jos, să te mine ! strigă zmeul cătră 
Abrud. 
— Na, mîncă-mi opinca, zise Abrud, aruncînd-i o 
dia. şi lasă-mă în pace, să ic o dată de doru 
tatii. 
Și strisă o dată Abrud, cît putut de tare, ca să-l audă 
căţeii lui, dar ei nu-l auziră. j 
— Scoboară-te jos, să te miînc! strigă iară zmeul. 
— Na, mîncă-mi şi astalaltă opincă şi lasă-mă să 
strig o dată de doru mamii! răspunse Abrud, şi 
începu iară a striga și mai tare: 
— Uiu, uiuiuuu ! Vede-bine, Usor-ca-vîntu şi Greu- 
ca-pămâîntu ! 
Căţelul Aude-bine zise cătră ceilalți căţei, care dor- . 
meau : 
— Mi se pare că am auzit glasul stăpinului nostru, 
—, [i s-o fi părut doară, răspunseră căţeii și se cul- 
cară pe altă dungă. 
Zmeul iară strigă către Abrud : 
— Scoboară-te, Abrude, jos, să te minc'! 

Abrud îi aruncă obielele şi îi zise : 
— Na, mîncă-mi şi obielele şi lasă-mă să strig odată 
de dorul fraţilor mei. 
Și strigă Abrud din toate puterile, de răsunau văile şi 
pădurile : l 
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— Uiu! uiuiuuu! Aude-bine, Vede- ine, Usor-ea- 
vintu şi Greu-ca-pământu ! 

Căţelul Aude-bine, auzind glasul stăpînului lor, îi 
sculă din somn pe ceilalţi trei și le spuse că a auzit 
glasul lui Abrud chemîndu-i pe nume. Cei patru că- 
. ţei erau închiși într-o cămară cu ușa de fier și încu- 
" iaţi de zmeoaică cu un lacăt mare, ca să nu poată ieși 
de acolo. Greu-ca-pământu se propti cu umărul în ușa 
de fier și, cît ai clipi din ochi, ușa sări din ţiţini și 
"toţi patru căţeii o luară la fugă, de gîndeai că zboară, 
numai Greu-ca-pămintu nu putea fugi ca și cei- 
alti, dar se silea și el din răsputeri să nu rămînă prea 
în urină. Fugea el, nu-i glumă, încît se cutremura pă- 
mintul sub tălpile lui. că era greu ca un munte. Cum 
ajunseră sub stejarul în care era urcat Abrud, dederă 
cu ochii de zmeu. Puseră labele pe el, apoi întrebară 
„pe Abrud: 

— Ce să facem cu el, stăpine ? ? Să-l jupuim de viu ? 
Ori să-i zdrobim oasele ? 

— Nu faceți nici una nici alta, ci să mi-l înțindeţi cât 
Fo arie. 

Și mi ţi-l apucară cu colții lor ascuţiţi, cei patru că- 
ței, şi-l întinseră şi-l tăbăciră și-l lăţiră cît o arie, 
Seoborîndu-se Abrud din stejar, se luară cu toţii spre 
palatul zmeoaicei ; Uşor-ea-vîntu luă dinapoi turma 
de oi, iar Abrud cu cei trei cățeloi o luară înaintea 
„oilor, ca să ajungă cît mai degrabă la zmeoaică. Vä- 


27 


zind Greu-ca-pămintu că Abrud nu se putea ține ia 
pas în rînd cu ei, îi zise: 

— Dragu nostru stăpîn, suie-te călare pe mine, că am 
spinarea moale, ca să mergem mai repede. 

Abrud se sui călare pe puiul de urs, care se făcuse cit 
un bou de mare, aşa crescuse. Ajungînd la palatul 
zmeoaicii şi punîndu-și toți patru căţeii ghearele pe 
ea, îl întrebară pe Abrud : 

— Stăpine ! Ce vrei să facem cu ea ? 

— Să mi-o-ntindeţi şi pe ea cît o arie, le răspunse 
Abrud. 

Și o luară şi o întinseră şi pe ea ca pe zmeu, încît nu 
se mai știa ce a fost. Şi acum a rămas Abrud singur 
stăpîn peste toată bogăţia zm&oaicii și peste palatul 
acela aşa de frumos, că în toată lumea nu era altul ca 
acela. 

Abrud, luîndu-şi căţei cu el, începu a cerceta palatul 
în care el nu mai intrase niciodată. Palatul avea o 
multime de camere, una mai frumoasă decît alta, cu 
uşile de aur şi cu fereştile de argint. Mesele, scaunele 
şi paturile toate erau de aur și așternute cu mătasă, 
de-ţi luau vederile. 

La un capăt al palatului a dat peste o cameră care 
avea ușa încuiată şi ferecată. Abrud se năcăjea că n-o 
poate descuia, să vadă ce e în ea. 
Greu-ca-pămintu îi zise : 

— Stăpîne, lasă-mă pe mine, că eu îndată o deschid. 
Greu-ca-pământu cum puse umărul în ușă şi se opinti 
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“o dată, ușa indată se deschise, Abrud intră în cameră 


și mai mare îi fu mirarea cînd văzu în [aţa lui o fată 
frumoasă ca o floare, ca și care nu mai văzuse el în 
viaţa lui nici în vis măcar. 

— Cine eşti tu, fată frumoasă, și cine n-a avut milă 
de te-a închis aici ? o întrebă Abrud. 

Fata îi răspunse : 

— Eu sînt Zina-zorilor-sora-tlorilor, Aturisitu ăsta 
de zmeu m-a furat de la mama mea, care e Zina- 
zinelor, şi pentru că n-am vrut, o dată cu capu, să-i 
fiu nevastă, m-a închis aici, ca nu cumva să mă fure 
vrun alt zmeu, sau vrun Făt-Frumos. Dar tu cine 
“eşti” şi cum de-ai putut intra aici, unde om pămin- 


` tean n-a îndrăznit să pună piciorul? , 


— Eu sînt Abrud, fecior de om sărac. Astăzi eu, cu 
ajutorul ăstor patru căiei ai mei, am ajuns să fiu 
stăpîn peste toată bogăția zmeoaicii și a zmeului și 
peste palatul lor. Pe zmeu și pe mamă-sa i-am pră- 
pădit, Āştia patru căţei ai mei, îimplintîndu-și colții 
în ei, i-au întins, de i-au făcut cît o arie pe fiecare. 
Asa că și pe tine te-am scăpat din ghearele lor. 
Acum știu că ţi-o fi dor de maică-ta și de surorile 
tale, iacă, eu şi cu căţeii mei te duc la maică-ta și am 
să te peţesc de la ea, ca să-mi fii nevastă. 

— Fiindcă tu m-ai scăpat din mînile zmeului, nu 
aflu altul mai viteaz și mai bun decit tine. Hai să 
mergem la mâmă-mea, că mi-i tare dor de ea, să te 
cunoască și ea. 
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Merseră la mama fetei, la Zina-zinelor, şi, cînd o 
văzu maică-sa, începu a plinge de bucurie. Pata se 
dete a-i povesti din fir-în-păr cît a avut de suferit 
și cum a scăpat-o Abrud din mîinile zmeului. 
Abrud ceru în căsătorie fata de la maică-sa și aa se 
învoi din toată inima, mai ales că fata îi spuse mamii 
sale că-i drag de Abrud, că era fecior frumos, asa că 
nu-l întrecea nici un Făt-Frumos. 

Îndată au început a se pregăti de nuntă. ŞI în ziua 
nunţii au venit toate zinele și taţi Feţi-Frumoșii din | 
voată lumea. Au venit şi toate păsările și toate Porile, 
ca la nunta zinelor. Şi-a fost o nuntă cum n-a mai 
fost de cînd e lumea, dar nici n-are să mai fie. 

Din întîmplare, suindu-mă pe-un băț călare, ata 
ajuns şi eu pe-acolo, Tocmai atunci se juca hora 
miresii. Atunci am văzut pe Greu-ca-pămiântiu, CUM. O 
învîrtea în horă pe mireasă, țopăind în jurul ei, jar 
mireasa se-nvirtea ca un prisnel. Greu-ca-păniiitiu, 
de bucurie că stăpînu-so și-a găsit așa nevastă fru- 
moasă, băuse prea mult vin şi se cam ameţise. As fi 
băut şi eu un păhar-două, ba și nouă, dar cum eu 
n-am fost chemat, nimeni nu m-a îmbiat, deși-mi 
lăsa gura apă, văzindu-i pe nuntași cum s-adapă, 
După nuntă, Abrud îşi luă nevasta si căţeii lui si 
plecară voioşi la palatul lor. 

Cum întră pe poartă, Abrud îşi luă cornul fermecat 
şi îi zise: 
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— Ce e în corn, să iasă afară. 
„Și dintr-o dată se umplu ocolul palatului cu tot fe- 
lul de animale, de nu mai încăpeau ; atunci Abrud 
“deschise larg poarta şi  dobitoacele umplură tot 
“cimpul, cit vedeai cu ochii, și apoi porunci cățeilor 
“lui să aibă grijă de ele, să nu se piardă. 
Şi aşa a rămas Abrud, cu nevasta lui. gazdă ! de loc, 
“ca să aibă mult noroc! 
Și dacă n-or murit şi azi trăiese. 
„ară eu venii călare pe-un cocoș, 
Ca să nu vin la dumneavoastră pe jos; 
Și mai venii călare pe-o găină, 

|. Casă nu vin prin tină 
E. Ş-apoi încălecai pe-o coasă. 
Și. vă spusei o poveste frumoasă. 


Poveste populară românească, 
culeasă din Banat de 
PETRE UGLIȘIU-DELAPECICA 


Din purcar, călugăr 


ERA ODATĂ ca niciodată, că de nu era, 
nu se povestea. Era odată o mănăstire şi în mănăsti- 
rea aceea erau trei călugări. Şi călugării aceia îşi 
îmbogățeau sufletul cu învățături frumoase din 
cărți. 
Într-o zi, ce se socotesc ei, ce nu, se hotăriîră să pună 
deasupra porţii mănăstirii o tablă pe care să serie 
următoarele : 

„Aici sînt cei mai învăţaţi oameni din lume“. 

Cum se hotăriră așa și făcură, 

După câteva zile nimereşte pe la ei o slugă a înpă- 
ratului. Cînd să intre pe poartă, se opreşte în faţa 
porții şi cetește cuvintele scrise de călugări. După 
ce ceti, îndată întoarse calul și în grabă mare merse 
la împăratul și îi spuse ce a cetit pe tabla care era 
pusă deasupra porţii mănăstirii. . : 
Împăratul, cătrănit de năcaz, încălecă îndată şi plecă 
la mănăstire. Căci, vezi, lui îi era tare năcaz, cum cu- 
tează cineva să se numească mai învăţat decit el?! 
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Cum ajunse la mănăstire, descălecă în grabă şi merse 
d-a dreptul la călugări. 

Dădu bineţe și, dînd mîna cu ei, le spuse cu glas as- 
pru : 

- Am auzit că voi vă numiţi că sinteţi cei mai în- 
văţaţi oameni din lume; deci, dacă voi vă credeţi 
atît de învăţaţi, eu vă dau trei întrebări, la care să-mi 
răspundeţi. Întîia întrebare : cît e de afundă marea 
asta ? A doua întrebare : cîte stele sînt pe cer ? Și a 
treia : ce gîndesc eu ? Dacă în timp de trei zile nu-mi 
daţi răspuns la toate trei întrebările astea, să ştiţi că 
acolo vă va sta capul, unde vă stau picioarele. Aţi 
înţeles ? 

— Am înţeles, înălțate împărate, răspunseră căhugă- 
vii, aproape morţi de frică. 

Împăratul se întoarse la palatul său, cu slugile care 
l-au însoţit, iar călugării nu mai ma pe ce lume sibt 
de näcăjiți și amăriţi. 

Neștiind nici unul să deslege nici măcar una din cele 
trei întrebări puse de împăratul, se hotăriră să-si 
ieie fiecare cîte un drum și să meargă întrebind, din 
sat în sat, din om în om, doară vor putea înțelege de 
la cineva ce răspuns să deie împăratului, iar după 
trei zile să se întoarcă toţi trei iarăşi la mănăstire, 
să vadă care ce a putut afla. 

Îşi umplură desagii cu merinde şi luindu-şi fiecare 
tite un toiag, se îndreptară fiecare pe alt drum, 
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3J — Poveşti nemuritoare, vol. è 


După un drum destul de lung, unul dintre ei întîl- 
neste în catea lui un purcar, care Îşi păzea turma de 
porci. 

—Bună ziua, fiule! îi dete bineţe călugărul. 

— Mulţămese dumneavoastră, răspunse purcarul, 
da’ ce năcaz mare te-a adus pe la noi ? 

— D-apoi iacă, fătu-meu. ce năcaz a dat peste capu 
nostru. 

Și, din vorbă în vorbă, să dete și îi povesti purcaru- 
lui tot năcazul ce a dat peste capul lor. 

— Apoi pentru asa ceva a trebuit să vă luaţi lu- 
mea-n cap ? zise purcarul. Noa, apoi lasă pe mine! 
Tacă, dumneata îi sta aici la porci în locul meu, iară 
eu voi merge la mănăstire și voi aştepta să vină îm- 
păratu, și să vă scap pe toţi de la moarte. 

Cînd auzi călugărul nostru vorbele purcarului nu 
mai putea de bucurie, văzindu-se  scăpaţi de la 
moarte. Purcarul îi spuse să se dezbrace de hainele 
călugărești și se îmbrăcă el în ele, iar călugărul se 
îmbrăcă. într-ale purcarului. 

Noul călugăr se duse la mănăstire, unde se înlilni cu 
ceilalţi doi călugări, care, de năcăjiți cum erau, nu 
băgară de seamă că el nu e călugărul adevărat. 
Purcarul, îmbrăcat călugăr, făcu rost de trei gheme 
mari de tort și de un sac mare gol, merse cu ele la 
țărmurile mării, aci udă cele trei gheme, de tort în 
apa mării, apoi le aseză pe ţărmure, luă apoi sacul 
gol si îl umplu cu năsip de cel mărunt ca făina și-l 
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puse lîngă gheme, iară el se aşeză apoi la umbră, în 
calea pe unde știa că are să vină împăratul. 

Nu se așeză bine la umbră, cînd iaca împăratul cu 
slugile ajunse la mănăstire. Împăratul, cum dădu cu 
ochii de călugărul nostru, zise cătră slugi : 

— Staţi pe loc, să-l judecăm pe ăsta mai întîi, că 
ăstuia, bag seam, nici că-i pasă de porunca mea, şi 
doarme fără nici o grije. 

Slugile, la porunca împăratului, se apropiară de că- 
lugăr și-l treziră din somn. Acesta se ridică repede 
în picioare și  închinîndu-se înaintea împăratului 
zise : 

— Înălţate împărate, să trăieşti cu sănătate ! laca, 
eu sint gata să vă dau răspunsul la cele trei Între- 
bări. 

— Ce ai zis? îl întrebă împăratul răstit. 

— Am zis, înălțate împărate, că sînt gata să vă răs- 
pund la cele trei întrebări. 

— No, apoi, să te văd ce știi, zise împăratul, cît e de 
alundă marea asta ? 

— Înălțate împărate, răspunse călugărul, acestea trei 
gheme le-am legat deolaltă cu capetele, un capăt 
l-am slobozit în mare după ce i-am fost legat o 
piatră, ca să tragă capătul la fund, iar celălalt capăt 
l-am ţinut în mînă şi-aşa am aflat că marea asta este 
tocmai atita de afundă. Dacă nu mă credeţi, puteţi 
să încercaţi. 
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Împăratul, uitându-se și la maăre și la cele trei gheme 
de tort, zise : A 

— Şi marea e afundă, nu-i vorbă, dar nici tortul din 
trei gheme mari nu e scurt, ba îi destul de lung. Hai 
să zicem că întrebarea asta ai ghicit-o bine. Să ve- 
dem acum cum stăm cu întrebarea a doua : cîte stele 
sînt pe cer ? 

—— Stäm bine şi cu asta, înălțate împărate, răspunse 
călugărul. Iacă, în sacul ăsta am numărat atitea fire 
de năsip, cîte stele am numărat astă-noapte pe cer. 
Împăratul, uitîndu-se la sacul plin cu năsip mărunt 
ca făina, zise : 

— Si cerul e mare și înstelat, dar și într-un sac mare 
ca ăsta încă sînt multe fire de năsip. Apoi, hai să 
zicem că şi întrebarea a doua ai dezlegat-o bine. Să 
te văd acuma ce mi-i răspunde la a treia întrebare, 
că dacă şi pe asta îi ghici-o, apoi ai scăpat trei vieți 
de la moarte ! 

— înălțate împărate, zise călugărul nostru, intreba- 
rea asta este cea mai uşoară de deslegat, că adecă să 
vă spun ce gîndeşte înălțatul împărat ! Înălţatul îm- 
părat gîndeşte acuma că stă de vorbă cu un călugăr 
din mănăstirea asta, hu-i așa? 

-— Așa este, că eu gîndesc că stau de vorbă cu un 
călugăr ! 

— Ei, dar eu nu sînt călugăr, înălțate împărate, eu 
sînt un biet purcar, iar pe adevăratul călugăr l-am 
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lăsat să aibă grije de porcii mei, pînă e 
pe ei trei de la moarte! 

 -— Apoi, dacă aşa stă treaba, zise împăratul. de azi 
înainte tu nu ai să mai mergi la porci, ci tu ai să fii 
“mai mare peste călugări, 

"Si, oameni buni, de n-o fi murit şi azi trăieşte, Și 
d-atunci şi pînă azi a rămas obiceiul în lume să se 
călugărească din, cînd în cînd şi cîte un purcar și 
anume : ori cîte un ghicitor bun ca şi purearul de 
care vă povestii, ori cîte unul care ştie hori si cînta 
painea, 
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BASM SÎRBO-CROAT 


Inelul făcător de minuni 


A.FOST ODATĂ ca niciodată o văduvă, 
care avea un copil mic, și nu stăpinea nimic. altceva 
în afară de o căsuţă și o grădină. Sărmana văduvă 
nu putea să muncească de loc, căci era oloagă, și 
trăia din cerșit. Așa își hrănea și copilul. 

Cînd feciorul prinse puţintică putere, îi spuse într-o 
zi maică-si : 

— Mulţumesc, mamă, dar îi rușine să mai cerşim 
după ce eu, slavă Domnului, m-am făcut mare! Hai 
să vindem bucata aia de grădină și să cumpărăm un 
cal. De acuma aș putea căra lemne. Să ne hrănim 
fără a mai supăra pe alţii. 

— Ei, fătul meu, îi răspunse mama, să vînd grădina 
şi să cumpăr cal? “Tu n-ai să-l poți păzi bine, are 
să-l măniînce lupul, iar noi o să rămînem și fără gră- 
dină şi fără cal. 

Așa era, dar, zău, băiețandrul o ţinea întruna pe 
a lui; și azi așa, mîine așa, pînă ce o făcu pe mamă 
să vîndă grădina și să cumpere un cal. 
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După ce se văzu flăcăiaşul cu cal, începu să care 
Jemne şi să le vindă, așa că o scotea bine la capăt cu 
“maică-sa. Cu toate că nu aveau nici de unele de pri- 
"sos, nu erau nici-flămânzi, nici dezbrăcaţi. 

"Într-o zi mama spuse feciorului său să aducă acasă 
vreascuri, căci în ziua aceea trebuia să spele rufe şi 
“să le pună la fiert. „Bine“, zise el ; apoi sărută, după 
obicei, mîna maică-si şi plecă după lemne. Cînd intră 
în pădure, priponi calul într-o poiană, ca să pască, 
iar el plecă să adune vreascuri. Nu trecu mult şi, 
auzind un răget şi-un vaiet puternic dădu fuga în- 
{r-acolo să vadă ce se întîmplase. Cînd ajunse dea- 
“supra văii, avu ce să vadă ! O zmeoaică înghiţise un 
cerb, dar i se înţepeniseră coarnele între fălci, încât 
prada nu putea trece nici înapoi, nici înainte; iar 
eoaica se chinuia și gemea. Cum îl văzu pe copil, 
îi spuse : 

— Ascultă, flăcăuandrule ! Te rog, pentru numele lui 
Dumnezeu, hai să ne prindem frați și, dacă te-a adus 
norocul meu aici cu securea aceea, retează coarnele 
cerbului ăstuia şi scapă-mă din belea. 

ar cerbul îi spuse: 

— Nu fă așa, ci-ucide zmeoaica, poate rămin eu viu. 
Băietanul rămase pe gînduri : dac-o loveşte pe zme- 
vaică, te pomenești, că-l varsă pe cerb şi-l înghite 
pe dînsul ; la urma urmelor, zmeoaica îl rugase în 
numele lui Dumnezeu și se înfrăţise cu el — asa că 
i zise să o ajute pe ea. Flăcăiaşul veni în goană și 
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lovi cu securea în coarnele cerbului : boc, boc ! pînă 
le tăie, iar zmeoaica îl înghiţi liniştită pe cerb, 
După aceea zmeoaica spuse făcăuaşului : 

— Ei, frate, tu m-ai scăpat de la moarte. Acum este 
rindul meu să-mi întorc datoria, Tatăl meu e împă- 
ratul şerpilor, hai la dînsul ṣi el te va dărui din bel- 
sug. Dar să nu te păcăleşti ; orice își va da, tu să nu 
primesti, ci cere-i inelul, 

Amîndoi porniră înainte. Flăcăuașul o că după ea și 
zmeoaica unde mi ţi-l vîrî, frate, într-o peșteră. După 
ce îl trecu prin peșteră. ei ajunseră pe o cîmpie în- 
tinsă, în mijlocul căreia se afla o masă mare, iar pe 
ea sedea încolăcit împăratul şerpilor. Toată cîmpia 
aceea era înţesată de tot telul de șerpi mari. Cind o 
văzură serpii pe fiica împăratului, îi făcură loc să 
treacă, iar băiețandrul își mai veni în fire, căci ră- 
mase uluit văzînd atita serpime. Cînd se apropie de 
taică-său, zmeoaica îi povesti totul de-a fir-a-păr, 
cum o izbăvise făcăuașul acesta și cum se înfrățise 
cu dinsa și cum, iată, l-a adus la el, ca să-l dăruiască 
pentru asta. Auzind toate acestea, împăratul spuse 
degrabă slugilor să încarce douăzeci de poveri de 
bani și să le dea flăcăuandrului ; dar, minune! bă- 
ietanul nici nu vru să se uite la bani, ci spuse împă- 
ratului ; 

— Îţi mulțumesc, împărate, pentru bani. Dacă vrei 
să-mi dai ceva, dă-mi inelul din deget ; iar dacă nu 
vrei să mi-l dai. altceva nu primesc, 
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Împăratul îl îmbie cu orice altceva, afară de inel; 
dar el o ţinea una și bună : inelul și inelul. Împăratul 
îi spuse în cele din urmă că nu-i poate da inelul. 
Atunci flăcăiașul își luă rămas bun de la împărat și 
de la fiica lui. Cind plecă tînărul, zmeoaica, fiica 
împăratului, se luă după dânsul : 

— încotro ? o întrebă tatăl ei. 

— Cum încotro? mă due în lume cu fratele meu, 
dacă tu nu vrei să-l dăruiești așa cum se cuvine. 
Împăratului îi păru rău după fată. mai cu seamă că 
nu o avea decît pe dinsa. Îl întoarse din drum pe 
tinăr și-i dărui inelul cerut, Atunci zmeoaica îl însoţi 
pînă la locul unde se întilniseră întiia oară si-i 
spuse : | 

— Oricînd îţi trebuie ceva, apropie inelul de foc și 
vei avea totul, 

Băiețandrul se gindea numai la cal. Uilase cu totul 
de inel. Cind ajunse la locul unde-i fusese priponit 
calul, nici tu cal, nici tu veste despre dinsul : numai 
samarul şi patru copite. I-l mincaseră de istov lupii. 
Ca om sărman ce rămăsese, necăjit și neavînd alt- 
ceva de făcut, aburcă samarul în spate, iar cele patru 
copite le vîri în chimir; și, abia bleștind, ajunse pe 
sub seară acasă, mai mult mort decît viu. Totul ar fi 
cum ar fi pînă aici ; dar, măre, să vezi acuma necaz. 
Maică-sa, cînd îl văzu fără cal, aflînd pe deasupra 
că i-l mâîncaseră jipii, începu să-l certe și să-l pro- 
bozească mai rău decît pe-un cîine. Şi măcar să fi 
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“rămas numai la asta ; dar ea apucă o bită mare şi, 
lovindu-l pe unde nimerea, îl snopi în bătaie, Nu-i 
dădu nici să mănince și nu-l lăsă nici să doarmă în 
casă. El, sărmanul, necăjit, bătut măr, flămînd pe 
deasupra, se cuibării lîngă perete și adormi așa, tru- ` 
dit. Dar cînd începură matele să-i ghiorţăie şi să se 
frământe, se trezi. Abia atunci îşi aminti de inel, îl 
apropie de foc, și cât ai clipi i se înfăţisară doi harapi. 
— Care-i porunca, stăpîne ? 

= Poruncesc să-mi aduceţi numaidecit, din belșug, 
tot felul de bunătăţi ; apoi să-mi umpleţi curtea cu 
lemne, toate uscate, ca să aibă mama cu ce spăla 
rufele. 

— "Nţeles, stăpine ! 

Harapii se închinară şi plecară. Nu trecu, cum se 
spune, cît ai bate din palme, şi totul se îndeplini așa 
cum se poruncise. El, flămînd cum era, se puse la 
masă și înfulecă pe săturate din bunătăţile aduse, iar 
din grămada de lemne uscate aprinse focul şi, cul- 
cîndu-se alături, adormi buştean. 

Maică-sa se sculă dis-de-dimineaţă, căci zău, nici ei 
nu-i venise să doarmă — doar nu era glumă : se pră- 
pădise calul, li se dusese de rîpă traiul ! şi ieşi în faţa 
casei. Cînd colo, ce să vadă ? Curtea plină de lemne. 
Se întoarse să-l trezească pe fiu-său şi, cînd văzu în 
jurul lui tot felul de bunătăți, îl desteptă și-i spuse : 
— Ce-i asta, fătul meu ? 
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— Uite, mamă, iată ce am primit în schimbul calului, 
— Dar tu, aseară, de ce n-ai spus nimic mamei tale, 
ci m-ai lăsat să te zvint în bătaie ? 

— Uite că-ţi spun acum. Dar ia mărturiseşte-mi i 
ne-am împăcat de-a binelea ? 

— Ne-am împăcat, puiul mamei ! zise îmbrăţişin- 
du-l şi sărutîndu-l. 

Amândoi trăiră în belsug o bucată de vreme. Dar mai 
pe urmă flăcăul îşi luă seama și-și zise : 

—— De ce-am trăi într-o casă aşa-de strimtă ? și apro- 
pie inelul de foc. 

Cei doi harapi se și întățișară din nou: 

— Care-i porunca, stăpîne ? 

— Poruncesc ca în cutare loc să-mi ridicaţi un palat 
cum are împăratul, să fie pe dinăuntru ca la împără- 
ție, iar cînd totul va fi gata, să mă mutati acolo îm- 
preună cu maică-mea, 

Harapii se închinară și plecară ; iar el și mama lui 
mevrseră tot în casa lor cea mică. Cînd se trezi tină- 
rul, avu ce vedea! După cum poruncise, aşa se și 
făcuse toiul : amîndoi fuseseră mutaţi fără să fi zărit 
sau să fi simţit ceva. Asa că el rămase stăpin în palat 
și dădu în grijă maică-si să nu lase pe nimeni a 
trece neluat în seamă prin fața palatului, ci să-i 
hrănească pe flămâînzi, să dea de băut însetaţilor, să-i 
încalțe pe cei desculți și să-i îmbrace pe cei goi. 
„Dacă nouă ne-a dat Dumnezeu de toate, zise, se 
cuvine să trăiască cumsecade și sămăcimea.% | 
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Într-o seară, stînd tînărul așa, îşi zise în sinea lui; 
„Cind mi-a dat Dumnezeu atîtea, oare de ce nu m-aş 
însura, ca să nu fiu singur ?% şi rămase pe ginduri, 
Deodată. îi fulgeră ceva prin minte, luă inelul și-l 
apropie de lumînare, iar harapii -de fată, ca de 
obicei : 

-— Porunea, stăpîne ? 

— Poruneese să-mi aduceii o sultăniţă, pe cea mai 
frumoasă fată de împărat. 

Harapii se închinară şi se făcură nevăzuţi, - Cît ai 
clipi, îi aduse sultăniţa. El o întîmpină frumos şi in- 
cepu s-o mingiie ; dar zău că şi ea, cînd se văzu în 
acelaşi belsug ca la taică-său, se gindi că si tînărul 
trebuie să fie împărat sau fecior de împărat, ÎL mìn- 
giie şi ea pe dinsul, Apoi se cununară după lege şi 
trăiră cum nu se poate mai frumos, 

Cind băgă de seamă împăratul lipsa fiicei sale, puse 
3-0 caute, întrebind în dreapta și-n stinga. Nu era 
însă chip s-o găsească nicăieri : parcă intrase în pä- 
mint. Atunci împăratul făgădui bani aceluia care va 
afla unde e fiică-sa, Auzi făgăduiala şi o vrăjitoare, o 
„sripţuroaică bătrină, care porni din oras în oraş, din 
uşă în usă, pînă o găsi şi o recunoscu. Pe-urmă se 
întoarse repede la împărat şi se învoi eu dinsul' să-i 
aducă fiica în carne și oase, în schimbul multor 
pungi de galbeni. După ce se întelese cu împăratul 
asupra banilor, baba luă o piele şi un băț — și hai. 
da-ha iarăși, din uşă în uşă, plină ajunse din nou în 
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fața palatului aceluia, Cînd se afla aproape de palat, 
o văzu tînărul, săracul de odinioară, și grăi către ne- 


'Vastă-sa : 


— Uite o femeie bătrină, miloagă, dezbrăcată și 
desculţă, spune-i mamei s-o cheme, s-o îmbrace, s-o 
încalţe și să-i dea de mâncare. 

—— [a mai lasă-mă zău, cu baborniţele astea hodoro- 


gite! i-o întoarse femeia. Dar bărbatul său nu se 


lăsă : 

m Bu nu vreau să treacă nimeni îlămint sau gol pe 
lingă casa mea. Dacă mie mi-a dat Dumnezeu de 
toatele. de ce n-aş da și eu săracilor ? 
Femeia — ca femeia — oricum, trebui să-şi asculte 
bărbatul, Se duse jos, o chemă pe bătrină și spuse 
soacrei si-i aducă demincare și îmbrăcăminte. Cind 
plecă soacra după îmbrăcăminte, vrăjitoarea o în- 
trebă : 

— la spune-mi, sultăniță, bărbatul tău te iubește 
destul ? 

Sultăniţa se miră și îi răspunse : 

~ Mă iubeşte, zău, dar mă mir de unde ştii că-s sul- 
länită. 

— Cum să nu știu, doar eu știu toate cele! Păi eu 
i-am și dat o mînă de ajutor ca să vii după dînsul, 
Ascultă-mă, hai de-mi dă inelul de pe degetul lui, ca : 
să-l descînt puţin, și bărbatul tău are să te iubească 
de zece ori mai mult decît pînă acum, 
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De mult e o vorbă : femeia are părul lung şi mintea 
scurtă. Așa că şi sultăniţa o crezu pe babă şi alergă 
cît putu de repede în camera lui. Din nenorocire 
pentru dînsul, el adormise. Sultăniţa îi scoase ușor 
inelul din deget, i-l puse pe al său în loc şi cu inelul 
bărbatului — în goană la babă! După ce-i înhăţă 
inelul, baba îi spuse: 

— Vino, suflețelul meu, şi aşază-mi-te în cîrcă pe 
pielea asta. 

Sultăniţa se aşeză, iar baba cu băţul : pleosc ! în piele, 
și amîndouă zburară cît ai clipi. Doar nu-i glumă pu- 
terea unei vrăjitoare. Şi așa, baba ajunse în zbor la 
împărat, îi dădu fiica și-și primi răsplata. 

Cînd se trezi bietul om, își chemă soţia. Ia-o însă de 
unde nu-i. O strigă pe maică-sa şi o întrebă de ne- 
vastă ; dar ea îi răspunse : 

— Zău că nu știu. Eu mă dusesem să caut babei ace- 
leja nişte straie. Jar cînd m-am întors, n-am mai 
găsit nici babă, nici sultăniţă ; chiteam că-i la tine 
în odaie, 

— Ei, nu-i nimic, ori unde-o fi, o găsesc eu — și duse 
repede mîna la inel; dar cînd se uită, ia-l de unde 
nu-i ! În locul inelului său, avea în deget pe cel al 
soţiei. 

Parcă-l lovi un trăsnet din senin. Cine putea fi mai 
amărit decît dînsul ? Îşi dădu seama că fusese păcă- 
lit. Credea însă morţiş că nu-l păcălise nevasta. Se 
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îmbrăcă repede cu nişte haine sărăcăcioase și pur- 
cese în lume. Pe unde nu umblă, pînă ajunse la Is- 
tanbul... Dar acu-i acu”. Cum să se întilnească cu 
sultănița ? Se gîndi pînă îi veni în minte să se ducă 
în faţa palatului împărătesc şi să se rezeme de ușă. 
Îl văzu bucătarul curţii, si, gîndindu-se că o fi flă- 
mind, îl întrebă : 

— Ce cauţi aici ? 

— N-am de lucru și m-aş bucura dacă m-ai primi la 
bucătărie, fie și numai pentru mîncare; aş putea, 
dacă nu altceva, să spăl vasele. 

— Bine, bine, îi spuse bucătarul, hai înăuntru si o 
să capeţi de lucru. 

El rămase aci și se puse pe treabă ; iar în cîteva luni 
învăţă meseria și ajunse ajutor al şefului bucătari- 
lor. Ceilalţi bucătari erau din partea locului și după 
lucru se duceau pe la casele lor: el însă, ca străin, 
rămiînea singur în bucătărie. Ca să nu-i lie greu 
noaptea singur, el își făcu rost de-o pisică și de-un 
cîine, de care avea multă grijă și-i mîngiia. În seraiul 
împăratului se alla o roabă, care ducea mâîncarea din 
bucătărie în harem. El se împrieteni cu dinsa și se 
înfrățiră, O dată îi spuse: 

— Zău, soro, te-aș ruga- ceva, dacă-mi juri pe credința 
ta că n-ai să sufli nimănui nici un cuvinţel. 

— Credinţa-i mai tare decît piatra. Trăţioare, vor- 
beste fără grijă ! 
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Atunci el îi spuse : s 
— Vezi inelul ăsta ? Eu o să-l pun în pilaf la margi- 
nea tăvii și fă aşa ca să ajungă drept în fata fetei 
împăratului. 
— Cum să nu, Irăţioare, de mi-ai fi cerut și mai 
mult... 
Atunci el puse inelul sultăniței în pilaf, iar sora se 
uită bine unde era aşezat și întoarse tava cu partea 
aceea către sultăniță, fiica împăratului. Cind luă ea 
a doua oară din pilaf, văzu inelul în lingură. Cum îl 
văzu, îl recunoscu. Cum s-ar fi putut să nu-și recu- 
noască podoaba ei cea mai dragă ? Îl ascunse repede 
ca să nu-l mai vadă altcineva şi îl viri în buzunar, 
lar seara, cînd se duse la culcare, o chemă la dinsa 
pe roaba de la bucătărie şi o întrebă : 
-— Tu trebăluieşti jos la bucătărie. Nu știi, se află 
vreun străin pe acolo ? 
— Da, se află unul, venit de vreo trei-patru luni, 
pe care l-a primit bucătarul ca să-i facă un bine; 
iar el a învăţat meseria și a ajuns ajutorul setului 
bucătarilor. 
= Dar nu stii unde doarme ? 

- Cum să nu ştiu? Doarme în bucătărie, 
—— Şi mai doarme cineva cu dînsul ? 

- Nu, nimeni, numai că are un cline și o pisică, 
—— Dar despre inelul ăsta ştii tu ceva ? zise fata şi, 
seoţînd inelul, îl arătă. 

Roaba zîmbi a ride și-i spuse : 
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-— Ştiu, zău! Omul acela-i bun şi cinstit, m-am 
-şi înfrățit cu dînsul ; iar el, după ce m-am jurat pe 
credinţa mea că nu voi spune nimănui nimic, m-a 
rugat să asez pilatul în aşa fel, încît inelul să vină 
drept în faţa ta. 
„— Bine, dar acum să-mi juri şi mie pe credinta ta că 
vei tăcea. Am să-ţi spun ceva ;. iar dacă taci, o să fii 
şi tu fericită împreună cu mine. 
—— E mai tare credinţa decît piatra din stincă, Vor- 
beşte fără teamă ! | i 
m Ri, dacă-i așa, află că acesta este soţul mei, ci ia 
straiele astea femeieşti şi du-le la bucătărie. Pune-l 
să se,schimbe cu ele şi adă-l la mine. 
Sluga trebuie să îndeplinească porunca, nu să răs- 
pundă. Aşa că şi ea luă bocceaua subsuoară și se 
duse la frate-său în bucătărie, Cînq îi spuse totul, 
cine să fie mai bucuros deci dînsul ? Îmbrăcă hai- 
nele femeieşii şi tiptil, în urma roabei, se duse în 
odaia soţiei. Nu era nimeni mai fericit decit ei amin- 
doi cînd se întilniră. Dar după ce trecu bucuria din- 
tii, el o întrebă pe soţie : unde-i este inelul ? 
-— Zău, mi l-a luat baba aceea — și povesti totul asa 
cum se întimplase. l 
-+ Vai de noi! răspunse el, Niciodată n-o să mai 
fim în stare a ne întoarce la casa noastră. 
- Dar putem să ne întîlnim şi aici în taină, şi vom 
trăi foarte bine. 
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Așa și făcură. El îşi petrecea ziua în bucătărie, iar 
noaptea la sultăniţă. Nu peste multă vreme — ei, ce 
vrei, nimic nu rămîne ascuns — împăratul oblici 
trebuşoara asta ; și-i căzu tare greu, căci nu e glumă 
asemenea ruşine în palatul crăiesc. 
Împăratul schingiui și tăie mai multe slugi, dar totul 
în zadar : nimeni nu voia să ia asupra lui ceea ce nu 
făcuse, La urmă, craiul o chemă tot pe zgripţuroaica 
aceea şi-i spuse totul din fir în păr, iar ea îi răs- 
punse : 
— Ai în bucătărie un străin. El este acelaşi care ţi-a 
luat fata ; eu l-am cunoscut demult, 
Împăratul îl chemă numaidecît pe bucătarul-şel şi-i 
porunci să-i aducă pe străinul care se află în bucă- 
tărie. După ce îl aduseră pe străin în faţa împăratu- 
lui, acesta, fără multă vorbă, îl osîndi la moarte. 
Zgripțuroaica spuse împăratului : 
— Dă-mi, împărate, doi gealaţi și-o să-i facem de pe- 
trecanie. 
Împăratul i-i dădu ; iar zgripţuroaica și gealaţii mi 
ţi-l duseră pe bietul străin într-un munte mare și-l 
urcară deasupra unei prăpăstii adinci. Aci baba le 
porunci să-l arunce în, hău, iar în urma lui prăvă- 
liră o stîncă mare. După dinsul se luaseră însă cti- 
nele și pisica. La porunca babei. îi zvivliră și pe ei 
în prăpastie. 

Cînd îl aruncară în prăpastie, omul nu ajunse la 
fund, ci se opri într-o -rovină în care se piti, ferin- 
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du-se, pînă trecu pe deasupra lui stinca aceea, iar pe 
urmă picară lingă dinsul cîinele şi pisica. Ahia acum 
le începu chinul : demîncare — ioc! şi de ieșii — 
nici o scăpare ! Şi așa, de necaz, mîngiia cîinele şi 
pisica. Flămînd, el vorbea cu dînsele — de asemeni 
flămînde. 'Trecură două zile, cînd o dată, pipăind în 
jur prin întunericul acela beznă, ce să vezi ? Ciinele 
şi pisica, ia-i de unde nu-s. Acum îi venea şi mai 
greu să se împace cu soarta. Dar nu trecu mult şi 
cîinele împreună cu pisica prinseră din nou să se 
gudure în jurul lui. Cînd îi mingiie, băgă de seamă 
după burţile lor că sînt sătui, și-și zise : „Să ştii că 
ăștia au găsit pe undeva demîncare şi s-au ospătat pe 
săturate. Am să aştept pînă flămînzese iarăşi, şi-o 
să mă iau după diînşii, poate-mi găsesc şi eu scă- 
parea.“ 

După puţin timp, cîinele şi pisica plecară din nou; 
iar el se agăţă frumos de coada dulăului și porni or- 
becăind în urma lor, Aci nu era nimic în afară de 
șoareci. Cîinele și pisica, fiind tare flămînzi, se repe- 
ziră și se puseră să-i ucidă. Şoarecii fugiră cu toții la 
împăratul lor. Cînd îl văzu pe om, împăratul șoare- 
cilor îi strigă : 

— Aman, stăpiîne, opreşte-ţi oasiea și cere-mi orice 
dorești ! 

E] chemă pisica şi cîinele să-i vină la picioare și 
spuse împăratului : 


SI 
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-— Nu-ţi cer altceva decit să-mi aduci de la cutare 
babă inelul meu ! Împăratul chemă numaidecât doi 
șoareci bătrîni și-i trimise la cotoroanţa aceea. Nu 
trecu mult și ei aduseră peste cincizeci de inele, mai 
mari și mai mici, toate luate de la aceeași zgripţu- 
roaică, El se uită la ele, dar inelul lui nu se afla. 
— Nu-i aci inelul meu. Ori îmi aduceţi repede ine- 
lut ori îmi trimit acuși sluga după o oaste încă și 
mai năprasnică, 

— Nu mai are baba nici un fel de inel, afară de unul 
singur, pe care-l ţine sub limbă. Pe acesta nu-i chip 
să-l furăm, 

— Repede inelul, cum știți. ori trimit pe loc după 
oaste! 
Atunci un șoricel mic și șchiop. „care se temea că, 
dacă va veni oastea cea mare, el va cădea pradă cel 
dintii la rînd, zise : 

-— Nu-ţi aduce oastea, pentru numele lui Dumne- 
zeu ! Mă duc eu și ce-o da Domnul ! Ci, înălțate îm- 
părate, dă-mi doi tovarăși puternici și de nădejde, 
care să mă ducă în spate, că eu aşa şehiop cum sînt, 
n-aş putea ţine la drum. 

împăratul îi dădu numaideciît, iar ei îl luară în spate 
şi îl duseră în camera zgripţuroaicei. Aci şoricelu! 
se tăvăli în gunoiul ud de după ușă, în care își muie 
bine coada, și spuse tovarășilor : 

— Cum apuc inelul, înhițaţi-mă și — tiva cu mine ! 
Pe urmă se apropie tiptil de babă. care dormea cu 
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faţa-r jos, şi-i viri în nas coada udă şi prăfuită. Baba 
strănută şi inelul îi ţișni din gură. Șchiopul îl umilă 
cît putu de repede ; iar cei doi tovarăși îl înștăcară 
pe şchiop şi se făcură nevăzuţi, înainte ca baba să-şi 
dea seama ce se întimplase, Şi aşa scăpară cu noroc, 
cu voie bună, şi duseră inelul ca să-și veselească 
iovarășii, 

Cînd văzu inelul. omul se bucură foarte. Dar n-aveă 
nici o scînteiuţă şi, fără o zare de toc, nu se putea 
face nimic. Se gîndi ce se gindi, pină îşi aduse aminte 
şi începu să cotrobăiască prin buzunare. Spre noro- 
cul lui găsi un amnar, scăpără, ațiţă un focuşor și 
apropie inelul; iar harapii, cît ai clipi, se şi întă- 
ţișară > 

— Care-i porunca, stăpine ? 

+ Poruncesc să ne strămutţaji în lumea noastră, pe 
mine, pisica şi cîinele, 

Și cît ai bate din palme, cu toţii se treziră deasupra 
prăpastiei scăpaţi de primejdie. Omul porunci hara- 
pilor s-o aducă numaidecit pe babă şi să scoată la 
lumină stînca aceea briașă pe care baba o aruncase 
în prăpastie în urma lor. Mai întîi o zvîrliră în hău 
pe babă — iar după dînsa prăvăliră stînca.: Zbură 
baba, zbură și stînca, pînă ce se auzi deodată : buf | 
jos, în fundul prăpastiei, unde rămase pentru tot- 
deauna, „SD 
El luă liniştit inelul şi se-călători pînă aproape de 
istanbul unde rămase să milie într-un han mic, Seara,. 
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după ce adormiră toţi, apropie inelul de foc ; iar cind 
se înfăţişară harapii, le porunci să-l ducă numaidecit 
în iatacul sultăniței. Cînd îl văzu, ea se bucură, dar 
se și întristă. Se bucură că-l vede iarăși viu, însă se 
întristă temîndu-se de împărat: că va afla și-i va 
tăia pe amîndoi. 

— Nu-ţi fie frică de nimic, îi spuse el, am găsit iar 


inelul — și se apucă să-i povestească tot ce păţise, 
cum o ucisese pe babă și cum pusese din nou mîna 
pe inel. 


Apoi se culcară liniștiți ; iar cînd se făcu ziuă, el nu 
vru să plece. Slugile îl recunoscură și-l vestiră pe 
împărat, care luă după sine doi gealaţi și, minios, 
veni să le facă de petrecanie amîndurora, Cînd îl 
văzu pe împărat gealaţii săi, omul scăpără repede și 
apropie inelul de foc. Harapii se înfăţișară, iar el le 
porunci să aducă numaidecit patru gealaţi de partea 
lui și să-i aşeze în fața celor doi gizi ai împăra- 
tului. 

Cînd văzu împăratul minunea asta, strigă către 
dinsul : x 

—— Opreşte-ţi gealații, că-i opresc și eu pe ai mei! Și 
hal să stăm oleacă de vorbă. 

Plăcăul asta și aștepta. Își opri gealaţii, iar împăra- 
tul îl întrebă ; 

— Cine ești şi de unde te tragi? 
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„EI îi povesii totul de-a fir-a-păr : cine-i şi de unde 

» se trage, precum şi cite i se întimplaseră — așa cum 

v-am povestit și eu vouă — adăugind la urmă: 

T — Cinstite stăpine, de mine a avut Dumnezeu grijă 

pină acuma ; cît despre fiica ta, pe cît îmi este ea de 

dragă, pe atîta îi sînt și eu ei. Tu mai bine dă-ne 

- binecuvîntarea, ca să ne luăm. ' id 

Împăratul se gîndi puţin şi îi spuse: 

= — Aşa a fost sortita. Ţi-o dau numai dacă te în- 
T vojeşti să rămii la mine. ` 

| — Bine, cinstite stăpîne, numai dă-mi voie să mă 

duc după mama şi s-o aduc aici, ca să se bucure şi 

dinșa. 

Împăratul îi încuviinţă să-și aducă mama ; apoi făcu 
o petrecere mare şi îi cunună. Dacă mai trăiesc, o. 

duc și astăzi tare bine. 

Traducere de M. SEVASTOS 

și D. GAMULESCU 


BASM STRBO-CROAT 


Omul de fier 


A FOST ODATĂ un împărat care avea 
trei feciori. Cînd ajunseră ei la virsta de însură- 
toare, tatăl le porunci să se urce pe rînd în turn și 
să slobozească de acolo cîte o săgeată. Unde va că- 
dea săgeata fiecăruia, de acolo îi va aduce fata, Fiii 
își ascultară părintele şi, cînd traseră cu arcul amîn- 
doi feciorii cei mai mari, săgețile lor căzură în două 
cetăți ; iar cînd trase cu arcul mezinul, săgeata lui 
se pierdu, Se puseră s-o caute cu toții pretutindeni, 
dar nu era chip de găsit. În cele din urmă dădură 
peste ea într-o fintînă. Împăratul, cînd auzi ună ca 
asta, aduse numaidecti fete din cetăţile acelea pentru 
feciorii săi mai mari, iar pentru Prislea aduse o 
broască, care se găsise în fintina părasită. Apoi îi 
cunună şi tăcu mare petrecere. 

Pe urmă împăratul îi rostui pe tineri: pe cei doi 
frați mai mari cu fetele acelea, iar pe mezin cu 
broasca. Cînd se lăsă noaptea, iată că din broască ieşi 
c tată neînchipuit de frumoasă. cum nu mai era alta 
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în toată împărăţia ; iar cînd se crăpă de ziuă fata 
întră din nou în testul de broască. Și aşa mereu: 
ziua broască, iar noaptea — fată, După cîteva zile, 
îl întrebă maică-sa : Asd 

- Pentru numele lui Dumnezeu. fătul meu. cum te 
împaci cu scîrboşenia asta ? 

Mezinul îi răspunse : 

— Ei, mamă, să vezi tu ce frumuseţe-i nevasta mca i 
noaptea iese din cămășuța ei şi e o femeie cum nu se 
mai află ! 

Atunci maică-sa îi spuse : 

~ Pentru Dumnezeu, hai s-o scăpăm ! Deseară lu- 
ră-i cămășuţa şi pune-o pe fereastră ; eu am s-o iau 
binişor de acolo şi am s-o arunc în sobă, ca să ardă, 
El o ascultă pe maică-sa, Cind se înseră şi femeia ieși 
din testut broaștei, bărbatul îi fură cămășuța și o 
puse pe prichiciul ferestrei ; iar mama veni şi o luă, 
apoi o aruncă în sobă : acolo arse. În zori, nevasta se 
sculă şi dădu să-și caute cămășuţa, ca să se prefacă 
în broască. Dar cămășuţa ia-o de unde nu-i! Și așa 
rămase chiar ziua cu chip de om. Dimineaţa ea ieşi 
în curte şi cînd o văzu lumea, toţi se minunată : nu 
se mai sălurau privind asemenea frumusețe. 

Cînd sosi întîia duminică, împărăteasa se duse cu nu- 
rorile sale la biserică. Lumea ru-şi lua ochii de la 
nora cea frumoasă, iar despre împărăteasă nimeni nu 
scotea o vorbă, Împărăteasa începu să pizmuiască pe 
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nora ei cea mai mică și, de cum se întoarse la palat, 
îi și spuse împăratului : 

+ Eu nu mai mănînc piine şi sare cu tine, dacă nu-l 
alungi pe mezin din palat ! | 
Împăratul căulă s-o îmbuneze şi abia izbuti puţin. 
“Dar în a doua duminică, împărăteasa se duse dia 
nou cu nurorile la biserică ; iar cînd ieşiră din bise- 
rică, tot norodul se opri s-o privească pe nora Împă~ 
ratului cea mai mică, minunîndu-se de frumuseţea 
ei. Împărăteasa, cum ajunse acasă, se puse pe capul 
împăratului : 

— Ori pleacă Priîslea din palat, ori plec eu ! îi spuse 
hotărită, 

Cînd văzu împăratul că n-are încotro, îl chemă pe 
mezin şi-i spuse : 

— Fătul meu, ţi-am auzit lăudăroşeniile : cică poţi 
să hrănești cu o mînă de mălai o sută de grăsuni. 
Sărmanul se cruci, spunînd că nici nu se gîndise 
măcar vreodată la așa ceva. Însă împăratul nici una, 
nici două, răcni : 

— Dacă nu îndeplineşti asta, n-are să-ţi mai stea 
capul pe umeri ! 

Atunci bietul om se duşe plingind la nevastă-sa ; iar 
ea îl întrebă de ce plinge şi el îi spuse cum şi ce... 
Atunci femeia îl sfătui : | 
— Nu te teme, du-te la fîntina unde m-aţi găsit; 
apleacă-te deasupra ghizdelelor şi strigă : „Cumnate, 
cumnate !* Fratele meu are să-ţi răspundă și-o să 
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te-ntrebe : „Ce vrei ?* Tu spune-i, în totului tot, ce 
ţi-a poruncit tatăl tău, h 
Mezinul o ascultă pe nevastă-sa, se duse la fintînă 
şi dădu glas în gura mare : 

— Cumnate, cumnate ! 

lar fratele nevesti-si îi răspunse din fintină : 

— Ce vrei ? i 

Atunci feciorul împăratului prinse a se tingui că 
are să-i facă taică-său de petrecanie, dacă nu satură 
cu o mină de mălai o sută de grăsuni. După ce îl as- 
cultă, cumnatul cuvîntă : 

— Aşteaptă puţin. 

Apoi îi trimise un vlăjgan și-i spuse : 

— Tu ia din hambar numai o mînă de mălai şi pe 
urmă nu-ţi face griji. Porcarul ăsta are să-ți scoală 
cît trebuie, fără ca să-l vadă cineva. 

Feciorul de împărat îl luă pe vlăjzan şi se duse cu 
dînsul acasă. Cînd ajunse acolo, găsi porcii flămînzi, 
guițînd prin curte în aşteptarea hranei, lar din pa- 
lat ieşiră cu toţii, pînă la unul, ca să vadă ce va fi. 
Atunci Prislea deschise hambarul, luă.o mînă de 
mălai şi o vărsă în troacă la porci ; grăsunii dădură 
buzna s-o întulece, iar porcarul acela turnă mereu 
mălai, nevăzut de nimeni. Împăratul rămase uimit 
cum de se săturară o sută de porci dintr-o mînă de 
mălai. După aceea, vlăisanul se duse în drumul 
lui. 
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După un timp, împăratul îl chemă iarăși pe mezin 
şi grăi către dînsul : 

— Aud că te lauzi din nou: cică ai putea adăpa o 
sută de boi cu o singură găleată de apă. 

Bietul Prislea se sperie şi dădu să se apere că nu-i 
trăsnise' niciodată prin cap una ca asta. Împăratul 
însă nu-l lăsă să vorbească prea mult, ci-i porunci : 

Dacă nu faci asta, n-are să-ţi mai stea capul pe 
umeri, 

Atunci feciorul 'de împăraţ se duse acasă plingind ; 
iar nevastă-sa, văzindu-l cu lacrimi în ochi, îl în- 
trebă de ce plinge. EI îi povesti cum îl năpăstuise ia- 
răşi tatăl său. 

Atunci ea îl povățui : 

- Du-te iarăşi la finiîna aceea şi ATR „Cum 
ste: eumnate !* lar fratele meu are să se supere şi-o 
să-ţi spună : „Lipsi-m-aş de aşa podoabă de cum- 
nat“. Tu răspunde-i : „Nevoia mă mină şi povesteş- 
te-i totul, ce şi cum... 

Mezinul o ascultă pe nevastă-sa, se duse ja fintina 
aceea şi strigă : 

— Cumnate, cumnate ! 
lar fratele soţiei sale îi răspunse supărat : 
— Lipsi-m-aş de aşa podoabă de cumnat! Ce mai 
vrei ? 
Prislea îi răspunse : 
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— Cumnate, nevoia mă mină, tata mi-a poruncii să 
adăp o sută de boi dintr-o singură găleată de apă. 
Cumnatul îi spuse : 

—- Tu scoate numai o găleată de apă din lîntină și 
toarn-o în jgheab; pe urmă nu-ţi fă griji. Văcarul 
ăsta -are să scoată cîtă apă trebuie și nimeni n-o să-l 
vadă. 

Mezinul mulţumi cumnatului său; apoi îl luă pe 
haidău şi se duse cu dînsul acasă. Cînd colo, boii se 
îngrămădeau în jurul jgsheabului, așteptînd să li se 
dea apă, şi tot palatul ieșise să vadă ce va fi., Atunci 
mezinul scoase o găleată de apă şi o turnă boilor în 
jgheab : boulenii se puseră pe băut, iar haidăul scoase 
și turnă mereu fără să-l vadă careva. Împăratul ră- 
mase înrhărmurit cum se adăpară o sută de boi din- 
ir-o singură găleată de apă. lar văcarul acela plecă 
în plata lui Dumnezeu. 

După un- răstimp, împăratul îl chemă din nou pe 
mezin şi-i dădu poruncă : 

— Aud că te lauzi precum că ai putea să-mi aduci 
pe omul de fier. 

Prislea căută să se apere, că nici nu-i trecuse vreo- 
dată prin cap una ca asta. Dar împăratul zise : 

— Nici o vorbă mai mult! Dacă nu-mi îndeplinești 
porunca, n-are să-ţi mai stea capul pe umeri ! 
Atunci bietul Prislea se duse la nevastă-sa, plingînd ; 
lar ea, cînd îl văzu scăldat în lacrimi, îl întrebă : 
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— De ce-plingi ? 

E] îi răspunse ce şi cum... Soţia sa îl sfătui: 

— Du-te iar la fîntînă şi strigă: „Cumnate, cum- 
nate !* El are să-ți răspundă, şi o să se minie, şi o 
să izbucnească : „Vai de mine şi de mine cu ase- 
menea cumnat!“ ; iar tu roagă-te : „Pentru numele 
lui Dumnezeu, nevoia mă mînă“, şi povestește-i to- 
tul ce și cum. 

Mezinul o ascultă pe nevastă-sa, se duse la fîntină 
şi se porni să strige ; : 

— Cumnate, cumnate ! 

Fratele soţiei sale îi răspunse minios : 

— Vai de mine şi de mine cu asemenea cumnat! 
Ce mai vrei ? “ 

lar Prislea îi zise : 

— Pentru numele lui Dumnezeu, cumnate, nevoia 
mă mînă ; tatăl meu cere să-i aduc pe omul de fier, 
ca să vorbească cu diînsul. 

Atunci cumnatul îi răspunse : 

— Aşteaptă puţin, acuşi o să ies eu însumi, dar ai 
grijă să nu le sperii şi să nu te inspăimânţi, 

După puţin timp, iată-l pe omul de fier. Bra mätä- 
hălos, groaznic ! Tira buzduganul după sine, arînd 
cu dînsul pămîntul, de rămînea brazdă în urma lui 
ca după un plug tras de opt boi. 

Cînd văzu de departe că venea aprig omul de fier, 
impăratul se înfricoşă şi dădu poruncă să se închidă 
porţile palatului, apoi fugi în cerdacurile de sus şi 


62 


se închise acolo. Cînd sosi, omul de fier bătu frumos 
"în poartă, ca să i se deschidă. Văzînd că nimeni nu-i 
deschide, el lovi cu pumnul în poartă şi poarta se 
sparse numaidecit. Aşa omul de fier deschise pe 
rînd toate uşile şi ajunse în fața împăratului. Cînd 
„văzu pe împărat, îl întrebă : 

— De ce m-ai chemat ? 

Împăratul însă tăcea ca mutul. 

m Păi ce ai tu cu mine? răcni omul de fier şi-l 
izbi cu buzduganul în frunte, 

Împăratul își dădu pe loc duhul, iar omul de fier îl 
luă pe cumnatu-său şi-l puse împărat. Şi așa mezinul 
şi cu nevastă-sa au împărăţit cât veacul. 
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Traducere de M. SEV ASTOS 
şi D. GĀMULESCU ` 


BASM SIRBO-CROATP 


Balaurul și feciorul de împărat 


A FOST UN ÎMPĂRAT care avea trei fe- 
ciori. Odată fratele cel mai mare pleacă la vinătoare 
şi cum iese din cetate, îi sare un iepure dintr-o tută, 
el — după iepure, cînd încoace, cînd încolo, pînă ce 
iepurele se ascunde într-o moară de apă. Feciorul de 
împărat intră după dinsul — cînd colo, ce să vezi? 
Acela nu era iepure, ci un balaur care se şi repede 
la crăișor şi-l înghite cît ai clipi. 

Trec cîteva zile după asta, iar fiul împăratului nu- 
şi nu-i. Toţi încep să se mire ; ce să fie de nu se ma 
intoarce crăişorul ? Apoi pleacă şi feciorul cel mij- 
lociu la vînătoare şi, cum iese din cetate, vîşti! îi 
țîşneşte un iepure dinir-o tută. Vinătorul — după el, 
cînd încoace, cînd încolo, pină ce iepurele se ascunde 
în moara de apă. Crăişorul întră după dinsul — cînd 
colo, acela nu era iepure, ci un balaur, care se nă- 
pusteşte asupra lui și-l înghite. 

Mai trec după aceea cîteva zile şi nu se întoarce nici 
unul dintre feciorii împăratului. Întreg palatul cade 
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pe gînduri. Atunci pleacă la vînătoare şi mezinul, ca 
să-şi găsească fraţii. Cum iese din cètate, îi sare şi 
lui un iepure de după o tufă. Feciorul de împărat — 
după dînsul, cînd încoace, cînd încolo, pînă ce intră 
iepurele în moara aceea de apă. Dar mezinul nu in- 
tră după iepure, ci pleacă să caute alt vînat, zicîn- 
du-și în sine : „O să te găsesc eu pe tine, cînd m-oi 
întoarce“. Umblind mult timp prin munți, nu găseşte 
nimic. Atunci se întoarce la moara aceea. Cînd colo, 
în moară — o babă. Mezinul îi dă bineţe: 

— Bună ziua, mătuşă ! 

Baba îi răspunde : 

— Bună să-ţi fie inima, fătul meu ! 

Atunci feciorul de împărat o întrebă : 

— Unde-i, mătușă, iepurele meu ? 

Iar ea îi răspunde : 

— Fătul meu, acela nu-i iepure, ci balaur. Atita lume 
ucide şi prăpădeşte. -- 

Auzind asta, mezinul Împăratului se îngrijorează pu- 
țin şi-i spune babei : 

— Ce-i de făcut? Pesemne aci şi-au găsit sfîrşitul 
şi cei doi fraţi ai mei. 


Baba îi răspunde : 


— Aici zău ; dar nu-i şagă, fătul meu, ci di®te acasă 
pînă nu apuci şi tu pe urma lor. 

Atunci el îi spune : 

— Ştii ce, mătuşă ? Sînt sigur că şi tu ai îi bucuroasă 
să scapi de năpasta asta. 
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= Povești nemuritoare, vol. 8 


Baba îi ţine isonul î 
-= O, fătul meu, ce n-aş da ! Şi pe mine m-a înhă- 
țat tot aşa, şi acum n-am încotro. 
Atunci mezinul adăugă : 
—— Ascultă-mă ce-ţi spun! Cînd vine balaurul, în- 
„treabă-l pe ce meleaguri sălășluieşte puterea lui. Să 
săruţi locul acela, unde spune el că-i este ascunsă 
puterea, ca şi cînd ti-ar fi drag, punîndu-l astfel la 
încercare. După aceea să-mi spui totul cînd am să. 
mai vin pe aici. 
Apoi mezinul împăratului pleacă la palat, iar baba 
rămîne la moară. Cînd se întoarce balaurul, prinde 
baba să-l întrebe : 
— Pentru numele lui Dumnezeu, pe unde ai um- 
blat? Unde te duci așa de departe? Niciodată nu 
vrei să-mi spui ce meleaguri străbați. 
Balaurul îi răspunde : 
— Ei, bătrino, departe umblu, 
Baba începe să-l linguşească : 
— Dar ce cauţi aşa de departe ? iaca unde-i 
puterea ta ? Eu să cunosc unde ţi-i puterea, nu ştiu 
ce-aş face de drag. Tot timpul aș săruta locul acela. 
Auzindu-i lauda, balaurul zimbește a ride şi-i spune ; 
— Puterea mea se află în vatra aceea. 
“ Baba dă fuga de îmbrățișează vatra şi o sărută; iar 
balaurul, cînd vede asta, izbucneşte în rîs și grăieşte 
către dinsa ; 


66 


S Perneie nebună ce ești | Nu-i acolo puterea mea ! 
Puterea mea sălăşluieşte în copacul acela din fața 
casei. 

Atunci baba aleargă să îmbrăţişeze şi să sărute co- 
pacul ; dar balaurul izbucnește din nou în ris, şi-i 
spune : 

—— Încetează, femeie nebună, că nu-i nici acolo pu- 
terea mea, 

Baba însă stăruie : 

~= Atunci unde-i ? 

Balaurul prinde să-i istorisească : 

— Puterea mea se găseşte departe tare, nu poţi să 
te duci pînă acolo. Tocmai în cealaltă împărăție este 
un lac lîngă cetatea crăiască. În lacul acela se află 
un balaur, în balaur un vier, în vier un iepure, în 
iepure un porumbel, “iar în porumbel o vrabie ; în. 
vrabia aceea sălăşluieşte puterea mea, . 

Cind aude asta, baba spune balaurului : 

— Asta, zău, că-i prea departe ; n-o mai pot săruta. 
A doua zi, după ce plecă balaurul de la moară, me- 
zinul împăratului vine la babă, care îi spune tot ce 
auzise de la balaur. Atunci mezinul se îmbracă în. 
haine ciobăneșşti, ia o biîtă în miini şi pleacă de acasă 
în lume, preschimbat în păstor. Mergînd aga din sat 
în sat şi din cetate în cetate, mezinul ajunge în cele 
din urmă în cealaltă împărăție, toemai în cetatea cră-: 
iască de pe malul lacului în care hălăduieşte balaurul. 
Ajungînd în cetatea aceea, Prislea întrebă pe unul 
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şi pe altul : cine are nevoie de-un cioban ? Oamenii 
îi spuseră că împăratul. Atunci el se duce drept la 
palat şi, cînd i se dă de veste craiului, acesta îl 
cheamă în faţa lui şi-l întreabă : 

— Vrei să păzeşti oile ? 

El îi răspunde : 

— Vreau, măria-ta ! 

Atunci craiul îl priveşte ; apoi îi dă poveţe şi-l sfă- 
tuiește : 

— Se află aici-un lac, iar la marginea lui se întinde 
o pășune foarte mănoasă. De cum scoţi oile în prour, 
ele dau buzna numaidecît într-acolo și se împrăștie 
în jurul lacului. Dar orice cioban, care se duce după 
ele, nu se mai întoarce înapoi. De aceea, îţi spun, 
fătul meu, nu lăsa oile să meargă în voia lor, ci ți- 
ne-le unde vrei tu. 

Mezinul mulţumeşte împăratului și scoate oile. la 
păscut. La plecare ia cu sine doi ogari care puleau 
ajunge iepurele pe cîmp, un șoim pentru prins orice 
pasăre şi pe deasupra un cimpoi. Lasă oile în por- 
neală și le dă drumul spre lac; iar ele, cum ajung 
acolo, se şi împrăştie în jurul lacului. Mezinul îm- 
păratului pune șoimul pe un butuc, iar ogarii şi cim- 
poiul alături ; apoi îşi suflecă izmenele şi mînecile, 
păşește în lac şi prinde a răcni : 

— O, balaure, o, balaure! Ieşi să ne încercăm pu- 
terile, dacă nu eşti cumva muiere ! | 
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— Cit ai clipi, fiule de împărat, cît ai clipi! 
După scurtă vreme, iată-l şi pe balaur. O matahală 
înfricoşetoare, scirboasă ! Cum iese balaurul din va- 
luri, feciorul de împărat se prinde cu dînsul de mijloc 
şi se luptă, zi de vară pînă-n amiază mare, iar cînd 
arşița se încinge, rosteşte balaurul către dînsul : 
— Lasă-mă, feeiorule de împărat, să-mi înmoi pustia 
de cap în lac şi te-oi zvirli în tăriile cerurilor. 
Mezinul îi răspunde : 

— Mări, balaure, lasă-te de şagă ! Dacă ar veni aici 
fata împăratului şi m-ar săruta pe frunte, te-aş 
arunca încă şi mai sus ! 

Atunci balaurul se smulge numaidecît din strîmtoa- 
rea braţelor sale şi, bîldibic ! se scufundă în lac. Pe 
sub seară mezinul împăratului se spală frumos, îşi 
potriveşte îmbrăcămintea, îşi pune şoimul pe umăr, 
îşi îa ogarii pe lîngă dînsul, cimpoiul sub braţ, mînă 
din urmă oile şi se îndreaptă spre cetate, cîntînd din 
cimpoi... Cînd ajunge în cetate, tot norodul se stringe 
ca la urs, văzindu-l că vine de la pășune, căci mai 
înainte nici un cioban nu se mai întorsese de la lacul 
acela. 

A doua zi, mezinul se pregăteşte din nou şi pleacă cu 
oile de-a dreptul către lac. Împăratul trimite după 
dînsul doi călăreţi să-l însoţească pe furiș şi să vadă 
ce face el. Călăreţii se urcară pe un munte înalt, de 
unde puteau să vadă bine. Iar ciobanul, cum ajunge 
la pajiște, lasă ogarii şi cimpoiul lîngă un butuc, pe 
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care se aşează șoimul; apoi îşi suflecă izmenele și 
mînecile, pășeşte în lac, răcnind : 

— Hai, balaure, hai, balaure ! leşi din lac şi astăzi, 
ca să ne mai încercăm puterile, dacă nu ești cumva 
muiere ! 

Balaurul îi răspunde : 

— Cît ai clipi, fiule de împărat, cit ài clipi! 

După puţină vreme, iată-l pe balaur. O matahală în- 
fricoșătoare, scîrboasă ! Numaidecii se înhățară de- 
mijloc şi luptă-te zi de vară pînă-n amiază. Iar cînd 
se încinge arşiţa, balaurul grăiește către dinsul : 

—— Lasă-mă, feciorule de împărat, să-mi înmoi pustia 
de cap în lac şi te-oi zvirli în tăriile cerurilor, 7 
lar mezinul împăratului îi răspunde ; 

-— Mări, balaure, lasă-te de șagă. Dacă ar veni aici 
fata împăratului şi m-ar săruta pe frunte, ţe-aș 
arunca încă şi mai sus ! 

După vorba asta balaurul se smulse numaideciţ din 
braţele sale şi, bildîbic ! în lac. În fapt de seară, me- 
zinul porneşte oile ca şi mai înainte și hai acasă cîn- 
tind din cimpoi. Cînd intrară în cetate, tot norodul 
se adună şi se minunează că ciobanul vine acasă în 
fiecare seară — ceea ce mai înainte nici un păstor nu 
izbutise să facă. Cei doi călăreţi ajung la palat încă 
înaintea mezinului şi-i povestesc împăratului. de-a 
fiva-păr toate cele auzite şi văzute. Cînd dă cu ochii 
de cioban întorcîndu-se acasă, împăratul o chemă nu- 
maidecît lă sine pe fiică-sa şi-i spune și ei, adăugînd : 
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= Ci miine să te duci cu ciobanu? la lac şi să-l săr ui 
pe frunte. 

Cind aude una ca. asta, fata izbucnește în plins şi 
începe să-l roage pe taică-său : 

“== Nu mă ai decit pe mine în toată lumea asta, şi | 
văd că nici nu-ţi pasă dacă am să pier. 

Atunci tatăl căută s-o împace și s-o încurajeze : 
== Nu te teme, fata mea, noi am schimbat atiti 
ciobani, și care cum a ieşit cu turma la lac, nici unul 
mu s-a mai întors; iar el, uite, de două zile se luptă 
cu balaurul şi-i pe calea cea bună. Eu îmi pun toată 
nădejdea în acesta. Flăcăul este în stare să fn- 


 frîngă balaurul. Numai du-te mîine cu dinsul. Poate 


ne scapă de năpasta asta care a înghiţit atita lume. 
A doua zi, după ce se luminează de ziuă şi răsare 
soarele, se scoală ciobanul, se deşteaptă şi fata. Amin- 
doi se pregătesc a se duce la lac. Ciobanul vesel, mai 
vesel decît oricind, iar fata împăratului tristă, varsă 
lacrimi amare. Ciobanul însă o mîngtie. 

== Domniţă, surioară, te rog nu mai plînge, fă numai 
"ceea ce-ţi spun eu. Cind va sosi vremea, vino în 
goană la mine şi sărută-mă ! Nu te teme de nimic. 
După ce lasă oile în porneală, ciobanul merge pe 
drum cu voie bună, cîntă vesel din cimpoi, iar fata 
păşeşte alături de el și plînge de mama focului. Me- 
zinul ia- de la gură cimpoiul din cînd în cînd și se 
întoarce spre dinsa : 
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— Nu plinge, odorul meu. Să n-ai frică de nimic! 
Cind ajung ei la pajişte, oile se împrăștie numaidecit 
în jurul lacului, iar mezinul împăratului pune șoimul 
pe butuc, ogarii şi cimpoiul alături ; apoi el îşi suflecă 
izmenele și mînecile, păşește în apă şi strigă : 
— Hei, balaure, hei, balaure ! Ieşi şi azi, ca să ne mai 
încercăm puterile, dacă nu eşti cumva muiere! 
Balaurul răspunde : 

— Cit ai clipi, fiule de împărat, cât ai clipi ! 

Peste puţin timp, iată-l pe balaur. O matahală în- 
fricoşătoare, scîrboasă ! Numaidecît se şi înhăţară de 
mijloc și luptă-te zi de vară pînă-n amiază. lar cînd 
se încinge arşiţa, grăieşte balaurul către dînsul : 

— Lasă-mă, feciorule de împărat, să-mi înmoi pustia 
de cap în lac și te-oi zvîrli în tăriile cerurilor. 

Iar fiul împăratului îi răspunde : 

— Mări, balaure, lasă-te de şagă ! Dacă ar veni aici 
fata împăratului şi m-ar săruta pe frunte, te-aș 
arunca încă şi mai sus ! 

Cum rostește vorba asta, fiica împăratului alergă la 
dînsul şi-l sărută pe obraz, pe ochi, pe frunte. Atunci 
el își face vînt şi aruncă balaurul la tăriile cerurilor ; 
iar cînd cade balaurul pe pămînt, se zdrobeșşte în fă- 
"rime. Printre sfărîmături ţişneşte dintr-însul un vier 
şi o ia la fugă, dar mezinul strigă la dulăii ciobăneşti : 
— Şo pe el, nu-l lăsa! 

Dulăii o iau la goană după vier, îl ajung şi, cît ai 
clipi — îl și sfîşie, Din vier zbughește un iepure și 
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se întinde la “fugă peste cîmp. Mezinul sloboade 
ogarii : 

— Şo pe el, nu-l lăsa! 

Ogarii pornesc în goană năprasnică după iepure, îl 
înhaţă şi-l sfişie numaidecît. Atunci din iepure zboară 
un porumbel. Mezinul dă drumul şoimului, care îl în- 
șfacă pe porumbel și-l aduce mezinului în palmă. 
Acesta ia porumbelul și-l despică în două. Cînd colo, 
în porumbel — o vrabie, care dă să zboare, dar el o 
prinde şi o întreabă : 

— Ia spune-mi: unde se află fraţii mei ? 

Vrabia îi răspunde : 

— Tti spun, numai să nu-mi faci nimic. Ñu departe 
în spafele cetății tatălui tău se găseşte o moară de 
apă. În moara aceea cresc trei lăstari. Taie tustrei 
lăstarii şi loveşte cu ei la rădăcină. Numaidecît se va 
"deschide o ușă de fier de la o tainiţă. Acolo se află 
o sumedenie de oameni tineri şi bătrîni, bogaţi şi să- 
raci, mici şi mari, femei şi fete, care ar putea umple 
o crăie întreagă. În tainița aceea sînt și fraţii tăi. 
După ce spune vrabia aceste taine, crăişorul îi su- 
cește gîtul şi o omoară. 

Împăratul ieșise din palat și se urcase pe muntele 
acela de unde-l priviseră călăreţii pe cioban, așa că 
a văzut şi el cele întîmplate. 

Pînă să-i vină ciobanul de hac balaurului, se lasă 
amurgul. Atunci ciobanul se spală frumos, ia șoimul 
pe umăr, ogarii alături de el şi cimpoiul sub braț, 
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Porneşte oile și pleacă cîntînd la palatul împărătesc, 
Fetei de lîngă dinsul tot îi mai era frică. Cînd ajung 
în cetate, tot norodul se strînge ca la o minune. Im- 
păratul, care-i văzuse toată vitejia de pe munte, îl 
"cheamă la dînsul şi i-o dă de nevastă pe fiică-sa. 
Craiul se duce cu tinerii drept 'la biserică, fi cu- 
nună şi face o petrecere de-o săptămînă încheiată. 
După aceea mezinul spune de unde-i şi cine e, iar 
împăratul și întreaga cetate “se bucură încă şi mai 
mult. Aflind că.mezinul vrea să meargă acasă la 
dînsul, împăratul îi dă mulţi însoțitori și-l pregăteşte 
de drum, 

Cînd ajunge alaiul la moara de apă, mezinul îi opreşte 
pe însoțitorii săi, iar el intră în curtea morii, Acolo 
taie trei lăstari și. loveşte cu ei în rădăcină. O uşă de 
fier se deschide cît ai clipi. Cînd colo, în tainiţă o 
sumedenie de lume. Atunci mezinul împăratului po- 
vuncește să iasă toţi, unul cîte unul, și să se ducă 
unde le e voia ; iar el rămîne în ușă, Ieșind aşa unul 
după altul, iată-i și pe fraţii săi; el se îmbrăţișază 
cu dînşii şi-i sărută. După ce iese toată lumea, îi 
mulţumesc cu toţii că le-a dat drumul şi i-a izbăvit. 
Fiecare pleacă la casa lùi, iar mezinul, împreună cu 
fraţii săi și cu mireasa, se duce acasă la tatăl lor și 
acolo a trăit şi a împărăţit cît i-a fost veacul. 


Traducere de M. SEVASTOS 
şi D. GAMULESCU 


BASM SIRBO-CROAT 


Fintina de Aur 
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A FOST ODATĂ un flăcău tare sărac și, 
neavînd din ce trăi acasă, porni în lume ca să-și 
ciştige pîinea cea de toate zilele. Mergînd așa, ajunse 
el la un munte și aci găsi un bătrîn, care şedea lingă 
un foc, hrănindu-l cu vreascuri. Plăcăul se apropie 
de dinsul şi-i spuse : 
== Doamne-ajută, moşule ! 

— Doamne-ajută, fătul meu ! răspunse unchiașul, În- 
cotro, îlăcăule ? 
-= Păi, moșule, umblu prin lume să-mi câștig pîinea, 
căci acasă n-o am, 
Atunci moșneagul îi spuse : 

-~ Ştii ce, fătul meu ? Dacă ai face ce-am să te-nvăţ 
cu, ai putea trăi uşor. 
Flăcăul îi răspunse : 
— Am să fac tot ce-o să-mi spui, 
Unchiașul grăi către dinsul ; 2 Pa 
—— Bine! Hai cu mine și ascunde-te lingă mate, în 
locul unde var veni trei fete frumoase ca să se scalde, | 
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Cînd intră ele în apă, tu alese una pentru tine, ia-i 
hainele și nu i le mai da, de te-ar ruga nu ştiu cit. 
lar cînd are să vadă.ea că nu i le dai, o să te roage 
a-i înapoia măcar ceva, căci se ruşinează goală. 
Atunci dă-i cămașa ei şi haina ta, însă altceva nimic, 
în ruptul capului ; iar cînd vei pune mina pe dinsa, 
o să ai din belșug de toate. 

Auzind asta, băiatul se învoi numa; decât şi porni cu 
bătrînul spre mare. Cînd ajunse acolo, unchiașul îl 
ascunse într-un. tufiș, apoi se întoarse acasă. Pe la 
răsăritul soarelui. iată că veniră trei fete așa de 
mîndre, că nimeni n-ar fi putut ghici care dintr-în- 
sele este cea mai frumoasă. Cum veniră, se și uitară 
în jur ca să nu fie cineva prin apropiere.. Nezărind 
pe nimeni, ele se dezbrăcară, intrară în mare și se 
scăldară. Cînd se pregăteau de plecare, iată că flă- 
-căul nostru se furișă și fură hainele celei mai mici 
dintr-însele ; apoi se ascunse din nou. Puțin după 
aceea, fetele ieșiră din apă şi începură să se îm- 
brace ; iar cea mai mică, văzînd că îi lipsesc hainele, 
sări îndărăt în mare și prinse să-l cheme pe cel ce-i 
luase straiele, rugîndu-l să i le dea înapoi. În timpul 
acesta, celelalte două fete se îmbrăcară și zburară 
fără urmă. Cînd văzu pe fata cea mai mică rămasă 
singură, băiatul ieși din. tufiș și i se arătă ; iar ea îi 
ceru din nou hainele. Flăcăul însă îi spuse că nu i le 
dă şi degeaba i le mai cere. j 
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— leşi frumos din apă, adăugă el, şi hai împreună 
cu mine. 

Cînd văzu ea una ca asta, îi spuse : 

— Dă-mi măcar cămașa, că mi-e rușine să ies goală 
în fața ta! 

Flăcăul îi dădu cămașa ei și haina lui ; iar ea ieși din 
apă și veni la dînsul. De aci porniră împreună, și 
hai acasă ! Iar cînd ajunseră acasă, amîndoi se pu- 
seră pe trai bun în deplină înţelegere. Munceau cu 
spor şi le mergea bine, ca din apă. Numai în cîţiva 
ani își agonisiră de toate din belșug, iar pe lingă asta 
mai căpătară şi doi copii, care le veseleau viaţa. El 
o alinta cu tot felul de vorbe dulci și o dezmierda. 
Ea însă. îi spuse într-un rînd : 

— Poţi să-mi spui orice, dar nu cumva să rostești 
faţă de mine: „Zina e zînă !“ căci în clipa aceea mă 
voi face nevăzută. 

E] îşi viri bine în cap și de aci încolo se feri să ros- 
tească vorbele acestea. Odată însă bătu piatra și dis- 
truse recolta din împrejurimi, iar pe pămînturile 
sale nu căzu nici măcar un grăunte de gheaţă. Cînd 
văzu el una ca asta, exclamă de bucurie : 

Bi Ei, zîna e zînă! 

Nici nu sfîrși el vorba, că soţia lui se și făcu nevă- 
zută. Dar înainte de a zbura, îi spuse : 

— N-ai să mă găsești decît la Fîntina de Aur. 

Apoi se mistui cu totul. 
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Cînd văzu el una ca asta, se întristă foarte, Dar ce 
putea face ? După opt zile plecă cu treburi de acasă ; 
iar cînd se întoarse, îi găsi pe copii frumos îmbră- 
caţi şi pieptănaţi. EI îi întrebă: — 

— Copii, cine v-a îmbrăcat și v-a pieptănat aşa de 
frumos ? h 

Jar ei îi răspunseră : 

— A venit mama, ne-a îngrijit, ne-a sărutat şi s-a 
dus iar. 

Cînd auzi el asta, îi veniră lacrămile în ani și le 
spuse: ` 

-= Copii, voi rămîneţi acasă, iar eu plec ca s-o 
caut, j: 

După aceea, el porni și se puse s-a caute, dar nu 
era chip s-o găsească nicăieri : întrebă el în stinga 
despre Fîntîna de Aur, întrebă în dreapta, nimeni 
însă nu știa unde-i. În cele din urmă ajunse la îm- 
păratul furtunii şi i se închină : 

m- Doamne-ajută | i 

lar împăratul îi răspunse la fel: — 

-— Doamne-ajută ! 

Apoi îl iscodi ce doreşte, iar el îi spuse: 

— Mi-a plecat nevasta ta Fîntîna de Aur și nimeni 
nu ştie să-mi spună unde se află fintina asta — aşa 
că, iată, am venit la timp, poate o să-mi spui tu. 
Înpăratul grăi către dinsul : 

— Eu de ea n-am auzit: s-o întreb pe Furtuna EN 
poate știe ea ceva. 
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Atunci împăratul sună din trimbiţă și iată că veni 
în zbor Furtuna, supărată şi încruntată foc, iar el 
o cercetă ; 

— Nu cumva știi ceva despre Fintina de Aur? 
Furtuna îi răspunse : 

—— Nu știu. Eu încă n-am auzit despre așa ceva, 
Împăratul se întoarse către om : 

„— Vezi, dragul meu, eu ţi-am spus, dar nici Furtuna 
mea nu ştie nimic, ei du-te la împăratul vinturilor 
şi întreabă-l pe dinsul, poate el o să știe. 

De aci omul pleacă la drum și așa ajunse la împă- 
vatul vînturilor și-i spuse : 

„— "Cu Doamne-ajută ! 

— Cu Doamne-ajută ! îi răspunse împăratul. Apoi îl 


întrebă ce doreşte, iar el i se tingui: 


—— Mi-a plecat nevasta, vestindu-mă că n-am s-o 

găsesc decit la Fîntina de Aur. Iar eu o caut și în- 

treb peste tot ; dar nimeni nu ştie să-mi spună, De 

aceea am venit la tine, poate vei fi știind tu. 

lar împăratul răspunse : - 

— Eu asta n-o știu, ci să-mi întreb vînturile, poate 

ştiu ele. 

Atunci împăratul luă trimbiţa și-sună din ea de se 

curtemurară toate meleagurile ; iar vînturile veniră 

numaidecit și-l întrebară ce dorește. Împăratul le 

spuse : 
— A auzit vreunul dintre voi despre Fintina de 
Aur'? 


] 
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Vînturile răspunseră că ele nu auziseră de ea şi îm- 
păratul se îndreptă către om : 

— Vezi, fătul meu, eu ţi-aş fi spus bucuros, dar 
nici eu, nici vînturile nu știm nimic ; ci, du-te la îm- 
păratul norilor, poate că el știe și are să-ţi spună. 
Omul plecă și de aci, și după un drum lung, ajunse 
la împăratul norilor. Cînd se află acolo, craiul îl în- 
trebă ce doreşte, iar el i se jelui : 

— Mi-a plecat nevasta la Fîntîna de Aur ; iar eu o 
caut peste tot și nu pot s-o găsesc. Așa că am venit 
la tine, gîndindu-mă că poate ai să-mi spui tu. 

— Ey, dragul meu, nu știu de asta, ci o să-i întreb 
pe norii mei, poate știu ei. 

Împăratul luă trîmbiţa și sună ; iar după puţin timp 
— iată norii în stoluri. El îi întrebă pe toţi, dar nici 
unul nu știa nimic. Împăratul însă băgă de seamă 
că îi mai lipsea un nor. De aceea sună din nou, de 
se cutremurară temeliile lumii și își zise în barbă : 
„Ce face tilharul acela că nu vine la porunca 
mea ?“ 

Dar nu trecu mult și iată-l pe nor că sosea vijiind 
năprasnic, de-ţi venea să-ţi astupi urechile de frică. 
Cum ajunse, împăratul+îl şi întrebă : 

— Nu cumva știi unde se află Fîntîna de Aur? 

lar el îi dădu pe loc răspuns: 

— Chiar acum vin de acolo. 

— Bine, făcu împăratul, ia-l pe omul acesta și du-l 
acolo, însă ai grijă : cum îl iei, aşa să-l lași jos (altfel 
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norul l-ar fi aruncat din văzduh și s-ar fi zdrobit de 
pămînt). 

Norul îl luă pe sus și, cît ai clipi, ajunse acolo, îl 
lăsă binişor pe pămînt, iar după aceea plecă îndă- 
răt, 

Văzîndu-se flăcăul nostru în ţinutul acela, se duse 
în cetate, unde îl întrebară unul și altul cu ce ar 
vrea să se îndeletnicească. lar el le spuse că do- 
rește să slujească. Așa se tocmi la un stăpîn care îi 
porunci : 

— Miine dimineaţă du-te să-mi cosești livada. S-o 
cosești în întregime, iar fînul să-l usuci, să-l cari 
şi să clădești cu dînsul stoguri. Dacă n-ai să faci 
asta, află c-am să te frig şi-o să te mănînc. 

Cînd auzi el una ca asta, se duse și se culcă; iar 
cînd se trezi, se sculă, luă coasa, furca și grebla şi 
porni la cosit. Cind ajunse acolo, ce să vezi ? Livada 
aceea era așa de mare, că n-ar fi putut să-i vină 


de hac nici trei sute de cosași cu ajutoarele lor, dar-. 


mite el singur. Se apucă de cosit și cosi, cosi — însă 
iat-o pe fiica cea mai mică, nevastă-sa, că-i aducea 
priînzul şi, cum ajunse, îl chemă să mănînce. El îi 
spuse : | 

— Nu-mi trebuie nici prînz, nici cină. Mă și văd 
fript pentru cina stăpinului. 

Dar ea îl îndemnă: 

— Hai de mănîncă, poate are să fie mai bine decit 
îți închipui. 
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Omul ei veni şi se aşeză să mănince ; iar după ce 
mîncă, ea îl îndemnă iar : 
— Acum culcă-te. şi şezi puţin liniştit, ca să-ţi caut 
în cap. 
Soţul îi răspunse : 
— Nu-mi arde de odihnă; oricum, tot m-am pră- 
pădit, 
Apoi se aşeză cu capul în poala ei și adormi dus 
După ce adormi bărbatul său, ea șuieră dintr-o flu- 
ieriță și năvăliră milioane de spiriduși : unul cosea, 
altul aduna... și așa, cît ai clipi, iarba fu strînsă și 
uscată. Nevasta îl trezi, iar el, văzînd totul gata, 
nu mai știu ce să facă de bucurie. Ea îl povăţui : 
— Acum rămii frumușel aici și, deseară, cînd ai să 
te duci. acasă, aruncă furca şi grebla la pămînt, 
fă-te supărat și cere cina. Stăpînul are să-ţi spună : 
„Mai domol, flăcăule, o să ai și cină, dar numa; 
dacă ţi-ai isprăvit treaba“. lar tu spune-i: ;Da' 
ce-aș fi putut face cîtu-i ziulica de mare, dacă nu 
să cosese şi să adun finul acela 2% 
Pe urmă ea se duse acasă. Cînd se lăsă noaptea, 
iată-l și pe el, azvirli cît colo furca şi grebla ; şi așa 
mînios întrebă de cină: iar stăpînul îl înfruntă : 
=— Bine, bine, are să fie și cină, numai dacă ţi-a 
sfirşit treaba. 
— Da’ ce-aș fi putut face cîtu-i ziulica de lungă.. 
mi se pare că nu-s un leneș, ca voi, care n-aţi fost 
în stare nici să-mi pregătiţi cina. 
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upă aceea îi intinseră cina: iar stăpînul îi dădu 
altă poruncă : 

Astăzi ai isprăvit totul cu bine, iar miine ai de 
cut următoarele : să tai o pădure, să dezgropi bu- 
urugile, să sădeşti vie și seara să-mi aduci struguri 
copti. 
Cind auzi el una ca asta, îi trecu repede veselia, 


păt ; așa că se culcă să tragă un pui de somn. 

d se crăpă de ziuă, luă securea şi tîrnăcopul şi 
e duse la pădure. Ajungînd acolo, se apucă numai- 
lecît de tăiat; însă abia izbuti să taie un fag, cînd 
veni nevastă-sa cu prînzul și îl chemă să mănînce ; 
dar el îi spuse: y 
= Acum nu-mi trebuie nimic, azi chiar n-am să pot 
Indeplini porunca. i 


= Vino la masă, poate va fi mai bine de cum gin- 


desti; 


Omul veni şi se așeză să prinzească ; iar după ce 


din fluieriţă și iată că şi de data asta sosiră încă și mai 
mulţi spiriduși decît în rîndul trecut. Se puseră să 
aie copacii şi, cît ai clipi, pădurea era tăiată, pă- 
mîntul săpat, via sădită şi rodită, iar strugurii copți. 
Cind se trezi el şi văzu totul gata, nu se afla altul 
"mai vesel decît dînsul, Ea îl dăscăli : 
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— Cînd te duci deseară acasă, fă-te iar supărat și 
întreabă de cină. Stăpînul o să spună din nou: „Are 
să fie cină, numai dacă ţi-ai îndeplinit treaba de 
azi !* iar tu să-i dai strugurii și să adaugi: „Doar 
n-am dormit toată ziua ca voi.“ 

Ea plecă. Cînd se lăsă noaptea, omul culese stru- 
guri și se duse acasă. Cind ajunse acasă, ceru cina ; 
iar stăpînul îl înfruntă : 

— O să fie și cină, numai dacă eşti gata cu 
treaba. 

El îi dădu strugurii și-i spuse : 

— Doar n-am dormit toată ziua ca voi, care n-aţi 
fost în stare nici măcar să-mi pregătiţi cina. 

Ei îi întinseră masa ; după ce flăcăul ospătă, stă- 
pinul îi dădu noi porunci : 

— Miine dimineață să seci lacul şi să-i netezești 
matca, apoi să semeni şi să seceri pîinea, iar seara 
să-mi aduci şapte butoaie de peşte şi trei snopi de 
griu. 

Cînd auzi el una ca asta, se sperie rău de tot și-și 
zise în sinea lui : „Ei, asta chiar că n-am s-o pot în- 
deplini nicidecum“. Apoi se culcă și adormi. Cînd se 
lumină de ziuă, se duse la lac şi se apucă să scoată 
la apă, dar nu se cunoştea nici un spor ! După puţin 
timp iat-o pe nevastă-sa că îi aduse prînzul şi-l polti 
să mănînce, El însă o respinse : 
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— Azi chiar n-am nevoie de mîncare : deseară, de 
bună seamă, am să fiu fript pentru cina stăpînului. 
Dar ea stărui : ; 

— Hai, mănîncă, şi ce-o fi, o fi! 

El veni la masă și se așeză să prînzească ; iar după 
te isprăvi, se culcă din nou şi adormi. Cum îl cu- 
prinse un somn adînc, ea şuieră iarăși din fluierița 
aceea și numaidecit veniră spiriduşii încă mai mulţi 
decît în rîndul trecut. Cît ai clipi, apa fu scoasă, 
peștele sărat, groapa astupată și griul semănat, se- 
cerat şi legat snopi. Cînd se trezi omul și văzu cum 
stăteau lucrurile, nici nu mai știa cu ce să înceapă. 
Va însă îl povăţui să facă tot timpul pe supăratul 
și să-și. ceară numaidecit simbria. Şi-i mai dădu 
citeva lămuriri : 

=— Noi sîntem nouă fete la fel. Tu n-o să mă poţi 
cunoaște, dar eu am să am pe obrazul stîng un fir 
de păr mare, ca să mă poţi recunoaște după 
dinsul. 

Ea plecă, iar el, cînd sosi timpul, luă trei snopi şi 
şapte butoaie de pește ; apoi plecă acasă. Cînd veni 
Acasă, ceru cina, iar stăpînul îi spuse: 

=- Cina e gata, numai să fii și tu gata cu treaba ! 
Omul îi dădu peştele şi snopii, se așeză și ospătă, 
Apoi îşi ceru simbria. Stăpînul scoase pe cele nouă 
fote ale sale; toate picau de frumoase, de n-ai fi 
putut cunoaşte care-i mai mîndră decît cealaltă. El 
viută să vadă care avea un fir de păr pe faţă, dar 
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fiecare avea cîte unul. Atunci nevastă-sa îi făcu semr 
cu ochiul și el o alese pe dinsa. 

—- Bu 0 vreau pe asta. 

O luă şi o duse cu sine. 

Cînd se întunerici, mama fetelor grăi către bărbatu 
său : E 

— Ascultă, stăpine, ei s-au înţeles de bună seamă ! 
Mă duc după dinșii să-i aduc înapoi. 

Soţul îi răspunse :. 

— Bine, du-te ! 

Şi ea plecă. Dar cînd 6ra aproape să-i ajunsă, fata 
se uită îndărăt, o recunoscu pe maică-sa şi cu 
vîntă : 

— Uite-o pe mama. Acuși-acuşi are să ne prindă 
Prefă-te în rug, iar eu în mură, Așa n-are să ne 
cunoască. 

Făcură aidoma. Cind bătrina ajunse lingă dinșii, nu 
văzu nimic altceva afară de un rug și o mură. De 
aceea se întoarse îndărăt. Bătrinul o întrebă : 

— De ce nu i-ai ajuns ? 

— I-am ajuns, răspunse ea, i-am zărit, dar s-au fă 
cut dintr-o dată nevăzuţi. N-am mai văzut altceva 
decit un rug şi o mută, 

Mosneagul adeveri : 

— Aceștia erau ei. Zboară şi adu-i înapoi. 

Ea plecă şi-i ajunse ; dar fata se uită în urmă și, 
cînd o văzu, spuse flăcăului ; 
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Lă 4 
Uite iar pe mama în urma noastră. În curînd are 


í ne prindă. Eu mă prefac într-o tulpiniță de mei, 

tu preschimbă-te într-un bob. 

se prefăcură așa cum propuse fata; iar cînd 

Jătrîna văzu că fugarii nu-s, se întoarse acasă și 
puse bărbatului său că n-a văzut nimic, ci numai, 
otulpiniță de mei cu un bob. Bătrinul izbucni î 

— Aceştia erau ei; zboară și adă-i îndărăt ! 

Bătrina o luă iarăși pe urmele lor și cît pe-aci să-i 
jungă ; dar fata se uită în urmă, o văzu și grăi : 

- Jat-o iar în urma noastră. Prefă-te în porumbel, 

eu în porumbiţă. Așa o să-i scăpăm. 

doi se preschimbară în porumbel, şi porumbiţă, 

Astfel scăpară. i 

Bătrîna se întoarse acasă și spuse moșului į 

Îi ajunsesem, dar cînd eram mai aproape de 

şii, n-am mai văzut nimic, afară de un porumbel 

și de o porumbiţă, care au zburat, E 

loşneagul oftă : 

Aceștia erau ei; păcat că nu i-ai prins! 

Dar era prea pean Şi aşa, pe urmă, tinerii au trăit 

bine împreună. Iar bărbatul n-a mai îndrăznit nicis à 

odată să rostească : „Zina e zînă, 3 


7 Traducere de M. SEVASTOS 
şi D. GĂMULESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Povestea tăietorului de lemne 


ÎN VREMURI TARE, tare îndepărtate, pe 
cînd caii albi erau brutari, cîinii-dulgheri, cămilele- 
negustori de văluri străvezii pentru cadîne, ţapii- 
muezini, ce chemau din minarete credincioșii la gea- 
mie, pe cînd străbunicii mei erau prunci în lea- 
găn, iar eu abia de pridideam cu dădăcitul lor, în 
acele vremi zic, vieţuia un padişah care avea obi- 
ceiul ca uneori să îmbrace straie ponosite și să cutre- 
iere singur prin împărăție, să vadă cu ochii lui cum 
merg treburile. 

Şi iată că într-o bună zi, pe cînd străbătea o pădure, 
auzi lovituri de secure. Îşi îndreptă pașii într-acolo 
şi dădu peste un bărbat în puterea vîrstei, care do- 
bora un copac. 

=- Pacea fie cu tine, omule ! îl salută padișahul. 

— Şi cu tine la fel, drumeţule ! îi răspunse tăieto- 
rul de lemne. 

— Ia zi, ești mulțumit cu viata ta? 
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A Mulțumit. În fiecare zi muncesc aici, în inima 
pădurii, din zori pînă-n amurg. Atunci vind lemnele 
tăiate și cu gologanii căpătaţi pe ele cumpăr cîte 
ceva de-ale gurii, mănînc atît cît am și dorm buștean 
pînă a doua zi, cînd o iau din nou de la capăt. Iacă, 
asta mi-e viaţa. De mi-e bună ori rea, judecă tu sin- 
pur, străine. Şi dacă tu te-ai socoti mulțumit dac-ai 
[i în locul meu, să știi că sînt și eu. 

Padișahul socoti plin de miez răspunsul ocolit al tă- 
jetorului de lemne și vrînd să-i încerce mai departe 
isteţimea, îi spuse : 

— Sînt cîteva cimilituri, care-mi tot dau tîrcoale, 
fără să fiu în stare să le dezleg. Te pomeneşti că no- 
rocul m-a mînat la tine ca să mă ajuţi. 

T — Zi, străine, să vedem! Om face ce-om putea? 
= Taţă prima din ele : 

j Acul nu străpunge albastra mătase, 


Poarfeca n-o taie, croitor n-o coase. 
„ Ce-o fi? 


-— Ce altceva decît cerul senin poate să fie ? 
— Ai dreptate. Cum de nu m-am gîndit și eu ? ! Dar 
asta : 


Am un copac 

Înalt, 

„Cu frunza deasă 

Și groasă, 

Pe-o parte tăciune, 
Li Pe alta alb-minune. 


— A! Copacul ăsta-i timpul. Partea albă a frunze- 
lor înseamnă zilele, iar partea neagră, nopțile. 

— Ce se poate asemui cu luna, stelele, nopţile și 
zilele ? 

— Eu ştiu ce-ar trebui să semene cu ele, drumeţule. 
De se aseamănă ori ba, asta-i altă poveste. Întocma: 
cum luna și stelele de pe cer luminează noaptea, așa 
padișahul și sfetnicii lui au datoria să lumineze viaţa 
norodului cîrmuit de ei. Zilele ar fi, după mine, 
supuşii lor cei buni, iar nopțile, supușii cei răi, cu 
sufletul răscolit de ginduri întunecate, 

-— După cîte văd eu, omule, mintea ţi-e la fel de 
ageră pe cîi mîna'de vrednică. Îţi mulţumesc pentru 
vorbele tale și, în schimb, te sfătuiesc ca miine să 
nu mai vii în pădure, ci să aștepți frumuşel acasă, 
c-or să se petreacă lucruri mari cu tine. 

Şi padişahul plecă, lăsindu-l pe tăietorul de lemne 
să-și vadă de ale lui. 

A doua zi, dis-de-dimineaţă, la ușa bordeiului se 
opriră mai mulţi oșteni călări, cu poruncă de la pa- 
dișah ca tăietorul de lemne să vină degrabă la serai, 
unde esta așteptat. Omul nostru îi urmă și nu mică-i 
fù mirarea cînd își dete seama că drumeţul din ziua 
trecută nu fusese altcineva decît însuşi padișahu! 
Slăvitul stăpîn îl arătă întregii curţi ca pe un om cu 
însușirile cele mai alese și totodată făcu cunoscu! 
tuturor că are de gînd să-i ceară sfatul la împărțirea 
dreptăţii. Pînă una alta îi dărui un iatagan de pre 
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l-i spuse să plece acasă unde să aștepte noi porunci. 
e îngîna ziua cu noaptea cind tăietorul de lemne 
unse la coliba sa. 

Iată-te și dregător ! se minună nevasta, cînd el îi 
povesti ce i se întimplase. Da’ vorba e, bani ţi-a dat 
»adișahul ? Că uite, e seară și n-am băgat în guri 
de mîncare. 

Mi-a dăruit doar jataganul ăsta. Și foame, să știi 
ă mi-eşi mie. Dar dacă azi n-am tăiat lemne, cu ce 
vrei să fi făcut rost de bani ? 

Ştii ce zic eu ? Fugi la negustor și arată-i iata» 
anul. Să-ţi dea pe el bucate. Și cu padișahul te-oi 
descurca tu. - 

s şi făcut. Luă omul iataganul, merse la negustor 
îi povesti pățania, dar, prevăzător, nu vîndu de- 
vit tăişul. După ce mincară și el şi nevasta pe sătu- 
te, tăietorul de lemne se așeză de meșteri un tăiș 
"de lemn pe care-l viri în teacă și numai eter: ce-şi 
isprăvi lucrul se culcă, 

Abia se crăpă de ziuă, cînd aceiaşi călăreţi din ajun 
me opriră iar în faţa colibei sale și-l luară cu ei pe sus 
la serai. Ce se întimplase ? Negustorul, pizmaș pe no- 
vocul neașteptat al tăietorului de lemne, îl și pîrise 
padișahului. 
cum stăpînul îi poruncea, în fața întregului divan, 
taie capul unui bărbat pe care tocmai îl jude- 
ase. i 
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„Cum să retez capul unui om cu un iatagan de lemn? 
lar pe de altă parte, cum să mărturisesc c-am vin- 
dut pe cîteva merinde prăpădite un dar împărătesc?“ 
se frămînta, la mare strîmtoare, tăietorul de 
lemne. 

„— Preaînălţate — își luă el inima-n dinţi — nu mai 
departe decît ieri îmi făgăduiseși c-o să te folosești şi 
de mine la împărţirea dreptăţii. Acum ai prilejul să 
te ţii de vorbă. 

— Ei? ! îl încurajă padișahul, nerăbdător. 

— După mine, viața omului nu-i un fleac, ca s-o 
curmi cum ai strivi o gîză. Îngăduie-mi să-l mai su- 
punem pe omul acesta la o încercare, înainte de a-l 
da morţii. 

— Fie cum zici tu! încuviință padișahul. 

— Dacă în clipa în care-mi voi scoate iataganul din 
teacă, i se va preface tăișul în lemn, omul e nevinovat 
și atunci, lăsaţi-l în viaţă. Dacă, dimpotrivă, nu se în- 
timplă minunea și tăișul rămîne de oţel, înseamnă că 
omul e cu adevărat vinovat şi merită să-şi ia pe- 
deapsa. j 

Şi zicînd aceasta, tăietorul de lemne îşi trase cuteză- 
tor din teacă iataganul, arătind curţii înmărmurite 
tăişul de lemn. 

— Cu adevărat că ești vrednic să-mi fii mîna dreaptă, 
grăi padișahul, zîmbind cu îngăduinţă. Pe lîngă cele- 
labe însuşiri dovedite pînă azi, ai mai adăogat acum 
şi altele : curajul și sîngele rece. 


92 e 


padișahul îl copleși cu daruri, făcîndu-l mare vizir 
îl tinu mereu în preajma sa, sfătuindu-se cu el 
nă în 'cele mai vitrege treburi ale împărăției. Iar 
belor de rău, pe care le scorneau întruna dregă- 
rii de neam pe seama fostului tăietor de lemne, nu 
dădu niciodată crezare, căci, vorba bătrînească : 
pomul cu rod bogat se aruncă multe pietre“, 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Mireasa cea bătrinu 


+ CU MULȚI, mulţi ani în urmă =—— cind 
broaștele țestoase îşi lipiseră de carapace aripi, prin 
zînd gustul zborului, iar peștii din necuprinsele mări 
închiriaseră cu bani grei toţi plopii lumii, ca să ia aer 

. pe crengile lor înalte, cînd podurile de peste cele mai 
—mari şi mai adinci fluyii se clătinau, înăbuşite de sete 
iar cele mai înalte turnuri și minarete băteau mätänii 
drept mulțumire pămîntului că le ţine — la mar 
ginea unei cetăţi din Anatolia îşi duceau traiul, tib- 
nite, în cea mai deplină înţelegere, o mamă cu fiica 
ei. Mama avea numai nouăzeci de anișori, iar fata ei, 
şaptezeci, bob numărat, 

Într-o bună zi, cum fata își plimba printre straturile 
de flori din curticică statura-i gheboșată de ani, bä- 
trîna, ca să-i facă plăcere, îi strigă din cerdac, gri 
julie : 

—— Nu mai sta în soare, c-ai să te înnegrești, fata mea 
atit de gingașă, încît te rănește pihă și atingerea celei 
mai ușoare adieri ori a celei mai fragede viorele, 
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nai atunci, prin dreptul zidului înalt, care împrej- 
uia mica gospodărie, se întîmplă să treacă feciorul. 
dișahului, călare. Cum prinsese din zbor vorbele 
trînei, își struni într-un suflet calul spre sarai, 
de îi povesti sultanei-mame cele auzite și, zugai- 
iridu-i cu de-amănuntul unde se găsește casa cu pri- 
na, încheie : 
»— Mamă, trimite acolo, cu toată iuţeala, peţitori și 
vereţi- o pe fată pentru mine, să-mi unesc cu ea viaţa, 
u-mi doresc altă fericire decît să-i ocrotesc făptura 
lăpîndă împotriva oricărui lucru care i-ar putea face 
du. Și dacă de la căsătoria aceasta, voi fi împiedicat 
de cine știe ce, hotărîrea mea e luată: voi rămâne așa, 
om uscat, pînă la sfîrşitul zilelor mele. O altă mi- 
veasă nu-mi trebuie. 

„Ce altceva putea să facă sultana-mamă ? Mulţumirea 
fiului stătea și pentru ea, ca pentru orice mamă, mai 
| presus de orice. În fruntea unui alai din strălucitoare 
doamne de la curte, sosi ea însăși la poarta căsuţei 
unde se afla giuvaerul fiului ei. Le deschise mama 
fetei. Cînd auzi despre ce e vorba, biata de ea în- 
 ghetă. | 

=- Da’ eu n-am nici o fată ! Eu n-am nici o fată ! se 
bilbiia ea. Dar cum sultana-mamă îi repetă atunci, 
întocmai, ceea ce auzise slăvitul său fiu, cînd trecuse 
„călare prin faţa căsuței, bătrîna, nemaiavînd încotro, 
mărturişi: . 7 i 
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A E-adevărat. am o fată. O singură fată, în toată lu- 
mea asta mare. Ea mi-e și avut, și alinare. Fără ea 
n-aș putea tări o clipă, darmite zile, luni sau ani. 
Nu pot să mă despart de ea! 

— Femeie, nu știi ce vorbeşti. Cine cutează să ţină 
piept dorințelor padișahului ? Şi-apoi, la fericirea de 
a te încuscri cu el, neam de neamul neamului tău 
n-a visat, o mustrară pețitoarele. 

Ce să mai zică biata bătrină ? Primejdia se abătuse 
asupra fiicei ei, din senin. 

— Fata mea nu=i învățată cu oameni străini. E peste 
măsură de sfioasă. Mă tem să v-o arăt, să nu se spe- 
rie. Mergeţi la preaslăvitul stăpîn și spuneţi-i aşa : 
„Dacă se învoieşte, fără a o vedea, să-i pună inelul 
de logodnă în degetul pe care ea îl va. scoate prin 
gaura cheii, îi dau copila mea, altfel, nu !“ 

Fiul padişahului se învoi, firește, numaidecit. Ba chiar 
nici nu se miră prea mult de condiţia pusă de bătrină: 
dacă pînă și atingerea unei flori fragede ca vioreaua 
o poate răni, cum să nu-i facă rău vederea atitor 
străini, așa, deodată ? ! De ce-ar supune-o suferinţei, 
fără nici un rost ? 

Mama fetei nu-și pierdea vremea în zadar. Însriji ine- 
larul logodnicei cum se pricepu mai bine : îl spălă de 
mai multe ori pe zi numai cu lapte crud şi apă de 
flori, îl unse cu fel de fel de alifii şi sulimanuri, îl 
obloji cu fel de fel de licori încît, pînă la urmă, de- 
getul uscat și încreţit al babei de șaptezeci de ani se 
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ăcu mai proaspăt, mai alb şi mai catifelat decît al 
anei fete de cincisprezece ani. 

a ziua sorocită logodnei, fiul padişahului veni şi 
use pe inelarul logodnicei sale un preafrumos inel 
e logodnă, bătut tot numai cu nestemate. Inima 
tînărului zvîcni de bucurie, văzînd frăgezimea dege- 
tului : „Dacă degetul e atît de frumos, de neîntinat, 
darmite chipul, făptura ei?! Ce mare noroc am 
avut !* Şi fiul padişahului zi şi noapte nu mai ştia 
altceva decît să viseze la frumuseţea neasemuită a 
logodnicei sale. Ochi cu vilvățăi ca focul, ori galeşi 
şi visători ca lacurile în asfinţit. Sprîncenele-i — arc, 
genele — săgeți ce nu-şi greşesc ţinta niciodată... 
Gura — boboc de floare, dinţii — dalbe mărgări- 
tare... Și cîte şi mai cîte asemenea lucruri nu-şi În- 
chipuia fiul padișahului despre logodnica sa! Şi 
nerăbdarea de a o vedea aievea îi sporea cu fiecare 
clipă, 

În sfîrşit, sosi şi ziua nunţii. Cu o săptămînă înainte, 
surlele şi tobele vestiră pretutindeni, în ţară, nunta 
vlăstarului crăiesc. În timpul acesta, mama miresei 
| plingea și se văita, singură cu spaimele ei. „Totul, 
totul o să fie dat în vileag! Și atunci? Ce-o să se 
întîmple atunci cu fata mea ? 1...“ se frămîntța ea. 
Alaiul de nuntă sosi. Ce de culori, ce de mătăsuri, ce 
de văluri străvezii, de pene şi de giuvaeruri ! Şi ce 
cai minunati, ce caleşti, ce forfotă pe străzi ! N-aveai 
“unde să arunci un ac. După învoială, nimeni nu izbuti 
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să se apropie de mireasă, în afară de bătrina ei mamă 
Totul, găteala şi podoabele miresei fuseseră pregătite 
numai şi numai de Mina bătrînei, stropite de lacrimile 
ei. Mireasa se sui în caleașca închisă, cu mama ei 
alături, și alaiul o porni spre serai. Ca nu cumva 
totuşi, dintre vălurile care, după datina musulmană, 
îi acopereau faţa, un ochi mai ager să nu-i întrevadi 
obrajii zbiîrciţi şi supţi din pricina lipsei dinţilor, 
bătrîna o sili pe fiică-sa să ţină în gură tpt timpul 
cite o acadea mare şi rotundă de-o parte și de altu 
a fălcilor. y 

Mireasa intră în sarai, unde o aştepta mirele. Cind 
acesta se apropie şi ridică vălul de pe chipul sortitei 
sale multașteptate, încremeni : nu frumoasa frumoa 
selor de-o seamă cu luna şi cu soarele îi stătea îna-. 
inte, ci o babă coclită, zbireită, cu ochii ieşiţi din or- 
bite, de frică, cu obrajii umflaţi de parc-ar fi suflat 
într-un foc ca să-l aprindă... 

Tinărul văzu: negru în faţa ochilor. Apucă nfireasa 
în braţe, ca spre a o îmbrăţișa şi o aruncă, cu toată 
puterea miniei pe fereastră. 

Ca o pasăre de noapte, cobitoare de rele, așa ţişni 
mireasa prin văzduh, cu vălurile despletite, ca niște 
ciudate rînduri de aripi. În cădere, veșmintele i sc 
încureară de crengile unui copac bătrîn, ce se afla nu 
departe de fereastră, şi ea rămase aninată acolo. 
Întîmplarea făcu ca, chiar sub-copacul acela, zinele 
să aducă pe fiul padișahului lor care, mâncînd prea 
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acorn, se înecase cu un os şi sta să se înăbuşe. Toată 
ida ziînelor de a-l scăpa fusese zadarnică ; osul nu 
putea fi scos cu nici un chip. Cind însă văzu o babă 
şaptezeci de ani, sulemenită foc şi gătită ca o mi- 
easă plutind prin aer, cu chipul sluţit de frică şi 
imînînd apoi agăţată de crengi, fiul padişahtilui zi- 
Jelor fu zguduit de un hohot de ris așa de cumplit, 
osul din git îi zbură cât colo şi astfel băiatul își 
recăpătă sănătatea. ; 

n bucuria lor, zînele nu știură cum s-o răsplătească 
pe bătrînă. O aşezară între ele, pe iarbă şi se în- 
"trecură care mai de care cu darurile : : „Frumuseţe 
și tinereţe să-i fie hărăzite miresei bătrine !“ zise o 
zină, cea mai tînără dintre toate. „Chipul meu să fie 
chipul ei !“ zise o altă zînă, cu chipul cel mai minu- 
nat dintre toate. „Miinile mele să fie și ale ei 1“, 
„Gâtul. meu şi statura mea să fie ale ei!“, „Firea 
mea vesălă, șăgalnică şi blîndă să fie firea eit“... Şi 
uite aşa, fiecare zînă dărui miresei noastre ce avea 
va mai desăvirşit, 

Dimineaţa următoare mihia mirelui se mai potolise. 
Și cum nu era om rău din fire, îl cuprinse chiar mila 
"Pindindu-se ce-o fi păţit biata bătrină cînd fusese 
mruncată pe fereastră. Cobori în grădină şi căutîn- 
du-şi așa-zisă mireasă, îşi aruncă privirile spre co- 
pacul de lingă fereastră și nu-i veni să-şi creadă 
“ochilor: pe crengi se legăna, în bătaia domoală a 
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vîntului, o tînără frumoasă, frumoasă. Numai veș- 
mintele ei mai aminteau de mireasa cea din ajun, 
atîta... i 

Pradă uimirii și încîntării, tînărul își cobori mireasa 
din copac şi cu ea de mînă intră în sarai, spre destă- 
tarea şi bucuria tuturor... 

Şi nunta lor ţinu, ca în vremurile acelea de demult, 
patruzeci de zile şi patruzeci de nopţi încheiate... 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Pr. 


Țăranul și Sultanul Mahmut 


TAICA avea nouă albine. 'Ținea la ele ca 
la ochii din cap. Cum mijea de ziuă, le număra şi mi 
le dădea în grijă, să le duc să zbiîrnîie pe plaiuri, cum 
se însera, le număra iar şi le băga în casă... 
Într-o zi, la numărătoare, albina şchioapă nu-i şi nu-i. 


“Caut-o prin bătătură, caut-o prin casă, caut-o prin 


grajd, albina şchioapă, nicăieri. Atunci, am scos din 
coteţ cocoşul pintenat, i-am pus la gît, drept friu, un 
fir de păr, am încălecat şi am pornit să caut albina 
cea şchioapă. Mai iute ca apa torenţilor am străbătut 
văile, mai iute ca vîntul în vijelie, munţii... 

M-am dus, m-am tot dus... Și iată că dau de albina | 
noastră : ara de zor, înjugată alături de un bivol, 
la un ditai plugul. Grumazul ei, ros de jug, sîngera. 
— Cum de-ai făcut una ca asta? mă reped eu la 


| țăran. 
Dar el, liniştit : 


— Freacă-i gîtul cu frunză verde de smochin şi îi 
trece... È 
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Am lăsat albina unde era şi am alergat să caut frunză 
de smochin. M-am dus întins în podul casei noastre 
să caut frunză verde de scomchin acolo. 

Smochin n-am găsit în pod — se vede treaba că in 
podul casei noastre nu creșteau copaci —- dar în 
schimb am găsit o ladă veche şi pr ăpădită. 

Am deschis-o : înăuntru, un galben prăpădit. N-am 
avut de gînd să-l iau, dar l-am luat, că prea era de 
- tot galben şi, într-un suflet, drept la Istanbul m-am 
oprit. Acolo am tirguit cu galbenul meu un castron 
cu iaurt — unde să găseşti un iaurt mai bun dacă nu 
la Istanbul ? ! L-am amestecat cu 999 ulcioare cu apă 
— mi se păruse a fi prea gros. Şi după ce l-am mîn- 
cat pe tot, aşa, însutit cu apă, am smuls minaretele 
de la geamia cea mare ca pe nişte fire de iarbă şi mi 
le-am prins la cingătoare, în loc de chei. Mi-am um- 
plut buzunarele cu ghiulele, drept bile. Ami luat un 
topor şi am dat buzna în piaţa cea mare — mi s-a pă- 
rut a fi un codru — am intrat în apa mării și am în- 
ceput să mă preumblu prin ea — am luat-o drept 
bulevard, am tras un pumn muntelui veşniciei, ca si 
se dea mai încolo —- mă stînjenea — oamenii m-au 
prins și m-au băgat la balamuc — că-s, adică, ne- 
bun — eu åm scăpat, am făcut balamucul sul şi hop ! 
l-am săltat în cîrcă, întocmai ca pe un covor, dar, ză- 
rind un măgar, am uitat de balamuc și am alergat 
după dobitoc — părea leit albina cea șchioapă — mă- 
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mi-a dat o copită, zicîndu-mi să-l las în 


ți mincinoşi mai ține Allah pe lume, dar unul așa 
a mine, prea des n-ai să-ntilnești. Hai să-ţi fac un _ 
e din nuielușe, să ţi-l tivesc cu coajă de pepene 
alben și să-i prind la el nasturi din ridichi roşii. - 
fost odată ca niciodată... A fost odată un padişah 
tu numele de Mahmut, mulţumit de sine cum nu se 
mai poate, căci i se părea a fi conducător vrednic şi 
ai ales drept. De-asta îi şi plăcea să cutreiere prin 
prejurimile cetăţii sale de unul singur, pe jos, să 
e îneredinţeze el însuşi cum îi trăiesc supușii. 
ntr-o zi, pe cînd se înturna dintr-o astfel de plim- 
bare, padişahul Mahmut, încălzit de dogoarea soare- 
lui, se așeză la umbra unui pom, să se odihnească, 
O pară galbenă ca âurul îi căzu drept în turbanul pe 
re și-l pusese lîngă el. Padișahul o mîncă și își do- 
moli astfel setea. Apoi intră în coliba ţăranului, care 
era stăpinul părului, ca să-i aducă mulțumiri, 
= Eu sînt sultanul Mahmut, zis şi cel Drept. Am 
"mîncat o pară din pomul tău, fără să-ţi cer învoirea, 
„Mi-am astimpărat setea şi m-am răcorit, Socot nime- 
„rit şi drept să te răsplătesc. Dacă ţi se va întîmpla să 
ai nevoie, vreodată, de sfatul ori de ocrotirea mea, 
vino la Istanbul, nu sta pe gînduri. Caută-mă fără 
nici o sfială. Întreabă numai de sultanul Mahmut şi 
calea spre sarai îţi va fi deschisă. 


103 


Sultanul plecă. Trecură zile după zile şi luni după 
luni. Veni primăvara. Unul din vecinii ţăranului nos- 
tru, nesățios după avere, intră cu plugul în sforicica 
de pămînt a acestuia, vrind să i-o înhaţe cu orice pret. 
Păgubitul se duse la cadiu, după dreptate, dar ca 
prea adeseori, plocoanele fură mai tari decit ade- 
vărul, Se zbătu omul, alergă în dreapta şi în stînga 
cerînd ascultare şi judecată dreaptă, dar totul fu za- 
darnic, Atunci, ce-i trecu prin cap femeii lui ? 

— Bărbate, ia frumușşel un coş cu pere şi du-te la 
Istanbul, la sultanul Mahmut. Povesteşte-i toate cîte 
ai păţit. O să te asculte pe îndelete şi o să-ţi facă 
dreptate, doar nu degeaba şi-a zis el „Cel Drept“. 
Zis şi făcut, A luat omul un coş nou-nouţ, împletit 
din răchită chiar de mîna lui, l-a umplut cu pere 
într-ales și a plecat la Istanbul, Aici, tot întrebînd 
din om în om, s-a trezit la sarai. Dar, străjile nu 
numai că l-au împiedicat să intre pe poartă, ci, ascul- 
tîndu-i povestea, l-au luat drept un măscărici născo- 
citor de minciuni, ori drept o iscoadă, care urmăreşte 
să se strecoare în sarai, să se apropie de padişah și 
să-i dea doamne fereşte, pere otrăvite ! Spre o mai 
-mare siguranţă, l-au burduşit în bătăi şi l-au arun- 
cat în temniţă, să stea acolo pînă i-or rugini oasele 
şi i-o pieri cheful de glume şi scorneli. Bineînţeles, 
padişahului nu i-au suflat o vorbă din cele petrecute. 
La ce bun să tulbure liniștea înălţimii sale ? ! 
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Trei ani închâiaţi a zăcut ţăranul în beciurile saraiu=" 
lui, uitat de toţi şi toate, cînd, tot într-o zi de vară, 

padișahul, trecînd iar pe lîngă părul cu pricina, îşi 

aminti de ţăran şi vru să-l vadă. Aşa află cu uimire: 
că de trei ani de zile ţă ] plecase spre sarai cu 
jalbă şi de atunci parcă-l înghiţise pămîntul. 

Cum ajunse în sarai, padișahul Mahmut întrebă pe. 
fiecare slujitor — de la viziri pînă la ostașul de rînd 
— despre ţăran şi descoperi, fireşte, urîta păţanie a 
acestuia. Supărat, porunci pe dată ca omul să fie 
adus numaidecit în sarai, “unde îl așteptau o baie 
caldă, straie scumpe, masă îmbelșugată şi... un padi- 
şah prietenos. 

— Cere-mi orice, omule, şi dorința ta se va îndeplini 
aievea. Numai aşa padişahul va putea să plătească 
amarnica greșeală la care ai căzut jertfă, de altfel, 
fără voia lui. 

— Să-mi dai numai atât, padişahe : o frînghie din 
celè groase şi trainice, un topor cu tăişul cît mai as- 
cuțit și un Coran, îi răspunse ţăranul în deplină li- 
niște. Mirat că-i cere numai atita, padişahul îl întrebă, 
ce are-de gînd să facă cu aceste trei lucruri, 

— Cu toporul vreau să dobor părul, care mi-a adus 

atîta nenoroe, cu fringhia să-mi spiazur nevasta, că 

ca m-a împins să vin la tine ca să-mi caut dreptate, 

iar pe Coran, nu-ţi fie cu supărare, dar voi jura să 

pu mai pomenesc vreodată în viaţă de Mahmut şi să 
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nu mai stau de vorbă, maneta cu oricine va purta 
acest nume.. 

Răspunsul fără ocolişuri al ţăranului plăcu padișa- 
hului care, după poveste gibopri pe ţăran la sarai și-i 
făcu sfetnic. Și, tot după” Poveste, se pare că așa, cu 
ajutorul judecății limpezi a ţăranului, padișahul iz- 
puti să-şi merite cu adevărat numele de „Cel 
Drept“. ; 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ! 


Keloglan și fata de padișah 


ODATA, cam de multişor, ce-i drept, mü 
aflam printre grădinile de rodii singur-singurel și îmi 
făceam de joacă cu praștia, cînd iată că pe un rodiu 
“poposește o pasăre. Dar ce pasăre! Nu mai îmi 
fusese dat să văd vreodată o asemenea pasăre, mă- 
car că crescusem la poalele munţilor Taurus, unde 
intilneşti tot felul de minunăţii. Avea penele ca şi 
flăcările focului, şi ca spuma apelor învolburate, şi 
ca ierburile cîmpului, şi ca cerul senin al verii, şi. 
ca luna în miez de noapte. Dau s-o lovesc cu praştia 
“Într-o aripă, ca să cadă, s-o prind şi să fie a mea, 
dar n-o nimeresc. Cînd isprăvese pietrele, scot din 
buzunar citeva nuci şi arune cu ele. Nici nucile n-au 
nimerii-o şi pasărea a zburat, s-a dus! Dar, pe 
locul unde-au căzut nucile, au răsărit, cît ai clipi, 
nişte pomi. Au crescut, au crescut sub ochii mei, 
pînă ce s-au făcut mari-mari, cu crengile gemînd de 
nuci. Am alergat pe sub copaci, după pietricele, să 
= lovesc nucile, ca să cadă jos şi să le mănine. N-a 
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căzut nici una. Cînd mi s-au isprăvit pietrele, amı 
aruncat cu bulgări de pămînt. Şi ce să vezi ? Sus de 
tot, pe crengile cele mai înalte, s-a înfiripat pe loc 
un ogor de toată mindreţea. Acu-i acu’: ce să se- 
măn pe ogorul meu ?... „„Seamănă grîu“ — m-au sfă- 
tuit unii. „Seamănă pepeni“, m-au sfătuit alţii. Eu 
am semănat pepeni, că-mi plăceau mai mult. Cit ai 
bate din palme, în grădina mea cocoţată pe crengi 
au răsărit niște pepeni, nişte pepeni atît de mari, atit 
de mari, cum nici nu se poate închipui: nici o că- 
milă nu-i putea căra, iar de cîntărit, nici un cîntar 
din lume nu era în stare să-i cîntărească. A venit 
un muşteriu şi mi-a cumpărat unul, A mîncat din 
el o oştire întreagă şi tot a mai rămas, neatinsä, mai 
mult de jumătate. 

„la să-mi tai şi eu unul — mi-am zis — doar eu 
i-am muncit, nu? Am luat un iatagan şi o secure. 
Abia am crestat cu ele pepenele, şi au şi pierit înă- 
untrul lui. Mi-am vîrît braţul după ele pînă la sub- 
suoară, dar nu le-am putut găsi. Mi-am lipit ochii de 
coaja pepenelui, în despicătura făcută, dar nu le-am 
putut vedea. Atunci m-am opintit o dată şi am intrat 
eu în pepene, să-mi caut securea şi iataganul — le 
aveam de la stră-străbunicul meu. Şapte ani am cu- 
treierat prin pepene după ele, dar nu le-am găsit. 
M-am hotărît să ies la lumina zilei, dar ce credeti ? 
“Alţi șapte ani mi-au trebuit pînă să găsesc locul prin 
care să mă strecor iar afară, printre oameni. Şi încă 
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am avut noroc: aş fi putut eu mult si bine să mai 
rătăcese prin pepenele ăsta, tot căutînd o ieşire din 
el, şi atunci, ia să stăm şi să ehibzuim, cine v-ar mai 
fi spus vouă povestea lui Keloglan şi a fetei de 
padişah ? 

Odinioară, în vremi de mult apuse, într-o ţară din- 
spre soare-răsare, trăiau, într-o căsuță ca vai de ea, 
o mamă bătrină cu fiul ei. Dar dacă zic „trăiau“ zic 
o vorbă cam nepotrivită, căci numai a trăi nu semăna 
viaţa pe care o duceau cei din căsuță. Mama se spe- 
tea muncind pe la uşi străine, de nu-şi mai dădea 
seama că-i noapte ori zi, vară ori iarnă, în timp ce 
fiul ei, un flăcău voinic ca un munte, cît e ziulica de 
mare şi noaptea de lungă şedea tolănit pe o saltea 
lingă vatră. Era cumva bolnav flăcăul ? Da’ de unde! 
Se născuse fără un pic de păr în cap și aşa rămă- 
sese. Din pricina asta şi fusese numit Keloglan, adică 
Chelul. Beteşugul cheliei îl rodea pe flăcău mai tare 
ca orice boală. De teamă că va fi luat peste picior 
cînd va ieşi din casă şi oamenii îi vor vedea capul 
chel ca în palmă, Keloglan nu se arăta prin lume, 
Aşa hotărise el şi aşa făcea. 

Veni însă și clipa în care răbdarea bătrinei se sfîrși. 
Îmbătrînise, cu greu îşi mai găsea de lucru, iar su: 
ferințele venite o dată cu bătrineţea o încolţeau din 
ce în ce mai rău. 

— Cu cine vei fi semănînd aşa de sue şi de mola- 
tec, fiule ? își vărsă ea focul într-o bună zi. Că tai- 
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că-tău, săracul, scotea piine şi din piatră seacă. Cit 
despre maică-ta, iat-o, A cunoscut ea vreodată ce-i 
aia odihna ? Iar tù? „Întinde-te masă, vino somn, 
hai văicăreală“, boleşti de inimă rea, altceva nu ştii. 
Ca miine închid ochii şi atunci ciinii or să întindă 
de tine, Şi ce dacă eşti chel ? Să te ferească Allah de 
alte belele, cu mult mai rele. Eşti întreg la trup, ai 
miîini şi picioare zdravene. Cu mintea, e-adevărat, o 
duci cam prost : ce cunoşti tu din lume ? Nici harul, 
nici amarul ei, Aștepţi totul de la maică-ta, de-i mai 
mare rușinea. Fă bine de te dă jos din culcuş, ia nă- 
vodul rămas de la taică-tău şi du-te de muncește ! 
Dacă mă asculti, mai ai loc în coliba asta, dacă nu, 
n-ai ce mai căuta aici ! 

Aşa sunară dojenirile bătrînei. Şi încă ce i-o mai fi 
zis ea, nu ştiu, doar că, pînă la urmă, își înduplecă 
fiul să iasă din casă. 

Cînd se trezi singur-singurel, faţă în fată cu lumea 
largă şi necunoscută, Keloglan se simţi tare nelande- 
mînă. Dar ce să facă ? Îşi viri şi mai adînc capul între 
umeri, îşi săltă năvodul pe spinare și-o porni spre 
rîu, pe prima potecă ce-i ieşi în cale. Cum aruncă nä- 
vodul, şi prinse cîțiva Peşti și glonţ cu ei spre casă. 
Bătrîna lăcrimă de bucurie şi sprintenă cum nu mai 
fusese din tinerețe — îi dădea ghes inima, că își ve- 
dea feciorul pornit pe calea cea bună —— găli cit ai 
clipi niște mâncăruri: gustoase de se linseră amindoi 
pe degete. 
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A doua zi, în zori, cînd îşi porni din nou feciorul la 
pescuit, mama îl îndemnă să stea mai mult la rîu şi 
să vîndă în piaţă peștele prins, 


umurgi. Apoi, se duse în piaţă, vindu peștele și se în- 
foarse acasă cu pîine caldă, cu brînză şi halva. Şi ia- 
răşi mama şi fiul mîncară pe săturate din munca lui 
Keloglan. 

Zilele se scurgeau mai toate la fel, pînă ce Keloglan 
avu norocul să-i intre în năvod un peşte aşa de mare 
şi aşa de greu, încît, cînd îl trase la mal, frînghiile nä- 
vodului serîşniră a împotrivire, iar brațele lui vin- 
joase abia de putură să dovedească. Keloglan îl luă 
la spinare şi vesel, hai cu el la tîrg. Pe drum însă îi 
pieri veselia : la una din ferestrele seraiului văzu o 
fată atît de frumoasă, atît de frumoasă că, privind-o, 
işi uită de toate şi rămase țintuit locului, ca năuc. 
Ea însă, arătîindu-l cu degetul, se porni pe ris şi, în 
batjocură, îi aruncă în capul chel, una cîte una, za- 
haricalele pe care le avea lingă ea într-o punguţă. 
Pisticit cu totul, cu inima grea de obidă, Keloglan o 
luă înapoi spre casă, blestemind, în gind, clipa în 
care se născuse, 


— Ce-i cu tine, fiule ? îl întrebă bătrina de cum nE 


văzu. Ce te-ai posomorit aşa ? Şi, după ce se minună 
de frumusețea peştelui, îi mai zise : Cum de nu l-ai 
vindut? Ai fi primit bani buni pe el, nu glumă. 


Keloglan făcu întoemai. Stătu pe malul apei pînă 
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Keloglan se încruntă mai tare şi tăcu. Cum să spună 
că pentru o fată frumoasă care-și bătuse joc de el cu 
atita cruzime uitase de tot şi de toate ? 

— Nu te mai necăji, încercă să-l împace mama, bă- 
nuind ceva la mijloc. O să mîncăm noi peştele şi 
gata. a-l şi du-l la rîu, spintecă-l, spală-l bine şi 
adu-l să-l gătesc. Abia c-o să mîncăm și noi o min- 
care mai acătării. 

Cu gîndurile aiurea, numai şi numai la frumoasa 
fată, Keloglan luă peştele şi se duse la rîu, Cînd se 
apucă să-l spintece, rămase cu gura căscată : în pîn- 
tecul peştelui găsi o sinie mică, acoperită cu muşchi 
verde. O şterse bine cu smocuri de iarbă şi înmăr- 
muri : siniuţa strălucea de îţi lua ochii, nu alta ! Pe- 
semne că era de aur, ba poate nici de aur, ci din cine 
ştie ce altceva şi mai scump decît aurul, din ceva 
nemaiauzit şi nemaipomenit ! Keloglan o viîri în apa 
rîului, cu gîndul să soarbă un pic de apă — de uimire 
îşi simţea gura şi gîtul iască, dar, bea apă dacă poţi ! 
Apa din siniuţă se prefăcuse toată în aur curat, su- 
nător, Înveselit, Keloglan răsturnă galben'i lîngă el, 
pe iarbă, mai viri o dată siniuţa în apă, o scoase iar 
plină cu aur, pe care-l răsturnă din nou lîngă el şi 
aşa, mereu, cîteva ceasuri în şir. Era ca vrăjit: nu 
mai auzea şi nu mai vedea nimic în jurul său, în 
afară de grămăjoara de galbeni care creştea, creștea, 
creştea întruna. Nici nu băgă de seamă flăcăul că, 
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Win spate, cineva îi pîndea orice mișcare. Cind pri- 
Mele umbre ale înserării începură să pogoare peste 
apă, Keloglan se pregăti, în sfîrşit, să plece acasă cu 
Wulbenii, siniuţa şi peştele, cînd, tresări puternic: 
Wimţise pe umăr atingerea unei miini uşoare ca un 
fulg de pasăre. Își înălță capul şi... mai-mai să nu-şi 
vroadă ochilor : lîngă el, aproape de tot, se afla însăşi 
fata padișahului, acea frumoasă între frumoase, care 
mai adineauri îi orbise şi vederea, şi cugetul. Numai 
oi acum frumoasa nu mai ridea de el, ci îi suridea 
dulce, dulce, îmbiindu-l : 

— Hai, Keloglan, fă-mi plăcerea asta şi dăruiește-mi 
mle siniuţa. 

Kologlan ar fi vrut să-şi descarce sufletul, să-i măr- 
lurisească cît de mult îl duruse rîsetele ei, cît de 
mult îl uluise frumuseţea ei fără seamăn, dar nici 
Hlasul, nici buzele nu-l ascultau. Gîngăveli nătînge 
ji joşeau din gîtlej şi atît. 

. Hai, Keloglan, nu fi rău, se alinta fata. Dă-mi 

mie siniuța. Cere-mi pe ea oricît. Fac tot ce vrei tu, 
Morg unde vrei tu, numai dă-mi mie siniuţa, 
In mintea lui Keloglan gîndurile se învălmășeau : 
„Ciudată mai e lumea, şi cît de puţin o cunosc eu! 
Acum cîteva ceasuri numai, aceeaşi fată arunca în 
helia mea cu cofeturi, scotea limba la mine şi ridea 
(le cusurul meu şi acum, dintr-o dată, iat-o la pi- 
cloarele mele, blîndă şi rugătoare...% 
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— Fac tot ce zici tu, merg unde poruncești tu... ră- 
suna întruna glasul melodios al fetei. 
„O siniuţă fermecată, care aduce mult aur, m-a pre 
schimbat în ochii ei în cine știe ce Făt-Frumos“ și 
___—atit de hazlie, de amar hazlie i se păru lui Keloglan 
toatăgrinduiala lumii, încât izbucni într-un ris neaș 
teptat şi, cu.sclipiri de glumă în ochi, îi spuse fetei 
— Vino după mine! Şi se porni pe fugă, după ce, 
mai întîi, își viri siniuța în chimir. Și fugi, și fugi ! 
Fata, după el. Trecură aşa în goană pe străzile ora 
șului care acum, în asfintit, gemeau de lume. Toti 
trecătorii, toţi cei care se aflau pe la ferestre și bal- 
coane rămaseră cu degetul în gură : o fată de padi 
şah, şi pe deasupra şi frumoasă foc, să fugă, supusă 
ca un cățeluș, după un flăcău chel şi jerpelit ! 
Cei doi ieşiră din oraş. Fata îşi închipui că Keloglan 
vrea s-o ducă într-alţ oraș, îndepărtat, unde, necu 
noscuți, să se căsătorească şi, în sinea ei, se și învois- 
la asta, numai să-i rămînă ei siniuţa, Ce vreţi, era 
doar fată de padişah, prețuia bogăţia mai presus dc 
orice, aşa fusese învățată! Cînd colo, ce să vezi?! 
Ajuns în dreptul unui copac mare, Keloglan se opri, 
se întinse pe iarbă și-zise ; 
— Fă tumbe aicea, în fața mea, pînă ţi-oi zice eu sii 
stai, Dac-ai să le faci bine, îţi dau siniuţa. Altceva 
nu-ţi cer. e 
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se codi o clipă, dar numai o clipă, cât se uită 
veşmintele ei scumpe : nu era mai mare păcatul să 
tăvălească în colb ? Dar, la gindul că la capătul 
tei toane zănatece o aşteaptă siniuţa, se aplecă, 
ădioasă, îşi propti mîinile de pămînt şi începu 
bele, de parcă de cînd lumea n-ar fi făcut alt- 
decit tumbe. Praful ridicat de săriturile ei se 
esteca cu sudoarea, lăsînd dire-dire de noroi pe 
asu-i chip şi pe straiele-i bogate, dar ci nici că-i 
sa. 

t despre Keloglan, culcat pe spate, hohotea de se 
tremura văzduhul. Cînd osteni de-atita ris, zise 
ei : a: 

Gata, ajunge ! Ţine siniuţa ! şi i-o aruncă, 

ta o prinse din zbor și fericită, se înturnă la sa- 
|, Pe drum însă, gîndul îi fugea mereu la Keloglan. 
se părea neobișnuită purtarea lui, atît de neobiş- 
tä! Un om așa de sărac — un pescar prăpădit, 
din cei cu miile — $i să lase din mînă un izvor 
ulie neseeată, numai pe-o toană copilărească. 
Keloglan se întoarse acasă, în căsuţa cea părăgi- 
nită, încolţit de gîndurile cele mai felurite : ba îi pă- 
Pon rău după siniuță, ba îi era ciudă pe fată, ba își 
blestema chelia... Dar cel mai adesea îi venea în 
minte chipul fetei şi, împotriva vrerii lui, îşi dădea 
Moima c-o ierta pentru toate şi că-i era dragă. $i 
ilwpă ce ceru binecuvîntarea maicii sale, îşi luă cu el 
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năvodul şi o porni pribeag prin lume, să caute uita- 
rea... 

La'sarai, pe fată o aştepta mare necaz : padişahul- 
tată era foc și pară. Fel de fel de oameni veniseră la 
sarai și îi povestiseră că îi văzuseră fiica alergind pe 
străzi, besmetică, după un pescar amărit, şi-apoi, fă- 
cînd tumbe la porunca lui... Şi cîte şi mai cîte 
mai adăogară oamenii, fiecare după cum îl ducea 
capul, după cum era mai bun ori mai rău şi avea mai 
mult sau mai puţin darul născocirii. 

La auzul unor asemenea lucruri, padişahul îşi ieşi 
din fire. Sparse două ferestre, cincizeci de farfurii, 
şaptezeci de pahare, tăie capetele tuturor vizirilor, 
cîtorva pași, la cinci mii de ostași, dar mînia tot nu i 
se potolise. Cind dădu cu ochii de fată, răcni înfri- 
coşător : 

— Pe mîna călăului, pe mîna călăului ! Să i se taie 
capul ! Ilicul ei însîngerat, să mi se aducă mie! Am 
zis! 

Călăul înșfăcă fata şi o duse departe de sarai, într-un 
creștet de munte. Pentru el, a tăia capul unui om 
era o nimica toată, uh fleac, ceva mai ușor cum ar 
fi, să zicem, băutul unei ceşcuţe de cafea tare şi aro- 
mată ! Dar de data aceasta nu ştiu ce avea călăul, 
că parcă nu-l lăsa iima să dea pradă morţii o ființă 
atit de frumoasă și atit de tînără pe care o cunoştea 
de cînd era de-o șchioapă ! 
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= Mică sultană, îi zise el, n-am să-mi mâînjese mfi- 

nile cu sîngele tău. Dă-mi ilicul, şi restul e treaba 

mea. Tu făgăduiește-mi doar că n-ai să mai pui vreo- 
dată piciorul pe meleagurile părinteşti şi Allah să te 

Albă în paza luj ! 

Hămasă singură, fata merse mult și bine, pînă ce zări 

un orăşel. Mincare îi fură fructele și rădăcinile pădu- 

rli, băutură — apa rece de izvor, culcuş — mușchiul 
moale şi primitor, velinţă — păru-i lung şi bogat, iar 

Aingura nădejde, siniuţa de la Keloglan. 

Se opri lîngă un fir de apă și, cu ajutorul siniuţei, îşi 
umplu buzunarele șalvarilor cu galbeni. Apoi cobori 
În oraş și își tîrgui un rînd de straie bărbătești. În nu- 
Mai cîteva zile, lîngă pirîul care intra în orăşel se 
Inălța un sarai fără pereche, cu totul şi cu totul de 
Aur. 

Bogăția tînărului venit pe neaşteptate din alte ți- 
nuturi, întrecea orice închipuire, ca și dărnicia lui, 
Oamenii dădeau năvală să vadă minunea de sarai și 
nu era ins în straie mai ponosite care, la porunca stă- 
pinului saraiului, să nu fie îmbrăcat din creştet pînă 
În tălpi, “să nu fie ospătat pe săturate și să nu plece 
măcar cu un pumn de galbeni. 
Vestea despre saraiul cel frumos — izvor de alinare 
n suferințelor — răzbi pînă hăt, departe, străbătu 
munţi şi văi, Veneau padișahii în cîrd să-l peţească 
po tinăr pentru fiicele lor. Dar cum veneau, aşa ple- 
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~ eau. Şi nimeni nu înțelegea cum de chipeșul flăcău 
nu se învoia să se însoţească cu nici o fată de padi- 
şah. De unde să știe ei că stăpînul saraiului era o 
fiică de padişah, izgonită din casa părintească ?! 
Într-o zi veniră soli care să vestească sosirea unui 
padişah de dincolo de munţi : era vorba chiar de pa- 
dişahul-taţă. 
Cum păşi în sarai, padișahul-tată, cît era el de pa- 
dișah, își pierdu capul de atita bogăţie cîtă văzu în 
jurul său; Fără voie, se aplecă la urechea slujitoru- 
lui străin, care-l călăuzea, şi îi şopti, arătînd pe tînă- 
rul care aştepta în picioare, la capul treptelor păleițe 
cu aur : 
— El e bogatul inar de care vuieşte lumea ? 
— Oh, nu! E doar mai-marele slugilor de la catul 
de jos, fu răspunsul, 
Urcară treptele, La capul scării iar îl aştepta, în pi- 
cioare, un tînăr şi mai frumos, și mai scump înveş- 
mâîntat ca cel dintii. 
— El e bogatul tînăr de care vuiește lumea. ? întrebă 
iar padișahul pe călăuza sa. 
— Nu! E doar mai-marele slugilor de la catul în- 
tii, fu răspunsul, 
În sfîrşit, abia la catul următor le ieşi înainte gazda, 
care-l primi pe bătrînul oaspete cum nu se putea mai 
bine, 
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Se ospătară în sunetele dulci de alăută și, despre ce 
nu vorbiră ! Padișahul-tată, într-un tirziu, îşi iscodi 
gazda de undeâre atîta belșug. Fără o vorbă, acesta 
„scoase de la sîn siniuţa, o umplu cu apă şi o deșertă 
pe masă. Clinchetul galbenilor, care se roştogoleau. 
vesel în toate părțile, acoperi toate celelalte su- 

nete. 

Aş face orice mi s-ar cere, ca să pot avea și eu o 
'siniuță ca asta, spuse padişahul-tată către gazdă. N-aș 
ptegeta nimica, nimica! 

— De-i aşa, o poți dobîndi, padişahe ! Fă tumbe în 
faţa mea pînă ţi-oi porunci eu să stai şi siniuţa va fi 
ata. 

"Abia își sfirși gazda cuvintele și padișahul, bătrîn şi 
burduhănos, îngreuiat și mai tare de prea multă 
mincare şi băutură, încercă să facă tumbe, dar, pace 
să izbutească ! Și era așa de caraghios, aşa de cara- 
ghios să-i vezi trupul greoi și umilat, chipul buhăit 
și roşu ca racul, schimonosit de încercările nereuşite 
„de a se da peste cap, încît toți câţi erau de faţă ri- 
deau de se prăpădeau. bai 53 

Un singur om nu rîdea : gazda. Ea se furișă pe nesim- 
"țite afară din încăpere şi se întoarse iute. Acum, pă- 
rul îi cădea valuri-valuri pe spate, atingînd aproape 
podeaua ; era înveşmîntată în straie femeiești, iar în 
Wini ţinea straiele cele vechi, cu care fusese îmbră- 
At cînd bătrînul o dăduse pe mîna călăului, 
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— Ajunge, tată ! Nu te mai face de ris, ţopăind fără 
rost. Tot n-ai să fii în stare să faci tumbe. Precum 
„văd, pentru siniuţa mea n-ai sta în cunpănă să-i dai 
și duhul. Şi pe mine cît de crunt ai vrut să mă pedep- 
sești, îțiamintești ?! 

Abia la aceste vorbe padișahul-tată își  recunoscu 
fiica şi îşi înţelese cu adevărat greşeala faţă de ea. 
Doar el o învățase să se lăcomească după avuţie! 
Cînd se rugă fierbinte de iertare, fata grăi : 

— Te-am iertat de mult, tată. Datorită lui Keloglan, 
pescarul prăpădit de la care o clipă nu mi-am luat 
gîndul, am înţeles că viaţa e făcută și din altceva, nu 
numai din bogăţie și trutie. Dar, dacă vrei să trăim 
din: nou sub acelaşi acoperiș, tu şi cu mine, găseşte- 
mi-l mai întîi pe Keloglan și adu-mi-l aici, să-mi 
unesc viața cu a lui. Numai aşa, uitate vor fi toate, 
altfel nu voi să mai ştiu de tine... 

Se înţelege că padişahul-tată se făcu luntre şi punte 
pînă îl găsi pe Keloglan, rătăcind pe cărările lumii 
după un leac pe care nu-l afla : leac de dorul după 
fata care-și bătuse joc de el, care se arătase vicleană 
și hrăpăreaţă, dar pe care nu şi-o putea scoate din 
inimă... ; ; 

Și se încinse o nuntă mare, cu veselie și belșug, rar 
întilnite chiar și în poveşti și nu fu vietate care să 
nu petreacă, care să nu se bucure de norocul lui 
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Keloglan şi al frumoasei feţe de padişah. Iar eu, care 
mă aflam bineînţeles acolo, am scris numaidecît po- 
vestea lor noaptea, la lumina lumînărilor purtate de 
„broaștele țestoase, pe carapace, prin desișul ierburi- 
lor și al florilor... 
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tepovestire de VIORICA DINESCU 


“POVESTE POPULARA TURCA 


“Mărul care ride și mărul care plinge 


Via 


ODINIOARĂ, pe cind purecii erau cio- 
bani, cocoşul-vătăşel, vulpea-samsar şi coțofana băr- 
bier, vieţuia un padişah care avea doi feciori, Și, cu 
toate că erau ei fraţi buni, din aceeași mamă şi ace- 
laşi tată, nu se asemuiau deloc unul tu altul. Cel 
mare întuneca pînă şi soarele la amiază, atit de ursuz 
şi de cumplit era. Doar că-l priveai şi-ţi pierea che- 
ful de viaţă. Cel mic revărsa în jur o lumină blindă, 
de-o seamă cu stelele. Vesel şi cu inima deschisă, 
alina orice durere. În preajma sa pină şi orfanul își 
uita de uwsita-i amară. Toţi cei care îi cunoșteau pe 
cei doi prinți — Întunecatul şi Luceafărul, căci aşa îi 
poreclise  norodul —- oftau înginduraţi: „Acum, 
treacă meargă, dar o să vină vremea cînd padişahul- 
tată o să închidă ochii, Atunci, dacă după datină, 
locul o să-i fie luat de fiul mai mare, vai de traiul 
supușilor, O vor duce mai rău ca în iad. Dacă însă 
nu Întunecatul, ci Luceafărul ar primi sceptrul îm- 
părătesc, totul s-ar întoarce în bine.“ 
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pe Pe a 


 Gindurile astea îl zbuciumau și pe padişah. Își iu- 
bea feciorii deopotrivă, că doar le era tată la amîn- 


doi, dar, pe de altă parte, avea şi grija ocîrmuirii. Şi 
azi așa, miine aşa, tot în ginduri și gînduri, îi pieri 


somnul, îi pieri pofta de mîncare, se îmbolnăvi și 
căzu la pat. Cîţi vraci destoinici nu veniră să-l cer- 


ceteze, ca să găsească leacul bolii, cîţi oameni înţe- 
lepţi nu-şi dădură sfatul, dar totul în zadar | Padişa- 
hul, chinuit de gîndurile lui, slăbea văzînd cu ochii, 
Într-o zi, un cerşetor străin se opri la porţile seraiului, 
cerind demincare. Şi cum Lueeatărul se afla pe 
aproape şi-l văzu, îi dărui chiar el cu mîna lui o mul- 
{ime de merinde şi, pe deasupra, şi-un pumn cu gal- 
beni şi unul cu arginţi. Şi, din vorbă în vorbă, cer- 
şetorul află de boala padişahului. Ceru să vadă şi el 
pe slăvitul stăpîn şi înainte-de a părăsi seraiul, spuse, 
clătinînd din cap: 

—- Numai mărul care rîde şi mărul care plinge i-ar 
putea ajuta padișahului, altceva nu ! 

De unde să iei mărul care ride şi mărul care plinge, 
cînd, cu o clipă mai înainte, nici nu ştiai că se află 
pe lume minunăţiile astea ? Dar Luceafărul, care de 
mult nu mai putea răbda să se uite cu braţele încru- 
cisate cum i se stinge părintele, ceru învoirea să se 
ducă în lume ca să găsească leacul spus de cerşetor, 
„Mai cu voie, mai fără voie, de silă, de milă. Întune- 
catul i se alătură mezinului și iată-i pe amindoi 


7 


123 


fraţii pornind la drum prin lume. Merseră ei ce 
merseră, pînă ce dădură de-o fintîină pe ale cărei 
ghizduri se desluşeau, scrijelate, nişte litere. Se ui- 
tară mai bine şi citiră : „Cine merge pe poteca din 
dreapta se duce şi vine, cine merge pe poteca din 
stînga se duce, dar nu se mai întoarce.“ 

Sosise ceasul despărțirii pentru. cei doi fraţi. Şi, ca 
să ştie, la înapoiere, unul de soarta celuilalt, își 
scoase fiecare din deget inelul şi îl puse sub un bolo- 
van de lîngă fîntină. Care cum se întorcea trebuia să 
dea piatra la o parte şi să-şi ia inelul. 

Și fraţii îşi văzură mai departe de drum, așa cum se 
învoiseră : Întunecatul o apucă pe poteca din dreapta, 
Luceafărul pe cea din stînga, a drumului fără întoar- 
cere. Şi umblă, şi umblă el zile lungi de vară, din 
zori şi pînă-n seară, fără să întilnească nici o vietate. 
În a patruzecea zi de colindat, dădu peste o poiană 
întinsă, în care păştea o turmă de oi. Se apropie de 
ciobanul turmei şi-i dădu bineţe : 

— Pacea fie cu tine, unchiaşule ! 

— Și cu tine, fătul meu ! Da’, ia zi, ce vînt te mină 
prin locurile astea ? Că eu, de atita amar de ani, de 
cînd trăiesc, n-am văzut pe-aici picior de om, 

Atita aştepta Luceafărul, să-şi descarce sufletul 
cuiva |! Începu dar să-şi spună păsul. Şi vorbi despre 
boala padişahului-tată cu atîta durere, încît pînă şi 
ochii ciobanului se umeziră, 
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Tare aș vrea să te ajut să-ţi vindeci părintele, dar 
u ştiu cum aș face. Mărul care ride și mărul care 
lînge se află chiar în iatacul domniţei din seraiul 
adișahului meu. Te-aș duce pînă acolo, da’, vorba 
e, cum să intri înăuntru, că la poartă, în fiece seară, ' 
mă oprește şi-mi numără mioarele... 
Chibzui şi chibzui ciobanul și, pînă la urmă, înnodă 
ar firul vorbei : 
Ia stai niţeluş ! Vezi burduful ăsta mare? Cind 
ne apropiem de serai, te vir în el și intri cu turma o 
dată. Eu îţi spun cu de-amănuntul unde-i iatacul 
'domniţei și raftul pe care își ţine merele, Mai de- 
parte-i treaba ta. Dac-ai să izbutești să iei merele, 
o să fie bine, dac-ai să fii prins, îţi pierzi viaţa. Hai 
E- şi pornim la drum, că mai avem cale, nu glumă, 
deiStrăbătut, ; 
Se petrecu totul după spusele ciobanului. Către di- 
M mineaţă, atunci cînd somnul e mai dulce, Liuceafă- 
i rul ieşi din burduf și, binişor-binișor, se strecură pînă 
în iatacul domniţei, care dormea dusă. Şi era atît de 
frumoasă domniţa, atît de frumoasă, că pe lingă ea 
pălea pînă și farmecul unei nopţi senine de vară. 
Oricine ő vedea înmărmurea, parcă lovit în inimă. 
"Dar Luceafărul se gîndi la suferința padișahului-tatţă 
"şi scăpă de sub vraja frumuseţii „fetei, Întinse mîna 
„să ia cele două mere, dar unul începu să ridă cu ho- 
“hote, altul să plîngă cu sughițuri. Iute, Luceafărul 
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alergă în virful picioarelor şi se ascunse în burduf. 
Domnița se trezi şi chemă străjile, care răscoliră 
peste tot, dar nu dădură de nimeni. 

— Vă bateţi joc de mine? dojeni ea merele. 2acă 
mă mai treziţi din somn, fără rost, să știți că vă bat! 
Culcîndu-se din nou, fata adormi. Atunci Luceafărul 
veni iarăși și, uşurel-uşurel, se furişă pînă la mere. 
Dar, cînd să le ia, uhde mi se porniră merele să facă 
un tărăboi! Hăuia seraiul de hohotele lor de rîs şi 
de sughiţurile de plins ! Noroc că Luceafărul apucase 
să se bage în burduf, că ungher din serai nu rămase 
nescotocit, Cum însă iarăşi nu fu găsită nici o 
urmă de hoţ, domniţa luă merele şi așa le lovi, așa 
le lovi unul de altul, că, de i-ar fi stat în putinţă, nu 
ştiu zău dacă și mărul care ride n-ar fi vărsat g 
crimi | 

— Dacă vă mai prind că mă sadan te somn, vă tai 
în bucăţi şi vă mănînc! 

Așa se făcu că, după ce se linişti tot set: și Lu- 
ceafărul, tiptil-tiptil, fu pentru a treia oară lingă 
mere, ele, de frică, tăcură chitic. Băiatul le luă fru- 
muşel de pe raft şi le “ascunse în sîn. Cum toemai se 
crăpa de ziuă şi ciobanul se pregătea să iasă cu turma 
la păscut, îl vîrt pe prinț în burduf şi-l scoase teatăr 
afară din serai. Şi dus a fost Luceafărul ! Nu se opri 
decît la fintină. Aici, cînd dădu bolovanul la o parte, 
să-și ia inelul, găsi și inelul Întunecatului, 
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„Pesemne c-a păţit el ceva, de nu s-a întors: încă. 
Mă duc să-l caut ca, la întoarcerea acasă, bucuria 
„tatii să fie deplină ! își zise Luceafärul.“ 
“Dar abia o apucă pe poteca din dreapta și fu silit să 
"se oprească ; de-a curmezişul drumului zăcea un om 
“sfirșit, gata-gata să-şi dea duhul. Luceafărul nu aş- 
teptă să i se ceară ajutorul. Îngenunche iute lingă el, 
îi luă capul pe genunchi și îi dădu să bea cîteva în- - 
“ghiţituri de apă proaspătă. Într-o clipită omul se îm» 
vioră, deschise ochii şi grăi: 
— Tinere, tinere, nu-i nevoie să-mi spui cine eşti şi 
ce cauţi, că eu le ştiu pe toate. Nu mai zăbovi şi zo- 
peşte “spre padişahul-tată, să-l mai prinzi în viață! 
„Cit despre ftatele tău, Întunecatul, degeaba-l mai 
cauţi. Cînd a trecut pe-aici şi eu zăceam în praful 
"drumului, i-am cerut ajutor. În loc de asta, a ridicat 
"biciul asupră-mi, ca prin lovituri să mă silească să mă 
É dau la o parte, Atit l-am rugat, atit l-am rugat să mă 
f cruţe, să-i fie milă, dar în zadar! „N-ai inimă -de 
„om, ci de piatră ! i-am zis eu atunci. În piatră să te 
prefaci !* Și să vezi minune : la fiecare lovitură de 
bici pe care mi-o dădea, se preschiniba puţin câte 
puţin în stană de piatră. Acum, piatră ca toate pie- 
_ rele e fratele tău mai mare, Întunecatul. Tu aleargă 
"la părintele tău, să nu-ţi fie zadarnică. truda ! 
Și după ce vorbi astfel, omul din drum se făcu ne- 
văzut, Luceafărul înțelese că n-are încotro: Se în- 
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toarse la îîntînă, luă şi inelul Întunecatului de sub 
bolovan și se îndreptă spre casă. 

Ajuns lîngă patul de zăcere al padişahului-tată, 
scoase din sîn merele, Cum le atinse, acestea înce- 
pură să facă ce ştiau : unul, adică, să rîdă, iar celă- 
lalt, să plîngă ; și pe loc puterea prinse să se înfiripe 
în trupul bolnavului. 

— Dar Întunecatul ? fură primele cuvinte rostite de 
padişah după atitea zile de suferinţă, 

Drept răspuns, Luceafărul îi arătă inelul, iar tatăl 
pricepu pe dată că nu mai are în viață decît un sin- 
gur fiu. Şi tare îl mai duru inima, dar dragostea. ne- 
măsurată a Luceafărului şi tovărăşia celor două mere 
năzdrăvane îl ajutară să biruie și cumpăna asta, 
Într-o zi, un călăreț străin, plin de colb din creştet 
pînă-n tălpi, bătu la porţile seraiului. Spunea că vine 
de departe, trimis de o domniţă să străbată lumea cu 
un şirag de mătănii, pină va da de omul care, poves- 
tindu-şi viaţa, are de spus atitea păţanii cite boabe 
au mătăniile ei. Înseamnă că aceia — zicea dom- 
niţa — e hoţul mărului care ride şi al mărului care 
plînge, fără de care.ga nu poate să trăiască... 
Vorbele lui stîrniră în sufletul Luceafărului o mare 
tulburare, căci frumuseţea neasemuită a  domniţei 
nu-i îeşise o clipă din cuget. Cu voia padişahului-tată 
plecă iar la drum, însoţind pe călăreț, pînă la palatul 
domniţei, unde povesti peripeţiile vieţii sale, care 
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se potriviră la număr cu boabele şiragului de mătănii. 
— Ar mai fi trebuit încă o boabă la mătănii, încheie 
el cu un zîmbet, 

— Pentru ce? îl întrebă domnia, cu inima bătind 
mai repede, căci prinsese drag de prinţ. 

ş — Pentru sfîrșitul poveștii mele, care încă nu e 
| spus, domniţă ! adăugă Luceafărul și întorcîndu-s& 


spre tatăl fetei, o ceru de soţie. 

Se făcu nuntă mare, mare, cum arareori s-a mai po- 
menit vreodată. lar dimpreună cu tinerii, se bucu- 
"rară nespus şi padișahii-socri. Patruzeci de zile şi 
„ patruzeci de nopţi a ţinut petrecerea Și ce nu s-a 
„ dat la ospăț! Din toate bunătăţile, un bob de orez 
mi-a rămas şi mie. Îndată ce l-am mîncat, m-a îm- 
boldit un chef de vorbă cum n-am mai avut nici- 
odată. Și așa s-a făcut că m-am pomenit spunîndu-vă 
povestea mărului care ride și a mărului care 
plinge. 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


9 — Povești nemuritoare, vol. 3 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Povestea babei și a cocoșului 


TRĂIA ODATĂ o babă singură pe lume. 
Adică, la drept vorbind, nu era de tot singură. Avea 
pe cineva: un cocoş. Unul 'roș. Cu el vorbea, cu el 
se stătuia, cu el își împărțea și pîinea, și grijiile gos- 
podăriei. Şi o ajuta cocoşul la treburi mai abitir ca 
un om. Pînă şi vreascuri din pădure tot el îi aducea. 
Nu știu cum făcea, dar izbutea în toate. 
Într-o zi băbuţa scotoci prin tot bordeiul, doar-doar 
o mai găsi vreun lucru de vindut, să-și facă rost de 
ceva bani, că iarna bătea la ușă şi ei n-aveau de nici 
unele. Şi tot căutînd şi căutînd, găsi într-un ungher 
o şa scilciată și crăpată ca vai de ea. O luă şi o 
scoase afară, în curticică, și atît o șterse de praf, atît 
o unse și o lustruj, că nici nu-și dădu seama cînd se 
făcu noapte. Atunci se grăbi să se ducă la culcare, 
căci a doua zi era tirg și voia să meargă și ea, cu 
şaua, 
Dis-de-dimineaţă, cînd se trezi, îngheță în aşternut : 
nu auzise cîntatul cocoșului, ca de obicei. Alergă 
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năucă la cotet, coteţul, pustiu. Răscoli curticica, răs- 
coli bordeiul, nici urmă de cocoș. Ba, ca necazul să-i 
fie mai mare, şi şaua pierise. Găsi doar opaițul — 
pe care, pesemne, de oboseală, îl uitase alară — şi 
atita tot, 

încredinţată că un om hain îi furase peste noapte şi 
cocoșul şi șaua, mătușa începu să bocească. Și boci, 
şi boci pînă nu mai avu nici lacrimi, nici glas. Se 
tîri cum putu în bordei și boli de inimă rea. 

În vremea asta, oare ce se petrecuse cu cocoşul ? 
Cînd mijiră zorile, se sculă, dar aruncîndu-şi ochii 
în curticică, îi pieri pofta de-cîntat : opaițul era răs- 
turnat, iar*şaua, nădejdea băbuţei pentru iarnă, era 
făcută scrum. Ca să-și ferească stăpîna de supărare, 
cocoşul, nici una, nici două, trase cu ciocul un sac, 
viri şaua arsă în el și, după ce îndreptă opaițul, 
pe-aici ţi-e drumul ! Tocmai la tîrg se mai opri. 
Aici aşteptă, aşteptă printre ceilalţi negustori pînă 
ce un bogătan prinse să-l iscodească : 

— Aj ceva de vînzare în sac? 

= PRN se grăbi să răspundă cocoşul. 

— Çe? 

— Dacă te uiţi, e cărbune. Dacă nu te uiţi, e aurul 
cel mai curat. 

— Şi cât vrei pe marfa ta-? 

— Sacul ăsta plin cu bani. 
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Crezind că-i vorba de cine știe ce lucru fermecat, 
care-o să-i sporească și mai mult avutul, bogatul nu 
stătu o clipă pe ginduri. Se duse într-un suflet 
acasă, puse bine șaua și, umplînd la loc cu bani sacul, 
îl dădu cocoșului, care-și luă pe dată tălpășița. Cînd 
se dumiri omul c-a fost tras pe sfoară, pe cocoș ia-l 
de unde nu-i! Ce, doar un cocog rog există pe 
lume ?! 

Iar babei nu-i veni să creadă, cînd își văzu cocoșul 
din nou acasă, ba încă și c-un sac plin cu bani. 
De-atunci bordeiul li se umplu de bunăstare. Căci 
banii i-au închis frumușel într-un sipet şi cînd îi 
îmbulzeau nevoile, deschideau sipetul şi treceau 
hopul. 

Și aşa trăiră ei deasupra necazurilor, cîte zile mai 
avură : multe, ori puţine, asta numai ei ar fi putut 
să vă spună. 

Din cer căzură trei mere : unul e al meu, unul e al 
tău, unul e al celui care spune povestea mai de- 
parte. 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Povestea lui Atoglu și a lui Gulhanîm 


DE MULT de tot, în vremi îndepărtate, 
trăia un padişah. În ziua în care îi aduse pe lume 
un fiu, împărăteasa muri. $i cum în aceeaşi clipă cu 
feciorul de padişah, se născu, în grajduri, un mînz, 
băiatul fu hrănit cu lapte de iapă pînă ajunse la 
virsta să mănînce de toate. Astfel se făcu că prințul 
se simțea legat de minz cu o dragoste de frate. Iar 
oamenii, ştiindu-i povestea, îi dădură porecla de 
Atoglu — Fiul Calului — şi așa îi rămase numele 
pînă astăzi. 
Trecură zilele. Atoglu deveni un flăcău voinic şi ne- 
întricat. Mînzul de odinioară era acum un cal iute 
şi puternic. Padișahul își luă o nouă soţie, care piz- 
muia tot ce-ar fi putut să-i aducă aminte de prima 
împărăteasă. E lesne de înţeles că Atoglu îi stătea ca 
un ghimpe în inimă. 

Întrzo bună dimineaţă, cînd mai înainte de-a pleca 
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la medrese, Atoglu trecu, ca de obicei, să-şi vadă 
calul, acesta îl întîmpină cu un nechezat de bucurie, 
în timp ce din ochi îi picurau lacrimi. 

— O, frate, ce-i cu tine ? se miră Atoglu. Pentru ce 
şi te bucuri şi plingi ? 

— Astăzi împărăteasa, printr-o slugă credincioasă 
ei, a pus la cale moartea ta. M-am bucurat că te-am 
văzut, dar, amintindu-mi ce te aşteaptă am plins. 

— N-ai grijă, îl linişti prinţul. N-am să mă dezlipese 
toată ziulica de lîngă padișahul-tată și răul n-o să 
mă atingă. 

Văzîndu-şi planul zădădnicit, împărăteasa se dădea 
de ceasul morții. Atunci sluga cei îi spuse : 

— Degeaba te mai frămînţi, stăpină. Cit trăieşte ca- 
lul lui Atoglu, n-o să izbutim. Isprăvește întîi cu 
calul și apoi ușor îi venim de hac și prințului, 

Peste citeva zile, ducîndu-se la medrese, Atoglu trecu 
iar să-şi vadă calul, care îl primi din nou plingind şi 
bucurîndu-se în același timp. 

— Ce ai, căluţul meu ? îl mîngiie Atoglu. De data 
asta ce supărare te paşte ? 

— Ei, banul meu stăpin ! De bucurat, mă bucur ca 
ori de cite ori dau ochii cu tine. Dar teamă mi-e că 
mai mult n-am să te mai văd, şi de-asta pling. 

— Cum așa ? 

— Împărăteasa a hotărît moartea mea, ca să-i “fie 
mai uşor să lovească în tine. Cînd ai să-mi auzi ne- 
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chezatul „să ştii, stăpîne şi frate, că îmi iau rămas 
bun de la tine pentru totdeauna ! 

— Om vedea noi de-i chiar aşa! spuse Atoglu şi 
plecă la şcoală. j 

Dar tocmai cînd hogea îi puse să citească din Coran, 
se auzi un nechezat atit de puternic, încît zăngăniră 
geamurile medresei. Amintindu-şi de spusele calului, 
Atoglu se ridică şi dădu să fugă afară. Şi cum hogea 
îi stătea în drum, prințul îl păli cu hangerul de la 
şold şi, trecînd peste trupul lui, goni spre grajduri. 
Aici, ce să vadă ? O mulţime de feţe crunte şi iata- 
ganele ridicate se îmbulzeau în jurul calului său 
trîntit la pămînt şi legat fedeleş. 

— Aşteptaţi ! le strigă Atoglu. Lăsaţi-mă să-l mai 
încalec o dată, şi-apoi faceţi ce vreţi şi cu el, şi cu 
mine ! 

Cind îşi simţi stăpinul în spinare, calul parcă prinse 
aripi. Se smuci zdravăn, de rupse legăturile de la 
picioare şi, avîntindu-se în înaltul cerului, dispăru 
în nori. 

«e opriră departe, pe o poiană întinsă, numai iarbă 
şi flori. 

— Iată-ne scăpaţi de urgia împărătesei, stăpîne şi 
frate ! Tu însă, dragul meu, ai o vină grea de ispă- 
şit: ai luat viaţa unui om nevinovat, a hogei. O 
vreme va trebui să rătăceşti singur prin lume, supus 
la fel de fel de încercări. În tot acest răstimp al pri- 
begiei tale, ajutor nu pot să-ți mai dau. Totuși, ia 
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căpăstrul ăsta. Poate că odată şi odată o să-ţi prindă 
bine, Şi-acum ne despărțim ! Și calul se făcu ne- 
văzut. 7 
Singur, îngîndurat, Atoglu o luă pe jos, prin melea- 
guri necunoscute. Şi colidă, și colindă pînă ajunse pe 
malul unei mări necuprinse, Ostenit, se cuibări pe 
nisip și adormi. La miezul nopţii un vuiet surd îl 
trezi din somn. Îşi aruncă ochii spre mare şi rămase 
înlemnit : din valuri ieşea o herghelie de cai. Toţi 
erau albi, albi de tot, ca fulgul de omăt, în afară de 
unul singur. Acesta, negru ca pana corbului, avea în 
frunte o stea argintie, care strălucea în lumina lunii 
de te orbea. Sărind uşor peste ape, caii veniră la 
țărm şi împrăștiindu-se printre ierburi şi tufişuri, 
păscură pînă în apropierea zorilor, cînd se întoarseră 
şi fură înghiţiţi de valuri. 

Prins ca într-o vrajă, Atoglu așteptă înfrigurat să 
vină din nou noaptea. Cînd caii, iviţi iarăşi din va- 
luri, atinseră ţărmul, el se ridică în picioare și iute 
ca fulgerul zvîrli căpăstrul pe grumazul armăsarului 
negru, Acesta, cu fruntea plecată, păşi supus în fata 
prinţului, urmat îndeaproape de întreaga her- 
ghelie. ` : 
— De-acum încolo sîntem ai tăi, stăpîne. Poţi face 
cu noi ce vrei. Te-om urma pretutindeni, dar nu de 
bună voie. Căci dragi ne sînt grajdurile noastre de 
mărgean din fundul mării, dragi, tăinuitele noastre 
ținuturi, Mai bine, rogu-te, dăruiește-ne libertatea 
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şi noi, la orice chemare a ta, îţi sărim în ajutor. E 
destul să ţii în mînă un fir de păr din fruntea mea, 
că eu, cu toată herghelia, îţi împlinim orice po- 
runcă. 

— Să tie după voia voastră, hotărî Atoglu, şi luînd 
un fir de păr argintiu din fruntea calului, îl ascunse 
cu grijă, în timp ce caii se aruncară în mare, mistuiţi 
de ape. 

Dimineaţa, Atoglu porni să pribegească mai departe. 
Merse ce merse pînă ce dădu de o pădure. Așezat la 
umbră să se odihnească, auzi un fişiit : era un șarpe, 
care se strecura tiptil spre cuibul unei păsări, să-i 
mănince puii, Atoglu nu stătu o clipă pe gînduri. 
Luă o săgeată din tolbă, îşi încordă arcul, ochi și 
trase în capul şarpelui, care rămase mort pe 
loc. 

— Să trăieşti, Atoglu, că mult bine mi-ai făcut, îi 
grăi pasărea-mamă. De nouă ani de zile n-am apucat 
să-mi văd un pui mare, din pricina tilharului ucis de 
tine, De-acum încolo, datorită ţie, toți puii mei or 
să trăiască. Ţine pana asta. De cîte ori ai să fii la 
strîmtoare, ia-o şi gîndeşte-te la mine, şi toată păsă- 
rimea, de aici şi aiurea, o să alerge să te ajute. 
Atoglu mai zăbovi în pădure, de se odihni, şi plecă 
iarăși mai departe. După zile de umblat, ajunse în- 
tr-o cetate: O luă agale pe străzi, să cunoască locu- 
rile şi oamenii. 
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Cînd trecu prin fata seraiului împărătesc, văzu adu- 
nată acolo o mulţime de bărbaţi. Amestecindu-se . 
printre ei, întrebă pe unul ; 

— Ce s-a întîmplat ? 

— Fetele padişahului nostru — trei la număr — își 
aleg azi soţii. Toţi bărbaţii neînsuraţi din ţară au ve- 
nit buluc să-şi încerce norocul. Vorba aceea : „Ştie 
ea musca ce e dulce“. 

Nici nu-şi sfîrşi omul bine spusele, şi străjerii des- 
chiseră porţile din piatră albă, dăltuită, ale seraiului, 
lăsînd să treacă afară mai întii pe padişah, apoi pe 
cele trei fete, frumoase între frumoase. Ele veniră 
spre mulțimea de bărbaţi, în mînă cu vase de aur 
pline cu apă de trandafir. Una din fete, apropiin- 
du-se de un fecior chipeș şi, după cum îl arăta îm- 
brăcămintea, şi de neam, îl stropi cu apă de tran- 
dafiri. 

„Ura !* izbucniră sutele de voci. Iar crainicii vestiră : 
— Cea mai mare fiică a padişahului nostru va lua 
de soţ pe fiul mai-marelui vizir, primul sfetnic al 
tării! 

A doua fată se îndreptă spre alt flăcău, la fel de bo- 
gat înveşmîntat ca printul, și îl stropi cu apa de tran- 
dafiri din vasul său. 

„Ura !“ strigară iarăşi oamenii. Iar crainicii vestiră 
din nou : ; 

— Fiica mijlocie a padișahului nostru şi-a ales de 
soţ pe fiul marelui nostru vistiernic ! 
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Mai rămăsese mezina. Ea păşi pină.în dreptul lui 
Atoglu şi-l stropi cu apă de trandafiri. 

— Ce ruşine! se ridicară din mulţime glasuri mî- 
nioase. Gulhanim să se înjosească într-atit, încît să 
vrea de soţ un cerșetor pribeag ! 

Căci oamenii îl judecau după straie ; ori veșmintele 
și încălțările lui Atoglu erau numai zdrențe col- 
buite. 

— Mai gindește-te, fiica mea! o îmbie padişahul. 
Recunoașşte c-ai greşit și te voi ierta. Alege-ti un alt 
mire, vrednic de tine, și cu cerşetorul o scoatem noi 
la capăt. Îi dăm cîţiva bănuţi și ne mai sărută şi 
mîna. 

— Pe el îl' vreau de bărbat, tată. N-am greșit deloc, 
așa-mi spune mie inima. 

La un semn al padişahului, străjile vestiră peste ca- 
petele încremenite ale adunării : 

— Mezina padișahului nostru se va însoţi cu un 
străin pripăşit nu se ştie de unde. Miine se va săvirşi 
nunta întreilă a domniţelor noastre ! 

La nuntă, mezina și Atoglu fură aşezaţi la coada me- 
sei, printre lăutari și slugi, în timp ce celelalte două 
perechi erau ţinute la locul de cinste, de-a dreapta 
şi de-a stînga padișahului. 

Spre stirşitul petrecerii, padişahul incunoştiiniă me- 
senii că dăruieşte celor două fiice mai mari și soţilor 
lor cîte un palat, la alegere, și atitea avuţii, încât să 
poată trăi în belșug împărătesc neam de neamul lor. 
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Iar lui Gulhanîm şi Atoglu, le porunci să stea în 
grajd, laolaltă cu vitele. 

Și cîte umilinţe nu îndurară Atoglu cu printesa lui ! 
Nu era zi în care să nu fie ţinta batjocurilor cumna- 
{ilor şi a padişahului, ba şi a curtenilor ! Ei însă răb- 
dau totul cu seninătate şi amarul îi lega şi mai strîns 
unul de altul, 

Aşa trecea timpul. Şi se părea că nimic- n-ar putea 
schimba urgisita soartă a celor doi tineri, cind, pe 
neaşteptate, zile. grele se abătură asupra împărăției, 
Un padişah vecin, care de mult rivnea la tara so- 
crului lui Atoglu, porni în fruntea unei oşti mai nu- 
meroase ca firele de iarbă. Zdrobind orice încercare 
de împotrivire din drumul său, se îndrepta, cum~ 
plită ameninţare, chiar asupra cetăţii, Padişahul-ao- 
cru își adună în grabă curtea şi armata și ieşi să-l 
întîmpine pe vrăjmaş. Cînd trecură prin dreptul 
grajdului, cei doi gineri mai mari ai padișahului, ca- 
ve-şi întovărășeau socru, strigară în batjocură ; 

— Ei, grăjdare şi ginere de padişah, tu nu vii la 
luptă ? Cum o s-o scoatem la capăt fără un voinie 
ca tine?! 
— Vin, vin! le răspunse Atoglu şi o luă pe jos în 
urma armatei, în risetele curţii. 

Cînd ultimul om din oaste pieri din fata ochilor săi, 
Atoglu se opri şi, după ce, uitîndu-se în toate păr- 
țile, se încredinţă că e singur, scoase din sînt pana 
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dată de pasăre și firul argintiu de păr dat de padi- 
șahul cailor. 

— Porunceșşte, stăpîne ! grăiră laolaltă pasărea şi ar- 
măsarul iviţi ca din pămînt. 

— Tu, pasăre, cheamă-ţi toate suratele, iar tu, adu- 
nă-ţi caii cei mai curajoşi, cu călăreţi cu tot şi aler- 
gati dimpreună la locul bătăliei. La un semn al meu, 
năpustiţi-vă ca o vijelie asupra dușmanului și zdro- 
biţi-l ! Apoi plecaţi la rostul vostru. 

— Dar tu, stăpîne? Îndrăzni să întrebe armă- 
sarul. 

— Lupt și eu! 

— Atunci, îmbracă veşmintele astea — și îi întinse 
un rînd de straie scumpe, stropite cu aur și perle — 
încalecă pe mine şi-ţi făgăduiesc cea mai strălucită 
izbîndă din cîte a cunoscut vreodată ţara asta ! 

Cînd Atogiu ajunse pe cîmpul de luptă, soarta bătă- 
liei părea pierdută şi însăşi viața padișahului-socru 
era în primejdie. 

— Înainte ! strigă Atoglu şi, rotindu-și înfricoșător 
sabia pe deasupra capetelor vrăjmaşului, se aruncă 
în mijlocul vîltoarei, urmat de sute de călăreţi pe 
armăsari albi, în timp ce un nor de păsări de pradă 
tăbări asupra dușmanului, luîndu-i vederea şi nău- 
cindu-l. Şi zvonul bătăliei se ridică cumplit ceasuri 
întregi, cutremurînd şi cerul, şi părhîntul. 

Spre seară, zarva se potoli. Vrăjmaşul, gonit, fugea 
spre ţara sa, fără să se mai uite înapoi. Padişahul- 
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socru se uită după flăcăul care-i scăpase şi viaţa, şi 
împărăţia. Cînd îl găsi, rănit la braţul drept, luă ba- 
tista sa şi-i legă el însuși rana. 

— Cere-mi orice, străine, pentru ajutorul tău. Nici 
o răsplată nu e prea mare. 

— Vreau numai dragostea ta părintească, padişa- - 
hule, spuse Atoglu şi dind pinteni calului, se îndreptă 
spre casă. Mai înainte de-a ajunge la grajduri, descă- 
Jecă şi îşi îmbrăcă iar straiele sale ponosite de om 
sărac. Frînt de oboseală şi de durerea pricinuită de 
rană, adormi îndată, fără să apuce să schimbe o 
vorbă cu Gulhanim. | 

A doua zi de dimineaţă, cînd aceasta se duse la cis- 
mea, în rînd cu slugile, ca să spele legăturile însîn- 
geraţe ale lui Atoglu, auzi pristavii împărătești stri- 
gind : 

— Cine cunoaște unde se află voinicul care ne-a 
scăpat ţara de duşman, ori măcar ştie unde e batista 
cu care padişahul nostru i-a legat rana, să dea în- 
dată de veste măritului nostru stăpîn ! 

Tulburată, prinţesa mezină căută printre rufele din 
coş şi cu batista tatălui» său în mînă alergă într-un 
suflet la serai. 

— Batista ta, tată... 

— Chiar ea e! De unde-o ai ? grăi padişahul nerăb- 
dător, 

— Era la bărbatul meu, pe rană... 
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Dar Gulhanim nu-și sfirşi vorbele, că padișahul, în 
marea-i grabă, o şi luase spre grajduri. Din uşă îi 
zîmbea Atoglu, în straiele strălucitoare din ajun. 

— Tu?! zise uluit padişahul, recunoscîndu-l. 

— Eu, tată. 

— Putea-vei oare să mă ierţi ? mai zise padişahul. 
Şi adăugă : Nu numai dragostea mea părintească, ci 
și împărăția mea ţi-o dăruiesc, că ştiu că va fi în 
miini vrednice ! 

„„Aşa luară sfîrșit zilele mohorite din viaţa viteazu- 
lui Fiu al Calului. Lor le urmară multe, multe altele, 
mai toate însorite, căci lui Atoglu îi fu hărăzit un 
trai îndelungat și lin, alături de Gulhanim, soţia-i 
dragă, şi' vegheat de calu-frate care, cînd trecu so- 
rocul încercărilor, se întoarse la el pentru tot- 
deauna, 


Repovestire de VIORICA DINESCU 


POVESTE POPULARĂ TURCĂ 


Zina din portocală 


POVESTEA ce urmează s-a petrecut de 
mult, de mult. Pe atunci sita cernea paie, cioara 
vindea cărbuni şi măgarul, sare. Vezi bine, cîte nu 
se puteau întîmpla atunci! De unde ştiu eu toate 
astea ? Mi le-a povestit o bătrînă care, şi ea, le ştia 
de copiliță de la o bătrină coclită. Şi aceasta, cine 
mai ştie de la cine le auzise !... Dar maj bine să lă- 
săm vorba și să ascultăm povestea. 

A fost odată ca niciodată. A fost odată un padişah 
care avea trei feciori. Cînd le veni sorocul, îi însură 
pe rînd. Băiatul mai mare luă fiica unui alt padişah 
şi plecă în ţara acestuia, să împărăţească în locul 
socrului său, bătrîn. Mijlociul, o dată cu nevasta, 
primi în dar şi o ţară pescare s-o cîrmuiască. Rămase 
acasă numai mezinul ; el trebuia să stăpinească mo- 
şia străbună, cînd tatăl său se va sfirși. 

Într-o zi, pe cînd prinţul se afla la vînătoare, prin 
faţă îi trecu, iute ca o săgeată, o căprioară. Se luă 
după ca în goana calului, dar la o cotitură căprioara 
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întoarse o clipă capul şi-l privi în ochi, apoi se mis- 
tui în codru. Prințul simţi deodată cum îl năpădeşte 
o căldură în inimă şi şopti fără voie: „Ah! De-aş 
putea înţilni o fată cu ochii umezi şi blînzi ca ai 
căprioarei, aș purta-o în suflet, statornic, toată 
viaţa !* 

Mai rătăci el încoace şi încolo, în mreaja unui dor 
nedeslușit și, pînă la urmă, hotărî să se întoarcă 
acasă. Dădu pinteni calului şi cum tocmai trecea pe 
sub nişte copaci mai joşi, o creangă îl şfichiui peste 
obraz şi o picătură de sînge căzu peste omătul ne- 
atins. Din nou suspină prinţul: „Ah! De mi-ar fi 
dat să văd o fată cu faţa albă ca neaua şi buzele 
roşii ca picătura de sînge cald, aş îndrăgi-o i ea şi 
numai pe ea, cîte zile aş trăi !“ 

Din clipa aceea prinţul nu-şi mai află linişte : Tinjea 
după fata pe care o plăsmuise închipuirea lui înfier- 
biîntată. Ce n-a făcut padişahul-tată să-i întoarcă 
gîndul ! Zadarnic însă ; băiatul se topea pe picioare. 
Dindu-și seama că nimic nu e în stare să-i stăvi- 
lească dorul, tatăl îi dădu învoire să se ducă în 
lumea largă să-şi caute mireasă după imboldul 
inimii. 

Şi mezinul plecă. Merse el mult, mult, cutreieră me- 
leaguri care mai de care mai străine, întilni în calea 
sa sute şi mii de fete, dar nici una nu se potrivea cu 
cea din gîndul său. După zile şi zile de colindat fără 
răgaz, se opri istovit în fața unei cişmele. O bătrînă 
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mică, mică, stafidită şi cocîrjată, se trudea să ia apă 
într-un ulcior. Cu toată osteneala lui, prinţul sări 
s-o ajute. Umplu ulciorul într-o clipită şi-i spuse : 
— Lasă-mă să ţi-l duc eu acasă, mătușico. Eu tot 
sînt în drumeţie, fără nici un rost. Te petrec pe tine 
şi-apoi îmi văd de drum. 

Ajunși la coliba ei, bătrîna îl ospătă cu ce avea și ea 
mai bun și îl îmbie să-și spună aleanul care-l face să 
rătăcească prin lume. Cînd băiatul sfirși de povestit, 
ea îi zise : 

— Uite ce-i, fătul meu, eu îs săracă și mare lucru 
n-am a-ţi da. Dar cum nu vreau eu nici un chip să 
pleci de la mine cu mina goală, ia toiagul ăsta al 
meu și treci în curticica din spatele bordeiului, Acolo 
e un portocal. Aruncă toiagul în crengile lui și cite 
poame or cădea sînt ale tale. 

Prinţul o ascultă şi peste puţin veni înapoi cu trei 
portocale. 

— De-acum. încolo, mai grăi bătrina, numai de tine 
atîrnă să fii fericit ori ba. Întoarce-te liniştit acasă şi 
ține bine minte : să nu cojeşti portocalele decit în 
preajma unei ape, altminteri nu. Dacă ai să faci așa, 
o să-ţi fie tare bine. Dacă n-ai să faci așa, o să te 
căieşti amarnic. Şi-acum, drum bun ! 

Prinţul o luă spre casă, dar cum, calea era lungă și 
soarele năprasnic, uită de spusele bătrinei şi scoase 
din sîn o portocală, să-şi astimpere setea. Abia apucă 
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s-o curețe de coajă şi rămase înmărmurit : din por- 
tocală ieşi o zînă frumoasă ca însuşi visul său. 

„Apă !“ şopti ea stins, dar cum jur împrejur nu erau 
decit coline sterpe şi pustii şi nici o picătură de apă, 
zîna închise ochii şi, cu un oltat, pieri. 

Abătut, prinţul plecă mai departe, însă nerăbdarea 
îi dădea mereu tircoale. „Oare şi dintr-a doua por- 
tocală va ieşi o zînă ?* se tot gîndea el. Nemaipu- 
tindu-se întrîna, coji încă o portocală. Se arătă o 
altă zină, aidoma primei, dar şi ea pieri, pentru că 
prințul nu avu strop de apă să-i dea. 

Învăţind, în sfîrşit, ce înseamnă puterea. stăpinirii, 
prințul îşi struni simţămintele ; aşteptă să fie în 
“preajma unei ape şi numai atunci se încumetă să in- 
cerce dacă şi în cea de a treia portocală se afla o 
zinā. 

Cind junse lîngă un izvor se opri şi desfäăcu cu grijă 
coaja ultimei portocale. Dintre feliile ei se ivi o zînă 
parcă mai frumoasă ca celelalte două. ; 

„Apă“, ceru ea şi feciorul de .padişah îi dădu să 
soarbă apă proaspătă. Pe dată zîna se însutleţi, iar 
prinţul nu ştia ce să mai facă de fericire că-şi atin- 
sese visul. Cu dragoste, prinse zîna de mină şi o 
săltă în șa. Astfel călăriră alături tot restul drumului 
şi fiecare clipă ce trecea îi apropia şi mai mult unul 
de altul. 

Nici nu-şi dădură seama cum şi cînd se pomeniră la 
hotarul împărăției padişahului-tată. O fintină, um- 
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brită de un pin stufos, despărțea ţara sa de ţara ve- 
cină, Prinţul, care voia să-și aducă iubita în seraiul 
părintesc cu toată strălucirea cuvenită, o sui pe zînă 
în pin, să stea pînă s-o înturna el cu alaiul de nuntă 
cerut de datină. 

Abia dispăru feciorul de padişah şi la fintină se ivi 
o fată uriîtă, cum nici nu se poate închipui. Era 
din împărăţia vecină şi venise cu ulciorul după apă. 
Aplecîndu-se deasupra fiîntînei, văzu chipul minunat 
al zînei oglindit alături de al său şi se învineți de 
ciudă. Pizma îi crescu cînd își aruncă privirea spre 
copac şi dădu cu ochii aievea de făptura minunată, 
Cu glas prefăcut cît mai dulce, întrebă pe zînă ce 
caută în copac. Cum aceasta îi povesti totul, fără nici 
un ascunziş, pe loc în mintea urîtei încolţi un 
plan. 

— Oh ! ce viaţă fericită te aşteaptă ! zise ea. Și ce 
frumoasă eşti! Aş da orice ca să te pot vedea mai 
de aproape. Rogu-te, dă-te puţin jos din pin, să stăm 
niţel de vorbă. Vrei ? 

Lipsitţă de orice bănuială, zîna cobori din copac şi 
se aplecă deasupra fîntînei, să-şi răcorească faţa cu 
apă. Atît aşteptă urita! O îmbrinci în fintînă cu 
toată puterea şi se urcă ea în pin, în locul zinei. 
Acolo unde zîna pieri, înghițită de apă, răsări o flo- 
ricică albă, cristalină ca lacrima şi tare înmires- 
mată, 
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Nu trecu mult şi tropote de cai se auziră din ce în 
ce mai deslușit : era prinţul, urmat de curteni. Ve- 
nea să-și ia mireasa şi s-o înfăţişeze padişahului- 
tată. Cind din pin se dădu jos fata cea slută, încre- 
meniră cu toţii. „Oare pentru o pocitanie ca asta a 
colindat atita ? murmurară oamenii. Mai uimit decît 
toți era însă prințul însuşi. Totuşi nu zise nimic şi 
urcă urita pe cal, Dar, cînd să plece, privirea-i fu 
atrasă de floricica cea albă. O luă şi şi-o puse lingă 
inimă, înduioșat fără să ştie nici el pentru ce 
anume. 

La îmbelşugata masă împărătească, urita, pricepînd 
că chiar zîna, preschimbată în floare, se odihnea 
lîngă inima prinţului, îl rugă cu viclenie : 

— Dragul meu logodnic, fă-mi hatîrul şi că-mi mie 
floarea pe care ai luat-o de la fintină ! 

Cum nu se cuvenea să se împotrivească dorinţei lo- 
godnicei sale, prinţul îi întinse floarea pe care urita 
o strivi între degete, cu ură, şi o aruncă pe fereastră, 
Pe locul unde căzu se ivi ca dirt pămînt o pasăre, cu 
penele strălucitoare ca cele mai curate nestemate. 
Lovind de cîteva ori văzduhul cu aripile, păsărica 
îşi luă zborul și se făcu nevăzută, 

A doua zi, dis-de-dimineaţă, cind grădinarul ieşi să 
ude florile din jurul palatului, păsărica îl urmări ca 
o umbră, ciripind întruna, 

— Ce tot te ţii după mine ? Vrei ceva ? mormăi ur- 


L suz omul. 


149 


— Ge face prinţul ? întrebă păsărica. 

— E bine, sănătos, 

— Dar, logodnica ?: 

— Stă închisă în iatacul ei și așteaptă. Zice că dacă 
n-o s-o mai vadă soarele, din tuciurie o să se facă 
iar albă ca omătul, cum a fost mai înainte. Nunta 
s-a amînat pină atuncea. 

Păsărica filfii din aripi şi, aşezindu-se pe un tran- 
dafir, cîntă de cîteva ori cu jale, apoi îşi luă zborul 
şi dispăru. În urma ei, trandafirul pe care stătuse se 
veşteji pînă la rădăcină. 

Şi astfel, rînd pe rînd, se uscară mai toate florile din 
grădină. Căci în fiecare zori de zi păsărica venea în 
grădină, îl întreba pe grădinar despre prinţ și logod- 
nica lui, poposea pe cîte o floare, îşi cînta cintecul ei 
de amar şi pleca. Şi era destul să atingă cu aripa o 
floare, că pe dată aceasta se veștejea ca arsă, şi orice 
i-ar fi făcut grădinarul, nu-şi mai revenea. 

Toate merseră aşa pînă în clipa în care prințul băgă 
de seamă urgia din grădină. Foc de supărat, chemă 
la el pe grădinar, hotărît să-i pedepsească straşnie 
pentru lipsa lui de grijă. Cînd însă află adevărul, 
porunci să se ungă cu clei puţinele tute cu flori, 
care mai rămăseseră și, înainte de revărsatul zorilor, 
se puse el însuși la pîndă. 

Păsărica veni, ca de obicei, dar cînd se aşeză pe-o 
floare, nu se mai putu desprinde să zboare. Prinţul 
izbuti cu ușurință s-o prindă și s-o ducă în serai. 


150 


PD 


Auzind cele întîmplate, logodnica lui, pricepind că 
păsărica prinsă este zîna, începu să se vaiete : 

— Vai, printe, printe ! Dacă vrei să mă vezi mai de- 
grabă cea care-am fost cînd m-ai cunoscut, porun- 
cește să se taie pasărea asta, s-o mănînc friptă ! Simt - 
că aşa s-or dezlega vrăjile care mi-au presehimbat 
chipul ! 

Plin de nădejde, prinţul îi făcu pe voie şi dădu pă- 
sărica pe mîna bucătarului. În vreme ce acesta o 
jumulea, o pană fu luată de vînt şi dusă, şi dusă pină 
la coliba pădurarului de la marginea pădurii. Văzînd 
pe pervazul ferăstruicii sale pana care strălucea ca 
stropită cu aur, pădurarului nu-i veni s-o arunce. 
O luă şi o puse bine pe măsuţa scundă din odăiţă și 
numai după aceea plecă la lucru. 

Cind se întoarse seara acasă, trudit ca vai de el, ce-i 
văzură ochii? Căsuţa îi strălucea de curăţenie, în 
vatra pe care-o lăsase rece jucau vesele flăcările, în 
timp ce pe plită ulcele cu bucate sfiriiau de-ţi era 
mai mare dragul. 

— Măi, măi, cine să fi făcut toate astea ? se întrebă 
nedumerit omul, dar oricît își căzni mintea, oricît 
scormoni prin căsuţă, nu găsi nimic care să-l ajute 
să înţeleagă ceva. 

Zilele următoare se întîmplă la fel. Atunci, ce-i trecu 
prin cap moșneagului ? Se prefăcu că pleacă în pă- 
dure, ca de obicei, dar se piti afară, în dreptul ușii. 
Și eum auzi mişcare în căsuţă, buzna și el înăuntru. 
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Se trezi faţă în faţă cu o fată frumoasă, frumoasă, 
care tocmai se pregătea să-i deretice prin casă. 

— Nu mă alunga, dragă bătrine, grăi fata. Sint 
pribeagă, o străină fără adăpost. Lasă-mă în casa ta 
şi eu, în schimb, am să te îngrijesc cum m-oi pri- 
cepe mai bine ! 

Pădurarul, firește, se învoi:; cine se împotrivește 
cînd “e vorba să-și schimbe traiul rău pentru unul 
mai bun ? ! 

„Timpul se scurgea tihnit în căsuţa de la marginea 
pădurii, pînă într-o zi, cînd prințul, sătul să tot stea 
ferecat în serai, așteptind fericirea pierdută, ieși să 
se plimbe. Se lăsa înserarea ; prin ferăstruica căsuţei 
pădurarului, opaițul lumina blind, ca o chemare. 
Prinţul se îndreptă agale într-acolo. 

Abia păşi pragul şi rămase ca trăsnit : înaintea sa 
stătea însăşi zîna din portocală, frumoasă aidoma 
visului său, cea pentru care rătăcise prin lume și pe 
care o pierduse atît de repede ! 

O vreme îi pieri glasul, atît de tulburat era. Apoi, 
venindu-şi în fire, o prinse de mină cu aceeaşi dra- 
goste năvalnică de altă „dată şi o rugă să-i dezvăluie 
ce sau cine i-a despărțit atita vreme. 

Cînd află din gura ei cum s-au petrecut lucrurile, 
prinţul alergă mai întîi de-o izgoni înapoi în ţara ei 
pe urita care se furişase tîlhăreşte în seraiul său şi 
apoi se întoarse în căsuţa pădurarului și îşi luă ade- 
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„vărata mireasă. Şi zina din portocală avu parte de 
„o viaţă lungă şi fericită, alături de soţul ei, care o 
iubi credincios pînă la moarte. 

În amintirea zilelor tinereţii, prinţul, devenit padi- 
sah, puse de se ridică, pe locul fîntînii urgisite de la 
hotarul împărăliei, o alta, frumoasă, toată numai şi 
numai din marmură albă, Pe ghizdurile ei, un vestit 
cioplitor în piatră dăltui povestea pe care aţi au- 
- zit-o, încheind-o cu o zicală din bătrîni : „Omul, dacă 
iubeşte trandafirul, trebuie să-i iubească şi spinii, 
căci din tufişul plin de ghimpi creşte floarea care îl- 
încîntă“. 


. Repovestire de VIORICA DINESCU 


` 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


O călătorie ciudată 


„TING-TING ‘avea opt ani și de doi ani mergea la 
școală. Era o fetiţă mică, drăguță, dar foarte fri- 
coasă. 

Trei lucruri o speriau. În primul rînd, greutăţile pe 
care le putea întîmpina. Dacă se-mpiedica, rămînea 
întinsă la pămînt, plingînd în loc să se ridice ime- 
diat. Îl era frică de fantome. Pe Mină Neagră, de 
exemplu, nimeni nu l-a văzut pe Mină Neagră, dar 
Ting-ting se temea grozav de el. 

Și, în sfîrşit, ea se speria de lucruri neînchipuit de 
obisnuite, lucruri pe care le vedea aproape în fiecare 
zi, chiar de cîinii de pe stradă. Într-o dimineaţă a 
pornit mai devreme la„școală şi cînd a ajuns la col- 
tul străzii a văzut un cîine care o privea. Îndată a 
fost convinsă că o muscă și a început să se prelingă 
pe lîngă zid, sperind ca astfel să abată atenţia ani- 
malului. Cînd cîinele o observă strecurîndu-se pe 
furiș, prinse întăritat să latre. Asta o îngrozi pe Ting- 
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ting, care o luă la fugă de-i scăpărau călciiele. Fi- 
vește, cîinele se luă după ea. 
Din fericire pentru Ting-ting, se apropie un lăptar, 
care goni cîinele. Dar fetița era atît de speriată, în- 
cit nu mai voia să meargă la școală, pentru că ar fi 
trebuit să treacă iar prin faţa cîinelui. Cînd s-a întors 
acasă, tatăl și mama ei erau plecaţi la lucru. Ea se 
așeză sub o salcie din pădure și-și vorbi plină de 
tristeţe : „Tata ar spune că sînt laşă. De ce sînt În- 
totdeauna lașă ?* Cum stătea ginditoare, văzu o fur- 
nică căţărîndu-se pe trunchiul copacului şi oprin- 
du-se clipă de clipă. 

„Mă întreb de ce se opreşte mereu ? Poate că este 
fricoasă ch mine.“ 
Deodată se întîmplă un lucru ciudat. Auzi clar pe 
furnică şoptind : 
— Ce spuneți? Puteţi să vorbiţi puţin mai tare ? 
Vă rog! 
Ea se aplecă și auzi furnica strigînd din toate pu- 
terile : 
— Eu sînt mica Sprînceană Roşie. Te întreb de ce nu 
ești la școală ? 
— Mi-e frică de cîini, răspunse Ting-ting. Toată lu- 
mea îmi repetă că sînt o fricoasă. Puteţi să-mi spu- 
neţi de ce sînt așa? 
— Nu, zise Sprinceană Roșie, eu nu sînt în stare, 
dar, dacă vrei, îl voi întreba pe stăpînul nostru, 
„Știe-Toi“, el poate să-ţi spună. 
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— Ah! Cit voi fi de mulțumită ! se însenină Ting- 
ting. Hai să mergem imediat ! 

Sprînceană Roșie scoase o pălărie mică din buzuna- 
rul său și o întinse lui Ting-ting. 

— Trebuie să pui această pălărie, spuse ea. 

— Dar cum voi putea pune o pălărie atit de mică ? 
se miră Ting-ting. 

Fără a se neliniști de acest lucru, Sprinceană Roșie 
îi potrivi pălăria pe cap. Atunci se întîmplă un lucru 
ciudat. Ting-ting simţi că devine din ce în ce mai 
mică, pînă ajunse cît Sprinceană Roşie, în sfîrșit, era 
potrivită pentru pălărie. 

Pe măsură ce ea se micşora, fiecare lucru devenea 
mai mare ; iarba la fel de înaltă ca porumbul, piri- 
iasele largi ca rîurile, un mic mușuroi de pămînt, 
falnic ca un munte. Luînd-o pe Ting-ting de mînă, 
Sprînceană Roşie se grăbi să se întoarcă la mușuroi, 
pentru a cere o vacanţă de la regele furnicilor. Mulţi 
străjeri de statură puternică stăteau la intrarea în 
mușuroi. Ei întrebară ce vînt o aduce pe Ting-ting 
în aceste locuri. În urma explicaţiilor date de Sprin- 
ceană Roşie, o lăsară pe vizitatoare să intre. Ting- 
ting era un pic neliniștită, se temea să nu fie întune- 
ric în mușuroi. Dar, spre marea ei surpriză, înăuntru 
era lumină ca ziua. Trecură pe multe străzi măturate 
lună și cu lăzi pe margine. Aruncînd o privire, Ting- 
ting văzu furnicile muncind de zor ; le zări pe cele 
care cărau grăunţe. Fiecare muncea cîntînd. Cînd le 
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veni rîndul, Sprînceană Roșie apucă o jumătate de 
bob de soia şi-l luă în spate. Ting-ting voia să ducă 
un bob de porumb, dar şovăia să care o asemenea 
povară. 
Sprînceană Roșie o ajută imediat să-l aburce pe 
spate, astfel încît, după patru-cinci drumuri, ea de- 
veni foarte pricepută. Deşi se simţea obosită, nu se 
mai temea să poarte încărcătura grea. Cînd au ter- 
minat, Sprinceană Roșie o duse pe Ting-ting la rege, 
= pentru a obţine vacanţa și a afla unde-l pot găsi pe 
Domnul Ştie-Tot. Regele îi spuse că Domnul Ştie- 
tot adormise într-o cochilie de mele, în fața furnica- 
rului nr. 9. 
„Să mergem, pînă la urmă îl vom găsi !“ 
Ting-ting o urmă prin numeroasele străduțe întor- 
tocheate, şi-n cele din urmă ajunseră în fața furni- 
carului nr. 9. Acolo, într-o pădure de ierburi înalte, 
se găsea cochilia cenușie a melcului. Fără să aştepte, 
se apropie de cochilie și strigă : 
— Vă rog, Domnule Știe-Tot, v-aş putea pune o 
întrebare ? 
Ceva se mișcă înlăuntrul cochiliei. 
— Cine-i acolo ? strigă o voce. | 
îm Eu sînt, Ting-ting, aș vrea să vă întreb cum aș 
putea să fiu mai curajoasă. 
— Habar n-am, eu însumi sint un fricos. De fapt, 
nu știu nimic, răspunse vocea și un cap de melc se 
ivi. Nu era o cochilie goală, ci un melc viu. Ting- 
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ting era. atit de descumpănită, încît sta gata-gata să 
plîngă. 

— Nu te obosi să-l faci să vorbească pe acest prostă- 
nac bătrîn, spuse Sprînceană Roşie. 

— Pe cinstea mea, aprobă încet bătrînul, de fapt 
nici eu nu știu prea bine, 

— Dar dumneavoastră nu sînteţi Domnul Știe-Tot ? 
întrebă Sprinceană Roșie, 

— O, nu, răspunse bătrînul rizind, Ştie-Tot e fratele 
meu mai tînăr. Ştie-Foarte-Puţin e fratele meu mai 
vîrstnic, eu sînt acela care știu un pic din toate. 

— Îmi pare rău, exclamă Ting-ting. Puteţi să ne spu- 
neţi unde este fratele dumneavoastră mai tînăr ? 

-— Nu prea știu bine, spuse bătrînul înclinind capul, 
aţi face mai bine dacă aţi întreba cocoșul. 
Ting-ting se apropie de cocoș și salută, Cocoșul, pri- 
vind departe, nu dădu atenţie nici lui Ting-ting, nici 
lui Sprînceană Roșie, chiar după ce l-au întrebat de 
mai multe ori în șir. În cele din urmă Sprînceană 
Roşie s-a supărat și i-a strigat : 

— Eşti surd, băiete ? De ce nu-mi răspunzi, cînd te 
întreb de Domnul Ştie-Tot ? 

Cocoșul îşi întoarse capul şi privi pe Sprinceană 
Roşie. 

— Eşti obraznică, draga mea. Dacă aş fi vrut să răs- 
pund, oricum, nu ți-aş fi răspuns ţie cu nici un chip. 
Se întoarse către Ting-ting şi îi vorbi; 
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— Tu ești foarte politicoasă. Ştie-Tot se află pe acest 
munte. 

Ting-ting mulţumi cocoșului și se apropie cu Sprin- 
ceană Roșie de poalele muntelui. De unde erau ele 
le-ar fi trebuit mult și bine ca să ajungă în virf. Au 
inceput să se gîndească ce să facă, Puțin mai departe 
văzură un bondar dormind dus pe o frunză. Sprin- 
ceană Roşie şopti cîteva cuvinte lui Ting-ting și ele se 
apropiară tiptil de bondar. Sprînceană Roşie apucă 
fulgerător un picior al bondarului. În același timp, 
Ting-ting se agăţă de aripile sale. Trezit brusc, într-o 
tvesărire, bondarul se înălță, ridicîndu-se în aer ca un 
elicopter. Cînd Ting-ting privi spre pămînt, fu cu- 
prinsă de spaimă, însă gîndul de a găsi pe omul care 
ştie tot îi dădu curaj. Cînd atinseră vîrful muntelui, 
Ting-ting şi Sprînceană Roşie săriră jos de pe bondar. 
Privind în jurul lor, se văzură înconjurate de stînci 
uriaşe, unde nu era nici ţipenie. 

— Unde eşti, Domnule Ştie-Tot ? strigară ele. 
Singurul răspuns fu ecoul propriilor voci. Ting-ting 
plîngea dezamăgită. Unei păpădii, care creștea în 
apropiere, i se făcu milă şi zise: 

— Ştiu unde se află domnia sa. Am să vă conduce 
acolo de îndată ce vom avea un vînt bun, 

Cum se stîrni vintul, îi spuse lui Spriînceană Roșie 
şi lui Ting-ting să i se alăture. Zburară, vîntul du- 
tindu-le cu mare viteză. Ting-ting, în loc să se spe- 
rie, idea bucuroasă. Cind vîntul slăbi puţin, ateri- 
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zară ușor pe pămini. Cum au ajuns pe pămînt vä- 
zură un bătrin cu barba lungă, albă. Bătrinul începu 
să ridă şi le luă de'mină. Vocea sa era asemenea unei 
muzici şi mişcările ca ale unui dansator. Ting-ting 
şi Sprînceană Roşie dansară cu el. 
— Foarte bine, acum să-l căutăm pe Domnul Ştie- 
Tot, zise Ting-ting și păși înaintea Sprincenei Roșii. 
Dintr-o dată descoperi o altă cochilie de melc, ascunsă 
în spatele unei pietre. Dinăuntru venea un zgomot 
sforăitor. De data aceasta Ting-ting a fost mai pru- 
dentă, și aruncînd o ochire în cochilie, văzu un bătriîn 
cu barba albă dormind dus. Trebuie să fie Domnul 
Ştie-Tot. 

— Stăpine, stăpîne, te rog trezeşte-te, strigă Ting- 
ting. i 
Bătrînul se sculă, se așeză pe patul său, căscînd : 
-= Ei bine, fetiţo, de ce m-ai sculat ? 
'Ping-ting îl privi politicoasă şi-i spuse : 
-— Prea sint fricoasă, aș vrea să fiu curajoasă. 
— De fapt nici nu m-am gîndit că eşti o fricoasă, îi 
spuse bătrinul. Fără îndoială, comparată cu un tigru, 
s-ar părea că nu prea ai curaj, însă ești mai vitează 
decît un crab, în fine, faţă de alţi copii nu eşti deloc 
plingăreaţă, spuse bătrinul, frecîndu-și mîinile cu un 
aer grav. 
— Vai, toată lumea zice că sînt fricoasă. De ce ar spu- 
ne-o dacă nu este adevărat ? întrebă Ting-ting. 
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» — Mi-e teamă că nu voi putea răspunde, o încredință 
bătrinul. + 
— Ar fi trebuit să răspundeţi, strigară Ting-ting și 
Sprinceană Roşie. Nu sînteţi dumneavoastră Domnul 
Știe-Tot ? 
— Vai, nu, cel care ştie tot e fratele meu, eu știu 
foarte puţin. Noi semănăm și sintem confundați foarte 
ușor, 
-— Nu ştiţi unde se află fratele dumneaveastră ? în- 
"trebă Sprinceană Roșie. 
— Întrebaţi plopul, spuse bătrînul, rădăcinile lui sînt 
" asa de lungi, încît el e foarte bine informat, 
Ting-ting şi Sprînceană Roşie i-au spus bătrinului la 
revedere. 'Au găsit imediat plopul, dar acesta era 
aproape surd, încît Sprînceană Roşie a fost nevoit să 
se caţere pînă la urechea lui, ca să-i vorbească. 
— Aţi putea să ne spuneţi unde se găsește Domnul 
Stie-Tot ? întrebă Sprînceană Roșie, 
Plopul se gîndi un moment înainte de a răspunde, 
— A, da, rădăcinile mele îmi spun că el se găseşte de 
cealaltă parte a fluviului. 
Ting-ting şi Sprinceană Roșie mulţumiră bătrinului 
plop si fugiră către fluviu. Distanţa era mare pină 
“la celălalt mal şi nu se vedea nici măcar o barcă. Se 
avezară pe malul fluviului și se întrebară cum să-l 
sivăbată. În timp ce Ting-ting suspina, rîul murmura 
un cîntec. Asculiînd cintecul, au cules o frunză şi 
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s-au apropiat cu ea de fluviu. Abia au răsuflat şi vin- 
tul a împins frunza spre apă. Atunci Libelula le-a dus 
cu frunza pe celălalt mal și apoi și-a luat zborul: 
Ting-ting își scutura părul ud, cînd auzi o voce care-i 
spunea i 

— Cine mă stropeşte ? 

Privind în jurul ei, văzu stînd pe o frunză un bătrîn 
cu barba albă. Ting-ting se sculă imediat și salută. 
— O, iată-te, stăpîne ! Fratele dumneavoastră mi-a 
spus că nu sînt fricoasă, însă totdeauna mi-e frică. 
Puteţi să-mi spuneţi de ce sînt aşa ? 

Bătrinul privi pe Ting-ting și spuse : 

— Şi de ce ţi-e mereu frică ? y 

— Fiindcă nu am destul curaj, dar ceea ce se numește 
exact curaj ce este ? întrebă Ting-ting. 

— Veniți cu mine ! cîntă bătrînul. Fii binevenită, cu- 
rajoasă Ting-ting. Eu sînt cel care ştie tot. De un an 
de zile vă aşteptam. 

— Nu, nu, spuse ea, eu mă numesc Ting-ting, dar 
sînt o fricoasă. Toată lumea ştie. De ce mă numiţi cu- 
vajoasă ? » 

— În această ciudată călătorie tu ai fost ca o școlă- 
viţă, cîntă Domnul Știe-Tot. De la toţi prietenii tăi ai 
învățat mult. Pericolele pe care le-ai întîmpinat cu 
curaj au schimbat pe fricoasa Ting-ting în curajoasa 
ting-ting. 
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În timp ce bătrinul cînta, Sprinceană. Roșie luă cu 
„voiciune pălăria lui Ting-ting. Imediat Ting-ting re- 
veni la statura ei firească, Se regăsi lîngă salcîm. 
Bătrinul dispăruse, dar furnica se cățăra mai departe 
pe trunchiul copacului. După această călătorie ciu- 
dată, Ting-ting nu se mai temu de nimic, orice i s-ar 
fi întîmplat. 


Repovestire de- LI IU-GILU 
şi OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ: 


Zoreaua nestemată 


PLOAIA de vară trecuse repede. Prin aer 
filtiia briul de mătase al unei zîne ; un curcubeu ce 
încingea bolta. Zoreaua se urcă pe gard, își înălţă 

capul, salutînd curcubeul, şi zîmbi fericită. Zina 
cobori din curcubeu, lunecînd prin aer şi întrebă : 
— Cite culori sînt în curcubeu ? Poţi să le numeri și 
să mi le spui ? 
— Curcubeul are şapte culori ; rosu, portocaliu, gal- 
ben, verde, albastru, indigo și violet, răspunse zo- 
reaua. 
-= Așa este, ai răspuns bine, zise zîna, pentru asta 
îți voi dărui şapte nestemate, portă-le şi vei fi stră- 
lucitoare ca un curcubeu. „Lucruri atît de preţioase 
trebuie dăruite celor mai buni prieteni“, se gîndi zo- 
reaua. Uitindu-se în jur, văzu că pe cărare trecea Co- 
coșul Cenușşiu. Zoreaua îi dădu prima nestemată ro- 
sie — un rubin. Cocoșul îl luă și de îndată, penele lui 
se făcură roşii, creasta și gușa la fel. Şi aşa Cocoșul 
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Cenușiu s-a prefăcut într-un cocoș roșu de toată fru- 
rnuseţea. 
Pe lac trecea Gisca Albă. Zoreaua îi dădu a doua nes- 
temată, portocalie, şi deasupra ciocului giştii apăru o 
dungă portocalie, iar picioarele ei se făcură arămii. 
Acum Gisea Albă era grozav de frumoasă. Rața Pes- 
triţă veni legănindu-se și primi a treia nestemată, 
galbenă — un topaz. Ciocul şi picioarele ei se făcură 
de un galben strălucitor. A patra nestemată, verde — 
un smarald, zoreaua i-o dărui surorii ei mai mari, 
Salcia. Însă Salcia se înclină grațios și şopti : 

— Îţi mulțumesc, dar frunzele mele sînt şi așa foarte 
frumoase, nu am nevoie de smarald. 

Cu a cincea nestemată, o minunată piatră albastră, 
zoreaua se duse la bunicul ei, Rătrinul Pin. 

Dar bunicul își scutură crengile şi spuse : 

— Mulţumesc, dar frunzele mele sînt întotdeauna 
alburii, nu am nevoie de nestemata albastră, 
Zoreaua aduse cea de a şasea piatră, de culoare indigo, 
micuţului ei frățior, Brotăcelul. Brotăcelul orăcăi : 
— Oac, oac, mulţumesc, dar frumoasa mea culoare 
verde îmi este mai pe potrivă, ea mă ascunde atunci 
cînd prind musculiţe prin pajiștile verzi. Păstrează-i 
nestemata, 

„Atunci cine are nevoie de aceste comori ?“ se întrebă 
zoreaua. 

Privi la munţii posomoriţi și dezgoliţi. 
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Privi apa tulbure și înspumată. Privi în sus la cer. 
Cerul era mohorit, cețoș, încărcat de praf și de nisip. 
Zoreaua aruncă nestemata albastră înspre munte. 
Crestele îndepărtate, posomorite și dezgolite se aco- 
periră deodată de o uşoară ceaţă albăstruie. 

Aruncă smaraldul în șuvoiul de apă tulbure și apa se 
tăcu verde. 

Nestemata indigo o aruncă spre cer și într-o clipă ce- 
rul se făcu albastru, un albastru puternic și străluci- 
tor, albastrul indigoului. 

Munţi albaștri în zări, ape de un verde limpede, cer 
indigo — ce privelişte încîntătoare ! 

Zoreaua se simţi tare fericită. 

Gisca Albă și Rața Pestriţă pluteau pe riu, Cocoșul 
Roșu se umflă în pene, cîntind. 

Dar mai rămăsese o nestemată — cea violetă, un ame- 
tist, oare cărui prieten să-l dăruiască ? Trecu o. ră- 
păială de ploaie și curcubeul se ivi iarăşi pe cer. Zâna 
cobori din arcul luminos și îi spuse zorelei : 

— Păstrează  ametistul pentru tine. Cocoșul Roșu, 
Gisca Albă şi Rața Pestriţă strigară și ei: 7 
„Ametistul trebuie să rămînă al zorelei“. 

De atunci zoreaua are petale violete și e frumoasă ca 
o nestemată. 


vepovestire de LI IU-GIHU 
` şi OLGA STRAPULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Maimuţele și lăcustele 


LA ÎNCEPUT toate animalele vorbeau. 
Lăcustele locuiau la cîmpie şi maimuțele au venit 
'să le ceară locul, zicîndu-le : 
_— Voi sînteţi mici, trebuie să locuiţi în munţi, noi 
sîntem mari, trebuie să locuim la cîmpie. 
Lăcustele ziseră atunci : 
— Strămoșii noştri au locuit la cîmpie, de aceea şi 
noi locuim la cîmpie, nu ne mutăm în munţi. 
— Bine ! ziseră maimuţele, nu ne daţi ascultare. Să 
ne batem, şi cine este mai puternic va locui în cîmpie. 
Neavind încotro, lăcustele încuviinţară : 
— Bine ! Dacă vreţi să ne batem, veniţi mîine după- 
masă. - 
A doua zi, cum se lumină de ziuă, maimuţele, fiecare 
cu cîte o bită, au coborit din munţi. Cînd au ajuns la 
cîmpie au strigat : 
— Lăcustelor, unde sînteţi ? Veniţi repede ! 
lăcustele au răspuns : P 
— E prea multă rouă, nu ne batem, să Stein să 
iasă soarele, = 
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În curînd a ieşit soarele și de îndată ce roua de pe 

corpul lăcustelor s-a uscat, lăcustele au chemat mai- 

muţele. Maimuţele au umplut cîimpia şi au strigat : 

— Hai să ne batem ! 

Lăcustele le-au răspuns : 

— Bine! y 

Lăcustele le-au sărit maimuţelor pe vîrful nasului. O 

maimuţă a spus prietenei sale : | 

— Dragă, pe vîrful nasului tău stă o lăcustă, te rog 

să nu te mişti, așteaptă să o omor, 

— A ridicat bîta şi a lovit nasul prietenei, iar lăcusta 

a sărit repede. Maimuta care primise lovitura a mu- 

rit pe loc. Lăcustele săreau de colo-colo, iar maimu- 

tele, în urmărirea lor, loveau în toate părțile şi se 

omorau unele pe altele. Nici o lăcustă nu a fost rănită. 

Pînă la urmă a rămas numai o maimuţă, Lăcustele au 

întrebat-o : 

— Unde vrei să locuiești, în munţi sau la cîmpie ? 

La urma urmelor, cine este mai puternic! 

Maimuţa a răspuns cu amărăciune : 

— Mi-e teamă de voi, nu vreau să mai cobor din 

munți. 

Tăcustele au întrebat-o iar : 

= Vrei să locuiești în munţi sau la cîmpie ? 

Atunci maimuța ie zise răspicat : 

— Am pierdut, nu voi locui niciodată la cîmpie. 
Repovestire de LI IU-GIU 

şi OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Cum s-a tras cu arcul în lună 


ODINIOARĂ, cu multă vreme în urmă, 
e cer era numai soare, nici lună, nici stele. 

înd se însera, pretutindeni era un întuneric de-l 
lăiai cu cuțitul. Deodată, într-o seară, a apărut pe cer 
luna, care ardea ca jăratecul, de o formă ciudată, cu 
multe colţuri nici pătrată, nici rotundă, aducind eu o 
lincă rostogolită din munţi în timpul unui uragan. 
azele ei erau fierbinţi ca sulițele înroşite în foc. 
Grinele s-au uscat, oamenii s-au moleșit din cauza 
căldurii. Toată noaptea oamenii se foiau de căldură 
şi nu puteau să doarmă. 

— Nu ne trebuie o lună atit de fierbinte. Sîntem 
uproape pieriţi din pricina razelor pe care le împrăş- 
lie, se văilau necontenit oamenii și nădușeala curgea 
pe ei în rîuri. 

La poalele Muntelui de Piatră locuia o tînără pereche. . 
Soțul, la La, era un foarte bun arcaș, care vîna mai 
les în munţi. Soţia sa, Ni A, ţesea frumos mătasea 
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acasă. Ni A, văzind că luna e atît de ucigătoare, zise 
soţului ei ; 

— Eşti un arcaș bun, trage în lună să ne salvezi pe 
toţi ! 

Ia La, bătindu-se în piept, a luat arcul și săgețile și 
s-a căţărat pe virful Muntelui de Piatră. Scrîșnind din 
dinţi, a prins curaj, a potrivit săgeata, a întins arcul 
şi a tras în lună. Dar săgeata n-a ajuns pînă la lună. 
A tras cu o sută de săgeți și nici una n-a ajuns pînă 
acolo. Cînd a terminat săgețile, a ridicat ochii spre 
cer, privind luna arzătoare şi apoi a privit la poalele 
munţilor lanurile uscate, oamenii gălbejiţi şi a oftat 
adînc. 

Deodată s-a deschis în spatele lui o stîncă și s-a ivit 
un moşneag cu barba albă, care i-a spus : 

— În Muntele din Sud este un tigru uriaş, iar în 
Muntele din Nord este un cerb mare. Dacă vrei să 
devii puternic, trebuie să mănînci carne de tigru şi de 
cerb. Din coada tigrului să-ţi faci arc, din vinele ti- 
grului, corzi, din coarnele cerbului, săgeți şi atunci vei 
izbuti să faci orice vei vrea cu luna. 
După ce a zis acestea, moșneagul s-a strecurat în 
stîncă, care s-a închis, îndată în urma lui. 

Ia La a înţeles cuvintele moşneagului, s-a întors 
acasă și s-a sfătuit cu soţia sa cum să pună mîna pe 
tigru şi pe cerb. 

— Eşti un bun arcaș și poţi să vinezi tigrul și cerbul 
şi să-i aduci acasă. 
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Soţul i-a răspuns cu mihnire : 

— Am tras cindva în tigrul uriaș din Muntele din 
Sud și în cerbul din Muntele din Nord. însă pielea 
lor este groasă şi tare, iar săgeata n-o poate stră- 
punge. Ar putea fi prinşi eu plasa, dar unde să gă- 
seşti o plasă atît de mare şi de rezistentă ? 

Ni A s-a gindit ce s-a gîndit ṣì trecînd mîna prin pă- 
rul ei lung, a zis: 

— Din părul meu am să împletesc o plasă. 

Și îndată și-a smuls părul. Atunci s-a întimplat ceva 
ciudat — părul a crescut iar frumos ca mătasea de 
borangic. | 

Amândoi tără răgaz. zi şi noapte. au împletit plasa. Au 
împletit treizeci de zile o plasă mare, care se putea 
strînge. Cu plasa s-au dus la Muntele din Sud și au 
aruncat-o în fața vizuinii tigrului. Cînd tigrul a vrut 
să iasă din vizuină, după hrană. a fost prins în plasă. 
Fiara se zbătea şi răgea atît de tare, de se cutremu- 
rau munţii şi văile. 

Cu sulițe de fier au înțepat ochii tigrului, cu toporul 
i-au spart capul și l-au adus acasă. 

Au pornit apoi spre Muntele din Nord, la vizuina 
cerbului și l-au prins în același chip. 

la La, după ce a mîncat carne de tigru și de cerb, a 
devenit mai puternic. Din coada tigrului și-a făcut 
arc, din coarnele cerbului săgeți şi apoi s-a suit pe 
virful muntelui. 
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A potrivit săgeata, a întins arcul, a ochit și a tras în 
lună cu toată puterea. 

Imediat din lună au ieșit flăcări. Flăcările s-au răs- 
pîndit pe tot cerul şi s-au transformat în stele. 
Săgeata din coarne de cerb, care atinsese luna, a venit 
înapoi în mîinile sale. Ia La a pus-o din nou în arc a 
întins arcul şi a mai tras o dată. A tras de o sută de 
ori și toate colţurile lunii au căzut, umplind cerul cu 
stele, : 

Luna a devenit rotundă că e roată și se rostogolea pe 
cer, dar razele ei împrăștiau tot aceeași căldură pe 
pămînt. Grînele erau tot atît de piîrjolite și oamenii 
tot atît de gălbejiţi şi vlăguiţi. la La s-a întors mînios 
acasă cu arcul, zicînd soţiei : 

—Ni A, ce facem, razele lunii sînt tot atît de fier- 
binţi, trebuie să găsim ceva ca să le domolim. 

Ni A tocmai ţesea un tablou vesel. În tablou era o 
casă frumoasă și în faţa uşii un arbore de camfor, pe 
pajiște o turmă de oi şi mulţi iepuri albi. La umbra 
arborelui de camtor, țesuse chipul ei şi se pregătea să 
țeasă şi chipul bărbatului ei. 

Cînd auzi că el are nevoie de ceva cu care să acopere 
luna, a spus : i 

— la acest tablou, înfășoară în pînza lui săgeata din 
coarnele cerbului şi trage în cer, ca să acoperi luna. 
Ia La a înfăşurat îndată săgeata, s-a cățărat din nou 
pe munte, a tras în lună și a acoperit-o, Acum. razele 
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lunii nu mai erau atît de fierbinţi, căldura ei era 

slabă și blîndă. 

Oamenii de la cîmpie rideau de bucurie. 

la La de pe vîrful muntelui privea luna rizind. Deo- 

dată a văzut că tot ce era în tabloul nevestei sale, Ni 

A, arborele de camtor, oile și iepurii. toţi prinseseră 

viaţă. 

Ni A din lună a tăcut cu mîna și atunci Ni A din 

poarta casei a plutit încet spre cer, a intrat în lună şi 

cele două Ni A au devenit una. 

“la La a văzul din vîrful muntelui pe Ni A zburînd 

spre lună, s-a neliniștit atît de tare, de i s-au înmuiat 

picioarele şi a trebuit să se aşeze pe o piatră. A ridi- 

cat ochii spre lună și a strigat cu voce tare : 

— Ni A, de ce n-ai ţesut pe tablou și chipul meu ? Ni 

A, coboară ! Ni A, coboară ! 

Ni A din lună era atît de necăjită, că nu mai știa ce să 

facă. Şi-a împletit părul într-o coadă, iar cînd luna a 

ajuns deasupra vîrtului de munte Ni A și-a plecat 

capul și şi-a lăsat cosiţa în jos pe vîrful muntelui. Ia 

La s-a prins de coadă și s-a căţărat în lună. 

De bucurie, soții si-au strîns mîinile. 

De atunci Ni A stă la umbra arborelui de carat 

„ ţesind pe mătase. Ia La pe pajiște păzeşte oile şi iepu- 

rii. Viaţa le este foarte fericită. Dacă nu credeţi, pri- 

viţi la lună și veţi zări chipurile lor. 

Repovestire de LI IU-GIU 
şi OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Bita răzbunării 


DEMULT, într-o localitate din inima Mongoliei, 
era un flăcău priceput, care se numea I Hă Hu 
Chu. În timp ce oamenii trăgeau o brazdă, el trăgea 
zece brazde, în timp ce oamenii duceau în spinare un 
sac cu cereale, el ducea zece saci, trecînd drept un 
om bun la toate. Dar I Hă Hu Chu trăia în sărăcie 
şi mizerie dintotdeauna, nu avea un pantalon ca lu- 
mea, niciodată nu putea să se sature la o masă, iar 
zilele nefericite ca norii din iunie puneau tot timpul 
stăpînire pe el. 

Într-o zi, cînd I Hă Hu Chu era la poalele muntelui, 
arînd pentru boier, o pasăre de un galben auriu a 
zburat drept în faţa plugului său, ciripindu-i : 

— Harnicule, priceputule I Hă Hu Chu ţi-am adus 
Pomul Fericirii, pe care să-l pui în faţa ferestrei tale. 
Cînd va înmuguri şi va înflori, să-l scuturi de trei 
ori, spunînd că vrei aur și atunci o să ai aur. 
Pasărea aurie a pus un brad verde pe plug și a zbu- 
rat. I Hă Hu Chu a sădit pomul în faţa lerestrei. În 
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fiecare zi, după ce termina lucrul, plivea buruienile, 
îl Stropea, și brăduţul a înmugurit și a înflorit foarte 
repede. Atunci flăcăul s-a bucurat mult și a scuturat 
de trei ori Pomul Fericirii, zicînd : 

— Vreau aur! 

Îndată pe pămînt a căzut aur. Vesel a adunai aurul 
şi l-a pus bine. N-a trecut mult și boierul a aflat ṣi 
şi-a trimis oamenii să-i ia cu sila Pomul Fericirii. 
boierul a plantat Pomul în faţa ferestrei sale și l-a 
înconjurat cu un zid de aur. 

Nu după mult timp, Pomul a înmugurit și a înflorit. 
Atunci, boierul îmbuibat a scuturat de trei ori Pomul 
Pericirii, zbierînd : 

— Vreay aur |! = 
Din pom au căzut multe broaşte riioase, unele s-au 
îndreptat spre casă, iar altele l-au împresurat, urcin- 
du-se pe el. 

Boierul, speriat, a început să strige : 

— Veniţi încoace, doboriţi acest pom veninos, deschi- 
deti zidul de aur ! 

Argaţii au doborit Pomul și au desfăcut zidul de aur. 
De cînd boierul îi luase Pomul Fericirii, I Hă Hu Chu 
ducea dorul păsării aurii și a Pomului Pericirii. 
Într-o zi, cînd I Hă Hu Chu căra boierului grinele 
acasă, pasărea aurie veni purtînd un coșuleţ în cioc 
şi ciripi : i 

— Harnicule, priceputwlie 1 Hă Hu Chu, ţi-am adus 
Coșul Fericirii. Du-te cu el acasă, trebuie să spui 
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doar că vrei făină albă și în coş va fi făină. Pasărea 
aurie a aşezat Coșul Fericirii pe spinarea calului din 
spate de la căruță- şi a zburat. 
După ce I Hă Hu Chu s-a întors cu Coşul Fericirii, a 
făcut curat lună în casă și a zis: 
— Vreau făină albă ! 
Într-adevăr, coșul s-a umplut cu făină albă. N-a tre- 
cut mult și boierul a aflat şi și-a trimis oamenii să-i 
ia cu sila Coşul Fericirii. 
Boierul a avut Coșul Fericirii, pe care l-a încuiat în 
camera de la răsărit, pe care a poleit-o toată în aur 
și apoi, lungindu-se în pat, a strigat: 
— Vreau făină albă ! 
Deodată s-au auzit niște zgomote înfiorătoare în ca- 
mera de la răsărit, Boierul s-a bucurat foarte mult si 
în grabă s-a dus să vadă. Spre marea lui uimire, 
toată camera era plină de broaşte riioase. Speriat şi-a 
strigat argaţii : 
— Veniţi și luaţi imediat coșul de aici, aruncaţi-l în 
„magazie și scoateţi aurul de pe pereţi ! 
Azgaţii au îndeplinit poruncile degrabă. După ce bo- 
ierul îi luase şi Coșul, Fericirii, I Hă Hu Chu ducea 
dorul păsării aurii, a Pomului Fericirii și a Cosului 
Pericirii. 
Într-o zi, pe cînd I Hä Hu Chu purta coșul cu îngră- 
șăminte pentru boier, pasărea aurie s-a aşezat. pe ca- 
lul din spate al căruţii, ciripind : 

iii 
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— Harnicule, priceputule I Hă Hu Chu, am să-ţi dă- 
ruiesc Bîta Răzbunării. Cînd îi vei spune „loveşte“, 
va lovi. 

Pasărea aurie a așezat Bîta Răzbunării pe spatele ca- 
lului şi și-a luat zborul. 

1 Hă Hu Chu a intrat în casa boierului cu Bita Răz- 
bunării. S-a așezat în faţa boierului îmbuibat, cu ca- 
pul cît o baniţă, și l-a întrebat: 

— Îmi dai Pomul Fericirii și Coșul Fericirii înapoi ? 
Dacă nu, ai să vezi ce n-ai văzut ! 

Boierul, auzind vorbele lui I Hă Hu Chu, s-a Lăcut 
foc de minie şi a zis: 

— Nesocotitule, aşa vorbeşti tu cu stăpînul tău ? Piei 
din fața mea, dacă nu, am să chem oamenii să te stil- 
cească în bătaie ! 

Miînios, s-a sculat și a întins mîna, vrînd să-l. toi bal 
că pe I Hă Hu Chu. Însă I Hă Hu Chu a fost mai ager, 
n-a ferit, și a tras din mînecă Bita Răzbunării, stri- - 
gind : 

== Lovește ! ! Loveşte ! Lovește! 

Pita a început să burdușească scăfiîrlia fuse ră- 
păind cum răpăie picăturile de ploaie. Boierul, 
minios, urlă : 

— Veniți în grabă şi arestați-l pe I Hă Hu Chu! 
Toată familia boierului s-a bulucit în preajmă-i. Bîta 
Răzbunării nu se oprea deloc, lovea în ai lui toți, §i 
nimeni din cei loviți nu îndrăznea să facă un pas îna- 
inte. 
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În cele din urmă, boierul căzu mort în bătaie. Har- 

nicul, priceputul I Hă Hu Chu a dus Pomul Ferici- 

rii şi Coșul Fericirii acasă şi de atunci trăieşte 
fericit, 

tepovestire de LI IU-GIU 

şi OLGA STRATULAT 
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Cocorii 


PRIMĂVARA cocorii zboară în şir sau în 
formă de „V“, de la miazăzi către miazănoapte. 
Toamna, cocorii formează un şir drept sau în formă 
de „V*, zburînd dinspre miazănoapte către miazăzi. 
În fiecare'an sînt în căutarea unui loc pentru iernat. 
Este ciudat cît pot zbura de ordonat în cârduri. Dacă 
privim viaţa lor mai îndeaproape, vedem că nu e 
chiar atît de ciudat. 

La început cocorii nu zburau în cîrduri. Toată ziua 
se împrăștiau după hrană, noaptea frinţi de oboseală 
dormeau pe malul rîului, în tufișuri, în stufăriş. În 
fiecare noapte un cocor stătea de pază. Cocorii bă- 
trîni știu bine că ziua se avîntă cît mai sus, că au 
privirea ageră și nu pot fi ochiţi de. vînători. Noap- 
tea însă sînt cu toţii frînţi de oboseală și dorm duși, 
iar vînătorii folosesc acest prilej ca să-i împuște. 

Cocorii sînt păţiţi:. de aceea întotdeauna unul dintre 
ei stă de pază. Am să istorisesc povestea unui cârd 
de cocori dintr-o familie. Cocorul bătrîn era cel care 
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îi conducea, zburînd din zori pînă seara și dormind 
noaptea pe malul rîului, în tufișuri. Bătrînul, înainte 
de a se duce Ja culcare, trimitea un cocor de pază. 
Era neliniștit şi dădea întruna sfaturi străjerului 
acestuia : 

— Azi e rindul tău să faci de pază pînă în zori, să 
nu cumva să aţipești, să ai auzul ascuţit, privirea pă- 
trunzătoare ; dacă auzi pași, dacă vezi flăcări, să dai 
repede din aripi și să ţipi, ca să ne trezim toţi şi să 
zburăm cît mai repede. 

Cocorul de pază a zis nerăbdător : 

— Bunicule, să n-ai nici o grijă. Du-te şi te culcă! 
Stiu ce am de făcut. 

— Știu că știi, dar ești tînăr și pînă acum n-ai pă- 
țit-o, trebuie să fii ateni. 

— Am să fiu atent ! Ce mai trebuie să fac ? Tot tim- 
pul același lucru ! Cine nu știe ? Sînt vorbe de prisos. 
Bătrinul n-a mai zis nimic, s-a dus la culcare lîngă 
întreaga familie. Era la sfîrşitul toamnei și începu- 
tul iernii. Noaptea nu numai că era rece, dar era și 
înnorată, bătea tare vintul și începuse să ningă. 
Cocorul de pază străjuise o jumătate de noapte, era 
obosit, somnoros, îngheţat. Văzînd că întreaga fa- 
milie doarme dusă, se gîndea cu invidie : „Ce ghinion 
am, ce vreme rea, tocmai cînd mi-a venit mie rîn- 
dul“, Uitîndu-se la'cer și-a zis : „În curînd se va lu- 
mina de ziuă, iar vremea este atît de rea. Vor veni 
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oare vinătorii ? Am păzit atitea nopţi și nu s-a în- 
timplat nimic. Cum o să se întîmple tocmai acum ? 
Am păzit mai mult de jumătate de noapte. Ce bine 
ar fi să trag un pui de somn. Dacă nu dorm acum, 
cînd am să mai dorm ?“ 
Zis şi făcut. Cocorul de pază s-a frămîntat în fel şi 
chip, dar pica de somn şi a lăsat totul baltă și s-a 
culcat în tufiș. 
În același timp vînătorii gîndeau : „Cocorul de pază 
este foarte somnoros în zori. Cînd vremea este rea, 
cocorii nu dau prea multă atenţie pazei.“ 
Vinătorii s-au folosit de acest prilej și și-au luat puş- 
tile. Orice lucru cere o chibzuială. Au venit la ma- 
lul riului,s-au uitat în dreapta și în stînga și imediat, 
au observat cîrdul de cocori. Au fixat pusștile într-un 
„loc mai înalt şi au ochit. A'scăpat cu viaţă numai un 
singur cocor. Era chiar cocorul bătrin, care şi cînd 
dormea se giîndea la familie, de aceea dormea ca un 
iepure. Cum a auzit zgomotul, s-a trezit, dar n-a 
avut timp să-i trezească pe ceilalţi, că împușcăturile 
„se înteţeau. Neavind încotro, a zburat îndurerat, 
Cocorul bătrîn a povestit nenorocirea tuturor Coco- 
rilor, cum din neatenţia cocorului de pază a pierit 
întreaga familie. 
De cînd au aflat această întîmplare, cocorii nu nu- 
„mai că întăresc paza în timpul nopții, dar au aflat şi 
„mijlocul de a zbura în şir drept sau în formă de V. 
> 
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Linia dreaptă în care zboară înseamnă unu în limba 
chineză. 
„V* înseamnă om. ` 
Un singur cocor zboară în formă de linie întotdeauna. 
Mai mulţi cocori zboară în formă de „V“, ca să se 
păzească de primejdii. 

Repovestire de LI IU-GIU 

şi OLGA STRAFULATYF 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Povestea casei 


TOATE acestea s-au întîmplat demult, 
demult și nici chiar străbunii noștri n-ar mai ști de 
ele. Ă 
Atunci pretutindeni erau numai munţi și dealuri 
după dealuri. Oamenii locuiau în peșteri și aveau ca 
prieteni păsări și animale. 

Într-o zi, oamenii, păsările și animalele au pornit îm- 
preună după hrană și tot au mers pînă au dat deo 
cîmpie. 

Deodată vremea s-a schimbat, s-a pornit furtuna şi 
a început să cadă o grindină cît pumnul. Negăsind 
nici un adăpost, toți s-au ales cu capul spart şi cu 
oasele rupte. Oamenii erau răniţi, păsările cu penele 
jumulite, iar animalele cu blănurile crimpoţite. Din- 
tre toţi care au stat în cîmpie în timpul furtunii, nu- 
mai un flăcău, un dragon şi un tigru au scăpat teferi, 
pentru că s-au vîrît într-o peşteră. Peștera s-a umplut 
repede cu apă şi n-au mai găsit nici ei un loc ca să 
se ferească. Flăcăul, dragonul și tigrul s-au sfătuit, ce 
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s-au sfătuit și s-au hotărît să-şi dureze singuri un adă- 
post, unde să se ascundă cînd vremuieşie — o casă. 
Tigrul a adus fin, dragonul a adus bușteni, flăcăul a 
făcut un cuţit din piatră, o frînghie din cînepă ; toţi 
într-un gînd și o inimă au clădit o colibă trainică, bu- 
curîndu-se că vor locui în ea. 

N-a trecut mult și dragonul s-a gîndit că ar fi bine 
să rămînă numai el în colibă. Tigrul avea aceleași gîn- 
duri, dar nici unul nu știa cum să-i dea afară pe cei- 
lalţi doi, de aceea adesea se certau pentru leacuri şi 
fiecare se simţea prost. 

Intr-o zi au luat o hotărîre — cel care va fi în stare 
să-i scoată pe ceilalţi doi afară din casă, fără să facă 
uz de forţă, va rămîne stăpîn. Tigrul a fugit afară 
primul, zicînd : 

— Am să urlu, am să dau din coadă, am să stirnesc 
vintul şi o să vedeţi dacă n-o să vă speriaţi ! 

Cum a terminat de vorbit, a strigat din toate pu- 
terile, iar ecoul a răsunat atît de tare în munți şi în 
văi, încât te asurzea. În clipa în care a dat din coadă, 
pietrele și nisipurile s-au clintit, iar vîrfurile mun- 
ţilor se clătinau atit de tare, de credeai că se vor 
prăbuși. Omul și dragonul, de spaimă, s-au ghemuit 
într-un. colţ al casei; nu îndrăzneau să facă nici o 
mișcare, darmite să mai iasă afară. Tigrul, văzînd 
că nu-i poate scoate din cuib, s-a întors în casă, 

Al doilea care a arătat ce poate a fost dragonul. A 
fugit afară și a strigat cît a putut de tare: 
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— Voi aduce fulgerul, ploaia cu găleata și tunetele, 
și am să văd dacă vă speriaţi sau nu! 

Acestea fiind zise, a chemat norii plumburii și într-o 
lipă s-a revărsat o ploaie cu găleata, cu fulgere şi 


Dragonul, cînd a văzut că nu-i poate clinti, s-a În- 
Ors în casă. Tigrul și dragonul nu mai pridideau 


timul la rînd a fost flăcăul. A fugit în spatele casei 
a vorbit molcom : 

N-am să strig, n-am să dau din coadă, n-am să 
slirnesc vintul şi furtuna, nu voi aduce fulgerul şi 
ăsnetul, mă voi folosi doar de puţin jar. 


tasă. Tigrul a fugit în codri, iar dragonul s-a ascuns 
fundul mării. Plăcăul îndată a stins focul și a 
reclădit coliba. » 

We atunci oamenii locuiesc în case. 


Repovestire de LI IU-GIU 
și OLGA STRATULAFP 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Unchiașul cu toba de aramă 


ODATĂ, în satul San Dziao trăia un un- 
chiaş cu barbă albă. El n-avea soţie și nici copii, lo- 
cuia singur cuc într-o colibă și-și agonisea traiul îm- 
pletind papuci din paie de orez. Bunicul lui luase 
parte la război și de la el i-a rămas o tobă mare de 
aramă. Cînd avea timp liber, unchiaşul, acompaniin- 
du-se la tobă, cînta cîntece şi apoi începea să poves- 
tească. Cîntecele erau foarte frumoase, povestirile 
erau foarte atrăgătoare și toată lumea dorea să le 
audă. Cum se auzea toba, copiii, tinerii şi virstnicii se 
sirîngeau roată în jurul unchiașului, ca să-i asculte 
poveștile. Toți din sat îl porecliseră „Unchiașul cu 
tobă de aramă“. La intrarea în satul San Dziao era 
un piriu. Deşi ny preâ mare, totuși apa curgea vije- 
lios şi oamenii îl treceau greu. O dată cu sosirea pri- 
măverii, apele s-au revărsat și drumul spre sat sta 
închis. 

„Într-o zi, unchiașul cu toba de aramă se plimba pe 
malul pirîului și văzu -o femeie cu un copil trecînd 


piriul. Deodată, femeia, alunecîndu-i piciorul, căzu cu 
copilul în apă. Copilul se ţinea de gîtul mamei și 
plingea. Zadarnic se luptau cu apa, căci un val mare 
îi dete la fund. Moşul sări în grabă în apă, ca să-i 
scape, dar apa fiind foarte repede și adincă, n-a putut 
să-i găsească. Ud leoarcă, unchiașul ieși la mal și se 
adresă furios piriului : 

— Piriule, ești un mare ticălos ! Voi construi un pod 
şi toţi vor trece peste tine! 

Unchiașul se gîndi: „Bătrin, sleit de puteri, fără 
bani, cum aş putea să construiesc un pod ?* 
Tirindu-și picioarele, s-a întors acasă, si-a schimbat 
hainele ude, s-a așezat pe marginea patului, gîndin- 
du-se în fel și chip cum să facă să construiască 
podul. 

La miezul nopţii i-a venit un gînd: „Toată lumea 
ascultă cu plăcere cînd bat toba şi cînd povestesc. 
Oare n-aş putea aşa să cîştig bani și să construiesc 
podul ?* Unchiașul chiar în noaptea aceea a făcut 
cîteva cutii de lemn, care n-aveau decit o deschiză- 
tură, pentru bani. A doua zi de dimineaţă a luat toba 
de aramă și cutiile de lemn și le-a aşezat la rădăcina 
unui copac de scorţişoară, de lingă locuința sa. El a 
zis sătenilor : „Dacă voi vreţi să mai auzili povești, 
vă rog să bateti din tobă ; cum voi auzi toba, am să 
ies din casă şi am să vă povestesc. Însă cei car vor 
să mă asculte trebuie să arunce cîțiva bani de aramă 
în cutie. Eu am să pun banii deoparte, pentru podul 
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de piatră, pe care am să-l construiesc peste piriul din 
gura satului“. Apoi a început să cînte. 


Sătenii ascultau cu plăcere povestirile şi cîntecele un- 
ehiașului, şi doreau din inimă un pod de piatră peste 
pîriu, Aveau încredere în bătrîn şi de aceea toţi se 
învoiră. - 

Oamenii din sat și din satele învecinate lucrau ziua 
la cîmp, iar unchiaşul cu tobă de aramă împletea 
papuci. De cum se însera însă, toba se auzea : „Bum, 
bum, bum !“ 1 
Unchiașul ieșea din casă, se aşeza pe banca de piatră 
de lingă pom, își trecea mîna prin barbă, își rotea pri- 
virea asupra celor din jurul lui, copii, tineri, vîrstnici, 
tușea o dată, bătea din tobă, cînta două cîntece și pe 
urmă începea să povestească. Unchiaşul a povestit 
multe povești frumoase. El a povestit povestea lui 
lană, care a semănat un dovleac şi urcîndu-se pe vre- 
jurile dovleacului a ajuns la vîrful muntelui Napo și 
a omorît tigrul cu aripi. A spus povestea fluviului 
Tonia, despre o fată care, fiind bună la suflet, a făcui 
din rășină de brad și din nămol niște copii, care, cum 
vin inundaţiile, duc în Spate mamele. A spus povestea 
unui tablou ţesut din mătase ; despre o mamă care a 
țesut un tablou frumos pe mătase și care tablou s-a 


„pierdut, iar cel mai mic dintre fiii ei s-a dus la zei- 


tele de pe Muntele Soarelui, de unde l-a luat înapoi. 
Fiul ei s-a căsătorit cu o zeiţă şi s-au așezat într-un 
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t frumos. El povesti despre băiatul Lan și fata Hun 
Gu. Jun'Lan a găsit un tablou cu flori și s-a căsăto- 
t cu Hun Gu. 

Ah! Unchiaşul a spus zeci şi sute de poveşti minu- 
nate, EE i 

Damenii erau numai ochi și urechi, iar copiii stăteau 
gura căscată. Un cîrd de coţotene încremeniseră în 
Opacul de scorțișoară, nemișcate, ascultînd cu capul 
ecat, pînă cînd le-au amorţit picioarele. Vîntul s-a 
Oprit sub frunzele copacului de scorţişoară, atent, ne- 
Miscat. Stelele de pe cer ascultau clipind, dorind să 
toboare. Zeiţele din lună trăgeau cu urechea la poarta 
alatului, zâmbind şi ele şi voind să coboare. 
fiecare seară toba bătea fără încetare, unchiașul 
povestea fără încetare și toţi veneau să-l asculte de 
proape și de departe. Zece ani a povestit și o sută de 
lăzi a umplut cu bani de aramă. Atunci unchiaşul 
hemă lucrători să-i făurească podul, iar el zi şi 
ioapte lucra alături de ei. 

ürul și barba albă se îmbicsiseră și se încîlciseră de 
prat și de nădui. 

O rudă de-a unchiașului a trecut pe lingă piriu şi vă- 
vindu-l atît de obosit i-a zis : 

— Unchiașule, ai împlinit optzeci de ani. Cit ai să 
mai trăieşti ? Pentru ce te prăpădești cu firea? 
Bătrinul, trecîndu-şi mîna prin barbă, ridică capul, 
privi apa care curgea vijelios și zîmbind a grăit : 
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— Pentru ce muncesc? Pentru urmaşi, de bună 
seamă, şi nu sînt obosit deloc, sint în puteri şi pen- 
tru ei fac totul. Un om care trăieşte numai pentru el 
n-are pentru ce trăi. 
Rubedenia primind răspunsul s-a înroșit și a plecat. 
Pentru dig și pentru pod trebuia ciment. Pentru ci- 
ment trebuia amestecat nisipul cu varul, Însă în 
acest pîrîu nu erau decit pietre cît oul de giscă, nici 
fir de nisip mărunt, şi-n apropiere nici un munte din 
care să scoată piatră de var. Ce să facă ? Unchiașul și 
lucrătorii erau foarte necăjiţi. Într-o zi veniră coţofe- 
nele de peste mări și ţări, fiecare purtînd în cioc fire 
de nisip pe care le presărară pe malul piîriului. Ele se 
duceau și veneau şi în scurt timp au ridicat un munte 
de nisip. 
Într-o seară stelele de pe cer şi-au scuturat praful alb 
pe de ele, care s-a aşternut pe malul piriului și cît 
ai clipi din ochi s-a înălțat un munte de var. Acum 
aveau cimentul, trebuia construit podul. Era o arşiţă 
nemaipomenită. Lucrătorii şi unchiaşul, uzi leoarcă, 
de-abia își mai trăgeau sufletul de oboseală. Deodată 
a început să bată vîntul, oamenii s-au răcorit și au în- 
ceput să lucreze cu puteri înzecite. Podul era aproape 
gata, dar lipsea piatra din mijloc, care făcea legătura 
între cele două părţi ale podului. 

Au încercat multe pietre şi nici una nu se potrivea, 
iar podul rămînea neterminat. Lucrătorii, mîhniţi, îşi 
lăsau bărbile în piept. . 
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Unchiaşul era atît de neliniștit, încît îi sălta barba. 
Într-o seară, cînd luna së mișca pe cer, zeițele din 
lună au văzut că podului îi lipsea piatra de legătură 
și atunci au aruncat în grabă piatra cea mare de jad, 
tare a căzut drept în mijlocul podului și se potrivea 
de minune. 

Unchiașul cu tobă de aramă stătea la capătul podu- 
lui, privea oamenii care treceau încoace și încolo și 
îngiindu-și barba, ridea în hohote de fericire. 

S-a întîmplat însă o nenorocire. Cind să sfirșească 
podul, unchiaşul a fost lovit de o piatră la picior. 
Atunci era atît de încălzit cu treaba, încît n-a prea 
luat în seamă. După terminarea podului, piciorul un- 
vhiasului se umilă și cu tot ajutorul dat, curînd căzu 
la pat. Zăcea și nu mai putea să povestească. 

Acum, sub copacul de scorţişoară nu se mai auzea 
loba și nici povestirile unchiașului. 

Coțofenele zburau în jurul copacului de scorțisoară, 
lar vintul sufla prin frunze oftind ușor. Stelele de pe 
ver 'sclipeau la fel ca ochii înlăcrimaţi. Zeiţele de pe 
lună aveau faţa plinsă. 

În seara zilei de 15 august — sărbătoarea lunii — un 
prup de coțofene au intrat în casa unchiaşului și b au 
"luat cu tobă cu tot în lună. 

Vîntul a dus copacul de scorţişoară din fața casei un- 
chiaşului tocmai în lună. Unchiașul, ajuns la palatul 
lunii, unde înghiţi leacurite pisate de iepuri, bău apă 
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vie de izvor, adusă de zeițe, şi rana de la picior i se 
vindecă repede. 

În lună, unchiașul plin de viață și de voie bună stä- 
tea la rădăcina copacului de scorţişoară, bătea iar 
toba şi spunea povești frumoase. 

O mulţime de zeițe îi înconjurau si ascultau încre- 
menite. 


hepovestire de LI IU-G1U 
şi OLGA STRATULAT 


„ POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


lepurele judecător 


UN LUP flămind, umblind prin pădure 
după pradă, și nebăgînd de seamă, a păşit în gol, 
căzind în capcana pregătită de vinători. 

S-a tot șucit în capcană, dar n-avea cum să iasă și 
atunci a început să strige din răsputeri : 

— Ajutor ! Ajutor ! 

S-a întîmplat tocmai să treacă o capră pe acolo și 
lupul plîngînd a rugat-o: j 
— Scapă-mă, capră blîndă, dacă mor aici nu este 
nimic, dar îmi vor muri de foame copiii acasă. 
Capra răspunse : 

— Nu se poate, dacă te ajut ai să mă mănîÎnci. Atunci 
lupul i-a spus : 

—— Îţi jur că dacă mă slobozeşti n-am să mă ating 
de tine. 3 
Capra s-a înduplecat la rugăminţile îndelungate ale 
lupului, a găsit o frînghie, a înfăşurat un capăt de 
coarnele ei, pe celălalt l-a aruncat în capcană, spu- 
nînd lupului să se ţie de frînshie, și l-a scos afară. 
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13 — Poveşti nemuritoare, vol: 8 


Cind s-a văzut liber, lupul s-a gîndit de îndată să 
pună gheara pe capră, să mănince şi el pe săturate, 
aşa că i-a spus. 

— Dragă capră, m-ai ajutat, dar acum mor de foame, 
te rog ajută-mă pînă la capăt. 

Capra i-a răspuns : 

„— Ai jurat că n-ai să-mi faci nici un rău, 

Lupul a zis : 

— Firea mea îmi cere să mănînc carne. Cum aș putea 
să te iert ? 

Cînd capra nu mai credea că va mai scăpa din ghea- 
rele şi coiţii lupului, a văzut un iepure şi a stri- 
gat: 

— Iepure înţelept, te rog judecă această pricină. 
Iepurele, auzind povestea lupului şi a caprei, 
a zis : 

— Amindoi aveți dreptate, însă nu cred ce mi-ați 
povestit. Vă rog să îmi întăţișați faptele pe care mi 
le-aţi povestit așa cum au fost. Cind voi vedea cu 
ochii mei, voi putea judeca. 

Lupul a sărit iar în capcană, a strigat după ajutor și 
s-a rugat de capră. i 

Atunci iepurele i-a spus: 

— Nerecunoscătorule, ai uitat binele, așteaptă frin- 
ghia vînătorului. 

Capra a plecat bucuroasă cu iepurele. 


Repovestire de LI IU-GI!J 
şi OLGA STRATULAT 


E S 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Răzbunarea iepurelui 


ODINIOARĂ iepurele și leul trăiau lao- 
laltă. Cu toate că erau vecini, leul era foarte îngim- 
fat și tot timpul se lăuda că este puternic, dispreţuia 
pe iepure, îl ocăra adesea şi îl speria. Iepurele nu-l 
mai putea înghiţi şi atunci s-a gîndit să se răzbune, 
zicîndu-i : 

— Am întîlnit undeva un animal la fel ca tine, care 
mi-a spus : „Dacă este vreun animal mai curajos ca 
mine, cheamă-l să vină să ne luăm la întrecere, și 
dacă nu îndrăznește, atunci să mi se supună şi să mă 
slujească“. 

Aceste vorbe ar fi supărat pe oricine. Leul ta între- 
bat pe iepure : 

— Nu i-ai vorbit despre mine ? 

Iepurele i-a răspuns : 

— Dacă nu-i pomeneam despre tine era mai bine. 
Mi-a vorbit de sus, a spus multe vorbe urîte și prin- 
tre altele că nu te-ar lua nici ca slujitor. 
Leul s-a înfuriat şi-a întrebat în grabă; 
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~ Uude-l găsesc ? 

lepureie l-a dus pe leu dincolo de munte, apoi i-a 
arătat o fintînă adîncă și i-a zis : 

— Acolo este, 

Leul a mers la fintină, s-a uitat mînios înăuntru și 
deodată a văzut că dusmanul seamănă leit cu el, are 
ochii holbaţi de furie. Leul a urlat o dată şi duşmanul 
a urlat asemenea. Leului, de mînie, i s-a ridicat părul 
măciucă și dușmanului la'fel. Leul își rinjea colții, cu 
labele îl amenința pe dușman, iar celălalt îl maimu- 
țărea. 

Nemaiputindu-și stăpîni mînia, Leul s-a săltat o dată 
și a sărit cu toată puterea în fintină. 

Și astfel îngimfatul a căzut în fintină și s-a înecat. 


îeporestire de LI IU-GIU 
şi OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Tigru care caută un maestru 


DEMULT, demult, într-un munte uriaş, se 
alla ascuns un tigru mare şi atit de greoi, încît nu 
putea face nici o mişcare. Cu toate că era foarte pu- 
ternic nu găsea nimic de hrană. 

Într-o zi, cînd a ieşit din vizuina sa după demîn- 
care, s-a întîlnit cu un pisoi, care venea din muntele 
vecin. Văzind că pisoiul se mişcă atît de uşor, se 
gindi : 

„Ce bine ar fi dacă m-aș putea urca pe munţi cum 
se urcă pisoiul.“ Şi l-a rugat pe acesta; 

— Maestre pisoi, vrei să mă înveţi să urc munţii şi 
să trec prăpastiile ? 

Pisoiul știa de mult că tigrul este rău şi se gîndea că 
și-ar pune viaţa în primejdie, învăţindu-l. Dind din 
cap a spus: i 

— Bine! Dar mă tem că atunci cînd vei şti acest 
lucru te vei schimba. Tigrul i-a făcut multe teme- 
nele, rugîndu-l încă o dată pe pisoi: 

—— Maestre. pisoi, dacă vei încuviinţa, am să-ţi fiu În- 


se 
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totdeauna recunoscător. De azi înainte, dacă te necă- 
jește cineva, am să te apăr cu preţul vieţii mele. 
Pisoiul, păcălit de tigru, a înclinat capul și a zis în- 
duplecat : 

-— Bine, dacă mă asiguri că după ce te voi învăța 
n-ai să-mi răsplătești binele cu răul, te ajut. 
Tigrul, bucuros, a dat din coadă, a îngenuncheat și 
a zis: 

— Într-o zi am să știu să ure munţii, să trec peste 
prăpăstii, să vînez și atunci n-am să uit ajutorul 
maestrului. Dacă eu am să greşesc față de maestru 
cîtuși de puţin, să cad în prăpastie și să mă fac praf ! 
De atunci tigrul l-a recunoscut pe pisoi ca maestru. 
Uitind de oboseală, pisoiul își învăţa ucenicul din 
zori şi pină-n noapte. N-a trecut mult și ucenicul a 
învăţat aproape tot, nu a învăţat doar un singur 
lucru, 

Dar Tigrul era foarte mulțumit, crezînd că știa to- 
tul. Într-o zi, cînd a venit din nou să ia lecţii de la 
„pisoi, privi fix la corpul durduliu al acestuia, lăsîn- 
du-i gura apă. Pisoiul a ghicit gîndul tigrului, dar a 
mai vrut să-l încerce încă o dată și a zis: 

— Te-am învăţat tot ce știu, acum poţi să pleci. 
Tigrul, auzind că pisoiul l-a învăţat tot, s-a bucurat 
tare și s-a gîndit în ascuns : 

„Pisoiule, de data asta nu-mi scapi !“ 

Dar se temea că n-a auzit bine și l-a întrebat încă o 
dată : 
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— Maestre pisoi, este adevărat că m-aţi învățat tot 
ce știți ? 

Pisoiul i-a răspuns: 

— Da, te-am învăţat tot! 

Tigrul a găsit un şiretlic, a clipit din ochi și a zis: 
— Maestre pisoi, ia uită-te ce este în pom! 
Pisoiul abia a întors capul și tigrul şi-a arătat colții, 
a ridicat ghearele şi a sărit. S-a auzit un zgomot : 
pisoiul se căţărase în pom. 

Pisoiul, cu ochii holbaţi, i-a zis: 
— Bine, dacă asta este recunoştinţa ta, și jurămîn= 
tul tău. Noroc că nu te-am învăţat să te sui în pom, 
dacă te-aș fi învăţat și acest lucru, mă tem că de 
mult aș fi fost gustarea ta. 

Tigrul, neavînd încotro, a făcut mai multe sărituri 
ca să ajunsă în pom, dar n-a reușit; a mai încercat 
cu colții să străpungă trunchiul gros al pomului, dar 
tot n-a izbutit. 

Pisoiul sărea din pom în pom. Cîteodată se așeza pe 
crengi și-și mîngiia mustaţa, privind la tigru. 
Tigrul, stînd jos și turliind de minie, nu ştia ce să 
mai facă. A văzut cum de sub ochii lui pisoiul a dis- 
părut în munţi, de nu i se mai vedea nici urma. 
Toate gîndurile rele ale tigrului s-au spulberat 
atunci şi dintr-o săritură a ajuns în inima munți- 
lor. 


Repovestire de LI IU -GIU 
- 3 şi OLGA SFRATULAF 
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POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ, 


Trei frați 


ÎNTR-O CASĂ stăteau trei fraţi. În faţa 
casei creștea un copac de santal, înalt de treizeci 
de metri, gata-gata să se prăbușească. Trunchiul co- 
pacului era găunos.  Înăutru mișunau furnici albe. 
Rădăcina copacului arsese pînă la jumătate şi se în- 
gălbenise. 

Fratele cel mare a trecut pe lîngă copac şi după ce 
i-a aruncat o privire a zis: 

„Acest copac mare în curînd se va prăbușşi, va dis- 
truge casa noastră și ne va omori! Las că frații 
mei vor face cum e bine“. Şi a plecat. 

Cel mijlociu a trecut pe lingă copac și, după ce i-a 
aruncat o privire a zis; 

„Acest copac în curînd se va prăbuși, va distruge 
casa noastră și ne va omori ! Las’ că fratele cel mare 
şi cel mic vor şti ce să facă !“ Şi a plecat şi el. 
Mezinul, trecînd pe lîngă copac ca și ceilalţi, și-a zis 
în sinea lui: „Las! că fraţii mei mai mari vor face 
ce vor crede de cuviinţă !* Și şi-a văzut de drum. 
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lele se scurgeau una după alta. Într-o seară frigu- 
să se stîrni furtuna, se auzi un trosnet și copacul 
e prăbuşi. Casa se făcu țăndări. Cei trei fraţi, tre- 
iurind din toate mădularele, scăpară cu viaţă, dar 
hainele ude leoarcă, cu feţele pămîntii, cu casa 
strusă, uitîndu-se unul la altul, 


Repovestire de LI IU-GIU 
şi OLGA STRATULAP 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Pratul de aur 


AU. FOST ODATĂ doi fraţi. Fratele mai 
mare era căsătorit, iar fratele mai mic era încă holtei. 
După ce le-au murit părinții, fratele mai mare a de 
venit capul familiei. Fratele mai mic, care era foarte 
harnic, locuia, mînca şi lucra în casa fratelui mai 
mare. Fratele mai mare era zgircit, ţinea socoteală 
altora și astfel s-a îmbogăţit, a făcut avere, încît gri 
nele din hambarul său nu se mai terminau şi avea 
tot ce-și dorea. 

Se purta rău cu fratele mai mic, întotdeauna îi arăta 
că e nedorit la el în casă, îi spunea vorbe urite, îl 
privea încruntat și-l gonea. Fratele mai mic, nemai 
putînd răbda, a plecat'de acasă. N-avea nimic altceva 
la el decît un cuţit și o frînghie. În fiecare zi se du 
cea în munte după surcele, pe care le vindea ca så 
aibă din ce trăi. De fiecare dată, cînd se înapoia din 
munte cu surcele, trecea pe lingă o stincă, pe care 
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ea sarcina cu lemne și se așeza ca să se odih- ' 
că puţin. Într-o zi, de-abia şezu, că stînca începu 
vorbească : 

Of, flăcăiașule, de ce pui întotdeauna pe mine po- 
a de surcele, care mă apasă ? 

atele mai mic i-a istorisit viața lui, zicînd : 

N-am încotro, doar trăiesc din vînzarea surcele- 
nci stinca i-a spus: 

Dacă este așa, ia un pumn de praf de aur din 
a mea, Hai, ia! E 
atele mai mic, bucuros, a luat un pumn de prat 
aur, s-a întors acasă, şi-a cumpărat unelte, a cum- 
at o vacă și un rînd de haine bune. Fratele mai 
re nu mai putea de invidie și l-a întrebat pe fra- 
e mai mic: 

De unde ai luat atiţi bani? Cum de te-ai îmbo- 
Mit dintr-o dată ?. 

atele mai mic i-a povestit fratelui mai mare din 
a păr cum a căpătat praful de aur şi cum a cum- 
rat lucrurile. Fratele mai mare, după ce l-a ascul- 
|, s-a întors acasă în grabă, a găsit un cuţit şi o 
nghie și a plecat la munte după surcele. Cu o le- 
lură cu surcele a mers zilnic pe drumul care mer- 
e fratele său mai mic, a pus legătura cu surcele 
slincă şi s-a așezat să se odihnească. 
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Slînca i-a strigat cu minie : 

— Acum cîteva.zile ai luat un pumn de praf de aui, 
trebuie să-ţi fie de ajuns, de ce vii să mai stringi 
surcele ? 

— Nu eu am venit după surcele acum citeva zila, 
dar sînt la fel ca el. Fratele meu mai mare nu së 
poartă bine cu mine, zise omul, care știa ce spusosi 
fratele său mai mic. N-am nici o avere și trăiesc diii 
vînzarea surcelelor. 

— Dacă este așa, ia și tu un pumn de praf de aur 
Fratele mai mare, bucuros, a întins amîndouă miinilu 
să ia aur, dar stînca i-a prins mîinile și nu putea ÍN 
nici un fel să le scoată. Oricît s-a zbătut, a fos! In 
zadar. Neputînd să se întoarcă acasă, soţia şi copilul 
îi aduceau în fiecare zi demîncare, 

Au trecut multe zile, toate bucatele de acasă îi în 


seră aduse lui şi soţia nu mai ştia ce să facă. Într-o 1l 


a venit cu mîinile goale, iar el a început s-o ocà 
rască : $ | 

— Ce femeie fără suflet ești ! De ce nu mi-ai adui 
demîncare ? Unde "sînt bucatele noastre ? 

Soţia, neavînd încotro, i-a zis: 

— Nu mai avem nici un bob, le-ai mîncat pe toala 
Dar dacă ţi-e foame rău, să te alăptez. 

Atunci el a întins capul ca să sugă. 

Văzîndu-l în ce hal a ajuns, stînca nu s-a mai puiul 
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ini și a izbucnit în hohote de ris: „Ha! Ha! 
d 


nd, a deschis gura şi astfel omul a folosit acest 
ej ca să-și scoată mîinile din încleştare. 
„ce fel de oameni mai există si pe lumea asta. 


Repotestire de LI IU-GiU 
și OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Pasărea Fericirii 


DEMULT, în Tibet, într-un ţinut sterp, 
sărac, care n-avea nici pămînt roditor, nici rîuri, nici 
căldură, nici flori, nici copaci, nici iarbă, oamenii nu 
mâncau niciodată pe săturate, nu aveau haine cul 
duroase și nimeni nu ştia cum arată fericirea. Dar ci 
credeau că în lume există fericire. 

Bătrinii spuneau că fericirea este o pasăre frumoasì 
care trăieşte departe la răsărit, în Muntele de Zăpadă 
Unde zbura Pasărea Fericirii, acolo era fericirea. În 
fiecare an porneau oamenii să caute Pasărea Fericiri! 
şi nici unul din cîți au plecat nu s-a mai întors. 

Se spunea că erau trei zmei bătrîni, cu barba tung 

care păzeau Pasărea Fericirii şi care numai suflind 
în barbă puteau să ia viața unui om. 

În acest an l-au trimis oamenii pe Uang Tia, un copil 
isteţ, să caute Pasărea Fericirii. Înainte de plecare 
fetele i-au dat rachiu de secară, iar mamele, dupa 
un obicei din Tibet, i-au aruncat pe cap ovăz. urin 
du-i drum bun. Uang Tia a mers multe zile în si 
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parte, departe spre răsărit. Deodată s-a ivit un 
eu bătrin. cu barba neagră, care cu un glas de 


ci ? 
Mă numesc Uang Tia, caut Pasărea Fericirii, a 
spuns Uang Tia. 

ătrînul zmeu a rîs în hohote: 

Eşti cît oul de găină și îndrăznești să vii la mine ! 
acă vrei să găsești Pasărea Fericirii, mai întîi să o 
mori pe mama lui Io San. Dacă n-ai să faci așa, åm 
te pedepsesc. N-am să omor cu mîinile mele un om 
t de mic ca tine, am să te las să mergi treizeci și 
ei de poște pe drum prăpăstios și ai să te prăpă- 
ești. is 

ang Tia a zis: 

Îmi iubesc mama şi nu pot să omor pe mama al- 
uia, fă ce doreşti. 

meul bătrin, plin de mînie, a suflat o dată în barbă 
într-o clipă drumul neted s-a transformat într-un: 
rum prăpăstios, iar fiecare piatră era ascuţită ca un 
pile 

ang Tia a mers prima poștă, şi pietrele i-au rupt 
lpile pantofilor. 


mers a doua poștă, și pietrele i-au rănit picioa- 
ele, 


mers a treia poștă, și pietrele i-au rănit mîinile. 
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„Cît de greu îmi e să mai merg ! Oare să mă înture 
acasă ? Nu pot, oamenii din sat aşteaptă să le alui 
fericirea“, se gîndea Uang Tia. 

S-a lăsat jos şi a început să meargă de-a bușilea. Și n 
rupt hainele, coatele, genunchii. Cînd şi-a terminat 
drumul, s-a întîlnit cu un zmeu bătriîn, cu barba bi 

laie, care vorbea cum vijiie vintul. 

„— Dacă vrei să găsești Pasărea Pericirii, mai iniii 
trebuie să-l otrăvești pe moșul Lan, dacă nu vrei, am 
să te las să mori de foame. 

Uang Tia s-a uitat la zmeul bătrin şi a zis : 

— Frumos mai vorbeşti ! Îmi iubesc bunicul și nu 
pot să omor pe bunicul altuia. 

Zmeul bătrin a suflat plin de minie în barbă și traista 
lui Uang Tia a zburat în cer. Munţii verzi, apele lin 

pezi s-au prefăcut în faţa ochilor săi într-un pustiu 
nemărginit, unde nu se putea găsi nimie demîncare 
Cînd a terminat prima poștă, îi chiorăiau mațele 
Cînd a terminat a doua poştă, era ameţit de foame 
şi vedea negru în f ata ochilor. A mers şi a treia poșiu, 
dar foamea îl sfişia şi mai cumplit. 

Cine a suferit de foame poate să înţeleagă. Uang Tia 
a băut multă apă rece pe malul rîului ṣi a mers îna 

inte pînă a tăcut treizeci și trei de poşte, dar a rămas 
numai piele şi os. Un zmeu bătrîn, cu barba albă. | a 
oprit şi i-a vorbit tunător : í 
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— Cine nu se teme de moarte si a venit aici? 
Uang Tia i-a răspuns: 

— Mă numesc Uang Tia. caut Pasărea Fericirii. 
— Dacă vrei Pasărea Fericirii, să-mi aduci în dar 
ochii lui Pai Ma. Dacă îndrăznești să spui nu, am 
să-ţi scot ochii numaidecit, a spus bătrinul zmeu. 
Uang Tia, cu capul plecat, s-a gîndit puţin și a zis : 
— Te bucuri de răul altuia. N-am să scot ochii fe- 
telor frumoase. N-am să scot nici ochii lui Pai Ma. 
Bătrînul zmeu a suflat într-o clipă în barbă, lui Uang 
Tia i-au pierit ochii și a rămas orb, dar se gîndea că 
este ultima încercare şi că trebuia să meargă îna- 
inte, acolo unde răsare soarele, la Pasărea Fericirii. 
Uang Lia a făcut treizeci şi trei de poște pipăind pă- 
mâîntul cu palmele. S-a căţărat pe vîrful Muntelui de 
Zăpadă şi a auzit Pasărea Fericirii vorbindu-i : 

— Dragă copile, pe mine mă cauţi ? 

Uang Tia, bucuros și trist, a răspuns: 

— Da,-am venit să te caut. Oamenii de la noi se gîn- 
desc tot timpul la tine. Hai să mergem ! 

Pasărea Fericirii l-a mîngîiat uşor cu aripile și a cîn- 
tat pentru el. Uang Tia avea acum ochii mai strălu- 
citori ca înainte. Rănile i se vindecaseră și mușchii 
erau mai tari. Pasărea Fericirii l-a poftit pe Uang să 
mănînee carne uscată şi prăjitură cu frişcă. 

Uang Tia s-a întors în sat stînd pe spatele Păsării Fe- 
ricirii şi a poposit pe vîrful muntelui, 

Pâsărea Fericirii l-a întrebat : 
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»— Şi acum ce dorești ? 

Uang Tia i-a răspuns : 

— Noi vrem căldură şi fericire, păduri și flori, cîm- 
: pü şi rîuri. 

Atunci Pasărea Fericirii a strigat de trei ori de pe 
virful muntelui. Prima dată a strigat : 

~= Soare auriu, ieşi din nori, vîntule cald, suflă din 
cer ! 

A doua oară a strigat: 

— În munţi și la poalele munţilor să crească codri 
după codri, toate florile de la munte să înfiorească, 
toate păsările să cînte ! 

A treia oară a strigat: 

—— Să apară rîuri albastre şi cîmpii verzi, iepurii albi 
de bucurie să zburde pe iarba verde ! 

De atunci, oamenii din acel ţinut nu mai duc o viaţă 
chinuită, nu mai ştiu ce înseamnă sărăcia și nevoile. 


tepovestire de LI-IU-GIN şi OLGA STRATULAT 


POVESTE POPULARĂ CHINEZĂ 


Corabia prețioasă 


UANG SIAO n-avea tată și trăia cu mama 
sa într-o colibă, lucra la cîmp şi stringea surcele ca 
să trăiască. 

Cînd Uang Siao se ducea la munte după lemne, tre- 
buia să treacă o punte de lemn foarte îngustă. Apa 
de sub punte era adincă și curgea ca un virtej. 
Într-o zi, Uang Siao pornise la munte cu o cobiliţă şi 
cu o îrînghie. Cînd a ajuns-la rîu, a văzut cum un 
moșneag, care trecea puntea, a alunecat și a căzut în 
apă. Uang Siao în grabă a pus cobiliţa jos și fringhia, 
a sării în apă și l-a scos afară. Bătrînul tremura tot și 
nu mai putea merge. Uang Siao l-a întrebat unde lo- 
` cuiește și l-a dus în cîrcă acasă. Bătrînul a scos de 
sub pat o cutiuţă de lemn, a tras capacul, i-a arătat 
înăuntru o corăbioară de hirtie şi i-a spus : 

— Tu ești flăcău curajos şi inimos, acesta este da- 
rul pe care ţi-l fac în semn de recunoștință pentru că 
m-ai salvat. În iunie va fi o revărsare mare de ape; 
satul şi cîmpurile vor fi acoperite de valuri. Atunci 
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tu să pui corăbicara pe apă şi să-i spui : „Măreșşte-te, 
măreşte-te repede și să plulești încotro bate vintul ! 
Ea va scăpa întrega familie de la nenorocire. Cînd 
apa va scădea. să rostești.: „Scade apa, se vede pă- 
mântul, micșorează-te repede !* şi ea va fi ca și mai 
înainte o corabie de hirtie. 

Bătrînul i-a dăruit cutia de lemn lui Uang Siao și l-a 
mai sfătuit ; 

— Orice animal vei întîlni în cale, să-i dai ajutor, 
numai oameni să nu salvezi. 

Uang Siao, cu capul plecat, a luat cutiuța, a privit-o 
cu luare-aminte şi ar fi vrut să mai spună ceva, dar 
cînd a ridicat capul, bătrinul parcă se mistuise. Se 
afla singur, în picioare, la capătul punţii ; în sinea sa 
era uimit și a văzut că ţine în mină o cutie vopsită cu 
lac strălucitor. A rămas o clipă nemișcat, şi-a dat 
seama că este tîrziu și s-a întors cu cobilița acasă. 
l-a povestit mamei ce s-a întîmplat, iar mama i-a 
spus : 

—— Aceasta e o corabie prețioasă, pune-o bine, în- 
tr-o zi îţi va fi de folos. 

Uang Siao a pus-o într-o firidă din perete. 

Într-o seară de iunie nori negri au acoperit cerul, tu- 
nete neîntrerupte, fulgere și o ploaie cu stropi cît 
boabele de soia a căzut, A plouat în şir cîteva zile şi 
cîteva nopţi. 

Vai, tă apă ! ! În faţa porţii lui Uang era o mare de 
apă. Se vedea că în curînd va pătrunde în casă, 
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Ploaia nu înceta şi apa înainta mereu. Mama și fiul 


erau atit de speriaţi, încît se învirteau locului. 


Deodată Uang Siao şi-a amintit de corabia prețioasă 
și a scos-o din firidă. A desfăcut cutia, a pus corăbi- 
oara pe apă şi a zis : „Mărește-te, măreşte-te repede 
şi să pluteşti încotro bate vintul !* Cînd a terminat 


"de vorbit, corăbioara s-a mărit, catargul s-a ridicat si 


pinza s-a întins. 

Cabina corăbiei era mai mare decit casa lui Uang 
Siao: Băiatul a strîns în grabă toate lucrurile înăun- 
tru. Mama şi fiul s-au urcat în corabie. Apa creştea 
mereu. Ploaia nu se mai oprea. În curînd casa lui 
Uang a fost acoperită de ape. Corabia înainta pe 
aripa vintului, mama stătea în cabină, iar Uang din 
cînd în cînd scotea capul să vadă potopul. 

Corabia îşi urma drumul. Un șarpe mare se zbătea 
în apă. Uang Siao l-a salvat în grabă şi l-a luat în 
corabie. Şarpele a dat din cap către Uang Siao, în 
semn de mulţumire. Corabia plutea mai departe. 
Deodată Uang a văzut multe furnici strînse la un loc, 
rostogolindu-se în apă, gata-gata să fie luate într-o 
clipă de val. Uang Siao le-a salvat şi le-a urcat în co- 
rabie. Furnica cea mai mare l-a privit pe Uang cu 
recunoştinţă, 

Corabia își croia cale mereu. Au dat peste un stup de 
albine cu aripile ude de ploaie şi care nu mai puteau 
să ţină piept. Uang le-a salvat și pe ele și le-a luat 
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în corabie. Matca a ieşit din stup și s-a înclinat cu re- 
cunoștință în faţa lui Uang Siao. 

Corabia înainta și nu departe s-a ridicat dintr-o dată 
un val și sub val se vedea un om zbătîndu-se, sleit 
de puteri. Parcă se auzea strigătul : „Ajutor !* Uang 
Siao, nesocotind vorbele bătrînului, a cîrmuit corabia 
într-acolo și l-a salvat. Cind l-a văzut mai bine, și-a 
dat seama că este chiar fiul boierului Giang San, din 
satul învecinat. S-au făcut frați de cruce. Giang San 
era fratele mai mare, iar Uang, fratele mai mic. Cînd 
ploaia s-a oprit, norii se împrăștiaseră și a ieşit soa- 
rele, Uang Siao a oprit corabia la poalele muntelui, 
a dat drumul șarpelui, albinelor și furnicilor, ca să-și 
caute singure hrana. Uang Siao și Giang San se du- 
ceau zilnic după surcele la munte şi găteau pe cora- 
bie. După cîteva zile apa a scăzut, pămintul se ivea 
pretutindeni și corabia cobora de cum scădeau apele. 
S-a oprit la poalele muntelui și nu mai era nevoie 
de ea. Uang Siao s-a sfătuit cu Giang San cum să se 
pregătească cît mai bine ca să se întoarcă acasă. Au 
adunat lucrurile din corabie și au făcut două legă- 
turi. i ; 

Giang San a întrebat : 

— Ce se va întîmpla cu corabia noastră ? 

Uang Siao i-a răspuns: 

— Aceasta este o corabie năzdrăvană, poate să fie 
mare sau mică. i 
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S-a dus în fața bărcii şi a rostit : „Apa scade, pămîn- 
tul se vede, micşorează-te repede !* 

 Numaidecît corabia a început să se micşoreze ; s-a 
făcut iar corăbioara de hîrtie. Uang Siao a luat-o şi 
a pus-o în cutiuța de lemn. 

Mama împreună cu fiii s-au întors în sat, dar casa 
le fusese luată de ape. Uang Siao şi Giang San s-au 
urcat la munte, au  doborit cîţiva bușteni, au tăiat 
“iarbă de munte şi au clădit o colibă, gîndindu-se să 
aibă un cuib unde să se adăpostească. N-aveau ce să 
mănînce, trebuind să se mulţumească cu ceea ce gă- 
seau în munţi — coaja copacilor, rădăcinile ierbu- 
rilor. Mama cu fiii se sfătuiau ce să facă 

Giang San a întrebat : 

— Nu putem dărui corabia împăratului ? Curtea ne 
va da bani, îmbrăcăminte, vom avea ce mînca, ce îm- 
brăca, unde să locuim și nu ne vom mai chinui. 
Toţi trei s-au gîndit că n-au altă ieșire și s-au hotă- 
rît să facă așa. Atunci Uang Siao a zis: 

— Miine am să pornesc la drum. 

Giang San i-a spus: 

— Tu eşti tînăr, nu ești umblat prin lume, mai bine 
să mă duc eu. 3 
Mama l-a rugat pe Giang San: 

— Cînd vei ajunge acolo, orice vei face, să ne scrii, 
ca să nu fim prea îngrijoraţi. í 
Giang San i-a promis ; 
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— Desigur, cum am să vă uit? 

Uang Siao împreună cu mama au strîns toate buca- 
tele din casă și le-au dat lui Giang San pentru drum, 
iar Uang Siao i-a spus secretul corăbioarei. Giang 
San-a ajuns în capitală și-a dăruit împăratului cora- 
bia prețioasă. Împăratul s-a bucurat foarte mult, l-a 
făcut pe Giang mare demnitar şi i-a dat de nevastă 
cea mai frumoasă fată de la curie. l-a construit un 
castel, i-a dăruit mult aur, argint, bani și mătăsuri. 
Atunci Giang a uitat cu desăvîrșire pe Uang Siao şi 
pe mama lui, care trăiau într-o mizerie cruntă. Se 
temea doar să nu vină Uang după el, căci dacă îm- 
pătratul ar fi aflat că corabia prețioasă era a lui Uang 
Siao s-ar fi terminat cu slujba lui la palat. 

După plecarea lui Giang San, Uang Siao și mama lui 
abia își mai duceau zilele și trăiau cu speranţa că 
vor primi o veste de la Giang. Au trecut trei luni de 
zile și n-au primit nici o veste, nu mai aveau din ce 
trăi. Uang se slătui cu mama sa : 

=- Mă duc în capitală. în căutarea fratelui meu: 
dacă rămîn acasă tot nu pot înfăptui nimic. 

Mama nu avea ce să facă și l-a lăsat să plece. 

Uang, cerșind demîncare, îndurind multe chinuri pe 
drum; a ajuns pînă la urmă în capitală. 

„Într-o așezare așa de mare, unde să-l caut ? se fră- 
minta el. A ajuns la ușa unui han. Hangiul, văzinid 
că este un flăcău puternic, s-a gindit că ar fi bine 
să-l ia ca ajutor și l-a întrebat : 
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Eşti atît de tînăr, de ce nu muncesti ? Cum de ai 
juns să cerșeşti ? 
Sînt de la ţară, nu cunosc pe nimeni aici. Ce să 
lac ? a răspuns Uang. Hangiul, văzînd că Uang este 
barte sincer, l-a întrebat mai departe : 
Peniru ce ai venii în capitală ? 

Am venit să-l caut pe fratele meu mai mare, a 
răspuns Uang. 
— Cine este fratele tău mai mare ? Ce face în capi- 
fală ? l-a cercetat hangiul. 
A venit acum trei luni în capitală, ca să-i dăruiască 
mpăratului o corabie prețioasă, şi se numeşte Giang 


i 


= O, fratelė tău este demnitarul Giang. De cîte ori - 
se duce la curte trece pe la această răscruce, Să în- 
optezi aici și mîine dimineaţă o să-l vezi. 

Bine, a spus Uang, bucuros să înnopteze în han, 
doua zi de dimineaţă, într-o litieră mare, verde, 
de brocard, înconjurată de soldaţi cu săbii străluci- 
toare și avînd în faţă cete de oameni, care ţineau în 
mâini steaguri de toate culorile, fluturindu-le, bătind 
din tobe și sunînd din goarne, stătea mindru Giang 
San. Hangiul l-a vestit pe Uang, iar Uang a ieşit în 
[stradă şi a văzut că într-adevăr în litieră se afla 
Giang San. Nemaiputindu-și stăpini bucuria, a stri- 
f gal în grabă : 

~ Frate ! Frate ! 
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Giang a scos atunci capul din litieră si l-a văzut pe 
Uang. În sinea sa îl ura: „Iată că a venit särănto 
cu~ 

A dat imediat ordin oamenilor : 

— De unde a răsărit sălbaticul ăsta ? Ce îndrăzneală 
să iasă în calea mea ! Loviţi-l | 

Unii au ridicat bitele, alţii biciul şi toţi s-au înghe 
suit să-l bată. L-au bătut pînă i-a crăpat pielea şi a 
leşinat. A rămas zăcînd jos, fără suflare. 

Oamenii l-au vestit pe Giang că a murit, el a crezu! 
într-adevăr, și teama i-a dispărut din inimă, A porun 
cit oamenilor să-l ridice și să-l arunce într-un lu 
pustiu în afara orașului. 

Uang s-a trezit încet, a deschis ochii, a văzut că în 
jurul lui nu era nimeni decit un şarpe mare, care 
avea în gură iarba vindecătoare și-l miîngiia pe Uani 
cu iarba pe tot corpul. 

După puţin timp, s-a însănătoşit și se simțea mai pu- 
ternic ca înainte. Şarpele i-a vorbit : 

— Eşti omul cel bun, care m-ai salvat, am aflat ci 
eşti în nenorocire, de aceea am venit să te ajut. 
„Cîinosul de Giang San, cît se deosebeşte de acest 
șarpe“, s-a gîndit Uang și fără să vrea i-au dat la- 
crimile. t 

—, Omul meu bun, nu fi trist, rănile {i s-au vindecat ; 
aceasta este o iarbă care poate alina orice boală, tre- 
buie doar să te freci cu ea şi ai să te faci bine. 
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um a terminat de vorbit, șarpele i-a dat iarba minu- 
tă și a dispărut ca vintul. Uang Siao a strîns iarba, 
salveze cu ea alți oameni. Într-o zi, fiica cea mai 
bită a împăratului, s-a îmbolnăvit de o boală grea. 
1 putea ridica mîinile, nu putea mișca picioarele și 
Dia mai putea să respire. 

toate că a chemat doctori din toate colțurile ţării, 


mpăratul a dat ordin să se pună peste tot înscrisuri 
: „Cel care o va vindeca pe prinţesă va fi 
0țul ei; va avea rangul de mare demnitar ; şi cel 
iai bun cal de călărit. Dacă va dori aur, va primi 
r; dacă va dori argint, va primi argint“. 

Lang Siao a intrat în oraș. În faţa porţii oraşului a 
ăzui oameni care se înghesuiau să citească porunca 
împărătească. Uang s-a dus și el, şi, după ce a citit, 
i desprins înscrisul. Soldatul, care sta de pază, l-a 
luat pe Uang și l-a condus la palat. Împăratul 1-a în- 
lrebat : 

Poţi vindeca pe prinţesă ? 

ang a răspuns: j 

Da, o pot vindeca. 

Impäratul a poruncit să i se dea lui Uang demincare 
Şi băutură. Fetele din casă l-au condus pe Uang să o 
adă pe prințesă. Uang a scos iarba vindecătoare și a 
atins-o cu ea de la cap pînă la picioare. Miinile şi 
picioarele prințesei au început să se învioreze și s-a 
ridicat în capul oaselor ca mai înainte de a fi fost bol- 
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navă. Prinţesa, cu ochii înlăcrimaţi de bucurie, |n 
mulțumit salvatorului ei, Uang Siao, şi l-a întrebu! 
— Cine te-a trimis pe tine ? 

Uang i-a povestit ce se întîmplase şi prințesa l-a i3 
codit iar : 

— Ce scria acolo ? 

— Celui cars te va vindeca i se va îndeplini orice 
dorinţă. 

— Şi ce ginduri ai ? l-a întrebat prinţesa. 

— Vreau şă te iau de nevastă. 

Prinţesa a scos din deget un inel şi i l-a dat lui Uan 
ca amintire. Împăratul, pentru a-şi îndeplini făgădu 
iala, a pregătit totul pentru nuntă. Cînd a aflat Giang 
San, s-a făcut foc și pară, negru la faţă de invidie 
și teamă. Se sîndea : „Toată lumea a spus că accesi 
flăcău a murit în bătăi. Cum a înviat? Dacă va 
ajunge soțul prinţesei, ce se va întîmpla cu mine 7* 
Şi-a stors creierii cum să facă să-l ucidă pe Uang 
A încruntat Qin sprincene și a ticluit un plan. A 
poruncit slujitorilor să-i pregătească liţiera, a lnal 
multe bucăţi de aur și s-a dus la paznicul care cra 
cel mai apropiat om de încredere de la curte. T-a di 
ruit aurul și acela l-ă primit foarte bucuros. 

Giang San i-a spus paznicului : 

-— Uang, de fapt, este un flăcău sărac, care taie sui 
cele. Cum se poate mărita prinţesa cu un asemencu 
om ? x 

Paznicul a înțeles gindul lui Giang San şi i-a spus 
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"Așa a fost hotărît în înscrisul galben si nu se 
ate face aitiel. 

ang l-a învăţat atunci: 

Amestecă 20 kg de susan cu 20 kg de tărîțe. Spu- 
i împăratului să-i dea un răgaz de jumătate de zi, 
'să aleasă susanul de tările, dacă nu-l va alege, 
unci să fie pedepsit. 

znicul a primit aurul de la Giang și s-a hotărît să-l 
ite, A doua zi l-a sfătuit in taină pe împărat şi îm- 
fatul l-a ascultat, 

poruncit să pregătească susan şi tărîțe şi i le-a dat 
i Uang să aleagă susanul de tăriţe. 

ang se gindea : „Cum pot să aleg într-un timp aşa 
“scurt ? Astk înseamnă că mi s-au scurtat zilele“, 
u-i venea de loc să se apuce de treabă și aștepta cu 
(hii închişi pedeapsa. Deodată, o furnică mare s-a 
icat pe umărul lui Uang și i-a șoptit : 

Omule bun, care ne-ai salvat, nu te mai necăji ! 
epede s-au adunat multe furnici, care au intrat în 
rîițte și fiecare a ieșit cu cîte un bob de susan în 
ură, pe care l-a pus în grămadă. N-a trecut mult și 
Ot susanul a fost ales bob curat, luminat. Împăratul 
| venit chiar el să se încredințeze și n-a mai avut. 
imic de spus. 

tiang San, cînd a aflat, furios. a plecat în mare grabă 
u multe daruri la paznic și l-a învăţat altceva : Să 
A 54 de litiere cu flori asemănătoare, și pe 53 de fete 
i le îmbrace și să le împodobească la fel ca pe prin- 
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ţesă, să le pună în cele 53 de litiere și prințesa să fie 
printre ele, iar Uang să aleagă. Dacă nu va alege 
litiera în care stă prințesa, atunci va fi pedepsit, 
Paznicul a primit cererea lui Giang San şi împăratul 
i-a dat iar ascultare. Au fost pregătite și litierele şi 
fetele. Împăratul i-a poruncit lui Uang să aleagă. 
Uang se gîndea că acum nu va mai avea scăpare. Cind 
o albină mare i-a zburat la ureche şi i-a şoptit : 

— Omule bun, care ne-ai salvat, nu te necăji. Să 
alegi litiera .care este înconjurată de albine, în ea se 
află prinţesa. 

"Cele 54 de litiere cu flori erau pregătite. Uang stătea 
locului şi prin faţa sa trecură cele 53 de litiere. Dar 
abia în ultima era prințesa înconjurată de albine. 
Uang a pus mîna pe litieră, litiera s-a oprit ṣi prin 
tesa a apărut. Împăratul de data asta nu mai avea ce 
spune. Uang și prinţesa s-au căsătorit, 

Atunci Uang i-a povesit prinţesei nerecunoştința lui 
Giang, cum Giang a venit să-i dăruiască împăratului 
corabia prețioasă. Prinţesa a cerut împăratului să-i 
răzbune soţul. Împăratul a încuviinţat şi l-a întrebat 
pe paznicul cel mai apropiat : 

— Ştiai că corabia prețioasă, dăruită de Giang San 
era a lui Uang ? 

Paznicul s-a speriat că împăratul ar ști toate dede- 
subturile şi i-a povestit împăratului de-a fir a păr 
cum a vrut Giang să-l piardă pe Uang. Atunci îm- 
păratul s-a mîniat şi mai tare și a poruncit călăului 
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] ucidă pe Giang. Împăratul l-a făcut mare demni- 
pe Uang, dar Uang n-a primit. L-a întrebat ce do- 
ește şi a răspuns că nu dorește nimic decit să se în- 
loarcă acasă, să lucreze la cîmp și s-o îngrijească pe 
nama sa. 

Împäratul a trimis oameni în satul lui Uang, ca să-i 
ă o casă. Uang a cerut în loc de litieră o căruţă 
rasă de catiri. În ea'a urcat-o pe soţie, iar el însuși 
era vizitiu și s-au îndreptat spre satul lui natal. 
Bătrîna, de îndată ce a văzut chipul atît de frumos 
al nurorii — că dintr-o sută nu putea să aleagă una 
ca ea — s-a bucurat tare. 

De atunci Uang sapă pămîntul, iar soţia sa cea fru- 
moasă şi cinstită a devenit ajutorul său și due împre- 
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ună o viață fericită. 


Repovestire de LI IU-GIU 
şi OLGA STRATULAT 


HELTAI GASPAR 


Poveste despre mote, picioare și miini 


ZICE-SE că odată, de mult, mădu'arele 
omului s-au revoltat împotriva maţelor, acuzindu-lu 
pe acestea de trîndăvie : „Cît îi ziua de lungă malele 
nu fac nimic, iar noi muncim de ne girbovim, ca si 
le umplem ! la să ne punem în poară şi să nu le mai 
slujim.* Zis şi făcut. Şi, din acea zi, foamea începii 
să dea tîrcol maţelor, iar ele, lipsite de hrană, n-avuri 
cum să trimită sporul de putere atît de trebuitor 
mădularelor. Miinile și picioarele începură a se în 
pletici de-atita slăbiciune şi să se tinguiască: „Ce 
cugetare netrebnică ne-a dat sfădirea ! Am făcut-o do 
oaie, căci, supărîndu-ne pe maţe, tot răul ni l-am 
pricinuit nouă, carene ogîrjim. Dar dacă mai vrem 
să ne salvăm, atunci haide de grabă să nu facen) 
ce-am mai făcut şi să dăm maţelor ce [i se cuvine.“ 


Traducere din limba maghiara 
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HELTAI GAÂSPÂR 


“lepurele și căpăținu de varză roşie 


IEPURELE trecea odată pe un drumeag şi 
se propii de gardul unei frumoase grădini. Aruncă 
înăuntru o privire iscoditoare şi zări niște căpăţini 
de varză de mai mare frumuseţea. Pofta de varză 
îl cotropi. Dădu roată de jur împrejurul grădinii, 
dar nu descoperi nici o bortă pe sub gard. În ăst 
timp, peste iepurele pofiicios se năpusti un vulpoi, 
„care-i întrebă : 

— Ce-i, urecheatule, îți face cu ochiul varza ceea ? 
De ce nu sai pirleazul, ei ? 
— Ba bine că nu! răspunse iepurele. Atîta doar că 
nu-i coaptă. Varza tînără nu-i bună de mâncat. 
Vulpoiul nu se lăsă dus cu una cu două, 
— Şi mie mi-a fost dat să găsesc nişte struguri, şi nu 
m-am încumetat să mă înfrupt din ei, fiindcă nu erau 
pîrguiți, zise şi înghiţi în sec. A 
Dar noi știm : vulpoiul ar fi gustat el bucuros strugu- 
rii, dacă aracul n-ar îi fost prea înalt. 

Traducere din limba maghiară | 


225 


15 — Povești nemuritoare, vol. 3 


HELTAI GÁSPÁR 


Lupul și plugarii 


LUPUL se afla la marginea pădurii si toc- 
mai se pregătea să dea o raită în poienița din apropi- 
ere, unde zărise o turmă de godaci păzită de oameni. 
Pe deasupra se rotea un corb și filfiind din aripi în- 
fipse ghearele în spinarea unui pore. Dobitocul parcă 
nici nu simţise corbul și-și văzu mai departe de 
treabă. Ce-și zise însă lupul, privind toate acestea ? 
„Ce bine este să te dai huţa. Te salţi în spinarea lui 
și n-are nimeni treabă cu tine. Hai și eu!“ Şi ci 
aceste gînduri ochi un grăsun. se apropie binişor de 
el, făcu un salt și îl încălecă. Godacul însă se sperie, 
începu să guițe şi să alerge ca un besmetic. Oamenii 
băgară numaidecît de „seamă cum stau treburile și ` 
luară degrabă urmele lupului. Lighioana fu înconju- 
rată și apoi dă-i cu pietre și cu ciomege, de-i tăbăciră 
pielea. Lupul, văzîndu-se încolţit, fugi ca să scape cu 
viaţă. În cale îi răsări un vulpoi, care-l întrebă : 

— Ce-i cu tine, cumetre. pesemne n-ai avut noroc pe 
unde ai umblat. Blana ţi-e numai petice. 
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— Aşaci, am pălit-o, cît pe ce să dau ortul popii — se 
plinse lupul. Zău că nu mai există dreptate pe lumea 
asta! Auzi mata, un corb capătă îngăduinţa să se 
limbe în văzul tuturor pe spinarea unui grăsun ! 
Cînd l-am văzut, mi-a venit şi mie pofta să mă duc 
“de-a călare, Da’ nici n-am apucat să mă prind de ceafa 
porcului, că blestematul și începu să guiţe, de parcă 
i-aș fi înfipt cuțitul în coaste. Apoi oamenii s-au re- 
pezit la mine cu ciomege. Mulţumesc celui de sus că 
“am scăpat cu viaţă. Păi zi și mata, asta-i dreptate ? 
Corbul să călărească pe godac si să nu-l supere nimic, 
pe cînd eu am avut parte de cele mai aspre huiduieli. 
Şi doar mă ştii ce suflet blind sînt. 

— Mare nepriceput — îi zise vulpoiul — dacă ai ui- 
tat zicala: „Dobitocul bătrin în buiestru nu se în- 
vată“. Cine te-a pus să pofteşti a călări, cînd nici tu, 
nici moșu-tău, nici tătine-tău n-au suit vreodată 
in sa? 


Traducere din limba maghiară 


HELTAI GASPAR 


Tilharul și copilul 


CICĂ ODATĂ sub ciutura unei fîntîni 
plingea un copil de {i se runea sufietul de mila lui. 
Tocmai atunci trecu pe acolo un tilhar de codru. is- 
tet nevoie mare, Se opri şi începu a-l descoase pe 
plîngărel. Copilul, părîndu-i-se că nu-i de-a bună, îi 
răspunse în doi peri drumelului : 

— Ia, am avut ṣi eu o găletușă de aur, cu care sco- 
teaim apă din fintina asta, dar i-am rupt toaria și s-a 
dus la fund. Şi nu mai ştiu cum să fac să o găsesc. 
Atîta i-a fost tilharului, că și intră la idei. 

Îndata mare își lepădă haina și cobori în fintină. Tul- 
bură toată apa, ca să găsească găletușa de aur. În 
timp ce tilharul se trudea de zor, copilul îi îmbrăcă 
haina lăsată la vedere și fugi în pădure. Într-un 
tîrziu însă tilharul pricepu că fusese tras pe sfoară și 
ieşi din fîatină. Cînd dădu să se îmbrace, ia haina de 
unde nu-i ! Cuprins de mînie, se aşeză pe un bolovan 
și începu a se căina : . 
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vezi ce pacoste a dat peste tine, dacă 


| — Nesocotiiule, 
acum nici de al tău 


“ai rîvnit la bunul altuia ? Uite, 
i nu mai ai parte! 


TR Traducere din limba maghiară 


HELTAI GÁSPÁR 


Vulturul și corbul 


ODATĂ, vulturul, văzînd o turmă de oi, 
zbură la iuțeală de pe craca pe care sta cocoţat și 
filfiind puternic din aripi răpi o mioară și dus a. Lost 
cu ea. Întimplarea fu văzută de către corb, care nu 
mai putu de nerăbdare : „la te uită ! Păi dacă merge 
asa, de azi înainte nici eu nu mai umblu după hoituri. 
Fac și eu ce face vulturul şi mă aleg în fiecare zi cu 
carne proaspătă.“ Apoi corbul se avintă cu toată pu- 
terea deasupra turmei și-și înfipse ghearele în spi- 
narea unui berbec. Acesta, speriat, începu să alerge 
cu corbul în spinare. Păstorul văzu ce se petrece și 
dădu să prindă răpitoarea. Nu-i fu greu, deoarece 
ghearele corbului se încurcaseră în lînă, și singur nici 
cum n-ar fi putut scăpa: După ce fu prins, corbului i 
se retezară amîndouă aripile, ca să nu mai zboare și 
fu dus acasă la copiii păstorului. 

Vecinii văzură ciudata pasăre și întrebară ce fel de 
lighioană să fie. Dar corbul le spuse : 

=- Ia, am vrut şi eu să devin vultur, și acum bag 
seama că am rămas de fapt un biet corb. 


Traducere din limba magiiară 
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HELTAI GÁSPÁR 


RĂCUSORUL se juca în piriu şi se sălta 
'de-a-ndaratelea, cu mare plăcere. Îl zări bătrinul rac, 
tatăl său, care fu cuprins de ciudă și nu se putu stă- 
pini să nu-i, zică fiului: 

-— Feciorașul tatii, nu umbla de-a-ndaratelea, că nu-i 
“bine. Mersi și tu cu fața-nainte, ca toate ființele, 

— Sînt de părere, dragă tată, că fiul este dator a se 
| supune tatălui și a-i urma întocmai pilda. Şi-apoi, de 
vreme ce n-am văzut rac care să meargă cu faţa 
înainte, ci numai cu spatele, am socotit că e bine să 
"urmez năravul neamului meu. Dar, totuşi, dacă tu, 
tată, îmi arăţi cum să umblu, mă prind să fac întoc- 
mai, zise răcuşorul, 

"Racul-tată, auzind acestea, începu a face mişcări cu 
faţa înainte, dar obosi iute şi băgă de seamă că nu 
mai poate. Atunci răcuşorul se năpustı asupra lui: 
— Tată, ai grijă, te prind pescarii, dacă mergi prea 
încet ! 


231 


— Bi, dacă așa stau lucrurile, atunci ia să merg eu 
alifel ! 

— Cum, tată, ia să văd ! 

— Uite așa. 

Și racul tată prinse a merge de-a-ndaratelea repede. 
Cind văzu răcuşorul astă minune zise ; 

— Tată, dacă umbletul ăsta e mai cu folos, mi-l aleg 
și eu. lar din partea mea, să meargă cu fața înainte 
cei ce vor voi, că eu unul nu | 


Traducere din limba maghiari 


-HELTAI GASPAR 


Bradul și trestia 


TRESTIA răsărise aproape de trunchiul 
unui brad falnic. De cîte ori adia vintul, de atîtea ori 
trestia cea plăpindă se îndoia, Atunci bradul se răsti 
la ea: 
— Du-te de aici! Nu ești demnă să stai lingă mine! 
— De ce să mă duc ? întrebă trestia înțepată, 

— Fiindcă eşti nepotolită, n-ai pic de liniște în tine. 
De ce nu stai locului, soro? Ia aminte la mine. vezi 
bine că stau falnic şi neclintit, oricît ar bate 
vintul. 

— Văd, numai că eu nu pot, n-am puterea ta și 
atunci, ca să rezist mă las legănată după cum bate 
vîntul, zise trestia. 

—— Asa da, singură recunoşti că eu sînt mai tare, 
În ăst timp se stîrni un vînt puternic. Trestia cea 
mlădie prinse a se legăna, iar bradul cel falnic, ca 
să-și dovedească cu orice preţ statornicia, nu se clinti 
nici o leacă. Însă vîntul a fost atît de turbat, încît a 
smuls bradul din rădăcină şi l-a culcat la pămînt. 


Traducere din limba maghiară 
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POVESTE POPULARĂ DIN SICILIA 


Don Giovanni Misiranti 


LA PALERMO se povesteşte adesea des- 
pre un oarecare Don Giovanni Misiranti. Ziua nu-și 
dorea altceva decît o bucată de piine şi cîţiva bani, 
iar noaptea visa numai pămînturi pe întinderi nesfir- 
șite şi palate. Într-o bună zi, mai deznădăjduit ca 
oricînd, ieși brusc pe poartă și ţipă : „Soartă, soartă, 
de ce m-ai părăsit ? Cum pot eu'oare trăi mai departe, 
în mizeria asta, cînd visez atitea minunăţi: ? Nu 
vrei să te oprești şi la mine? Ei, bine, atunci voi 
porni eu în căutarea ta !“ 

Zis şi făcut; o porni la drum în căutarea norocului. 
Mergînd așa, iată că în cale-i răsări un bob de mazăre, 
Se opri să-l ridice, gîndipdu-se în același timp : „Dar 
dacă în bobuleţul acesta e închis norocul meu ? Chiar 
așa, eu îl voi sădi şi din el se va înălța o tulpină fru- 
moasă cu multe păstăi, din care voi culege toate boa- 
bele, cît să umplu un ghiveci mare... După un an voi 
lua cu chirie o grădină şi în ca voi planta toate boa- 
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bele din ghiveciul cel mare. După alţi cîţiva ani voi 
închiria o magazie, unde să păstrez toată recolta, 
ajungînd astfel un negustor de vază.“ 
Și tot mergînd înainte, făcîndu-și tot felul de socote'i, 
ajunse în piața unui sat în care nu mai fusese nici- 
odată. Privi în piaţă și văzu un șir întreg de magazii, 
și în faţa uneia din ele, o femeie. Se apropie de ea și 
o întrebă : 
-— Preabună femeie, aceste magazii se pot închiria ? 
— Da, dar de ce !Cine vrea să le închirieze ? 
— Stăpînul meu, răspunse Don Giovanni Misiranti. 
— Şi cine este stăpînul dumitale ? 
— Stăpînul meu este... Don Giovanni Misiranti. Cui 
trebuie să mă adresez ca să aflu tot ceea ce mă inte- 
resează ? 
— Doamnei care locuieşte aici deasupra... 
Don Giovanni se îndepărtă și se duse la un cumătru 
de-al său. 
— Cumetre, îi spuse el, trebuie să-mi împrumuţi un 
costum de-al dumitale. Am nevoie de el pentru două- 
zeci şi patru de ore. 
— Bine, cumetre, ţi-l împrumut, îi răspunse acela. 
Şi-i împrumută un costum bun de-al său. Don Gio- 
vanni îl îmbrăcă și se duse la frizer să-și tundă părul 
„şi să se bărbierească. Ieși de acolo cu totul alt om. 
Se întoarse atunci la femeia pe care o întrebase cine 
era stăpîna magaziilor şi-i spuse : 
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— Preabună femeie, a venit cumva vreun slujitor 
de-al meu, ca să afle dacă se închiriază aceste ma- 
gazii ? 

— Da, seniorule. Poate că vreţi să le vedeţi ? Veniţi 
cu mine, ca să vă însoțesc pînă la soţia stăpinului 
meu, 

Don Giovanni, ţanţoş ca un cocoş, o urmă şi se pre- 
zentă stăpînei magaziilor. Aceasta, văzînd în fața ci 
un bărbat chipeș, frumos îmbrăcat, cu pălărie, mă- 
“nuşi şi un lanţ gros de aur la buzunarul mic de la 
vestă, îi făcu mii de plecăciuni. În timp ce ei schim- 
bau tot felul de vorbe de laudă, intră în odaie o fată 
de o frumuseţe rară. Don Giovanni se îndrăgosti de 
ea de cum o văzu. 

- Fata aceasta este o rubedenie de a dumneavoas- 
iră ? întrebă el. 

—— [E fiica mea. 

—— Şi e căsătorită ? continuă să întrebe Doo Gii vanni 
Misiranti, 

— Nu. ar 

— Îmi face plăcere ceea ce aud, fiindcă nxi eu nu 
sînt însurat. y 

Şi cu un zîmbet viclean adăugă : 

„— Ar fi chiar vesel ca în loc să încheiem tirgul cu 
închirierea magaziilor, să încheiem căsătoria mea cu 
fiica dumneavoastră... Ce gîndiţi, doamnă, despre 
această părere ? 
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— În viată orice se poate întimpla ! căspunse ea, Și 
pină una alta se gindea : „Un bărbat atît de eiegant 
și care vorbeşte atit de înțelept trebuie să fie într-a- 
devăr un senior și pesemne că e şi foarte înstărit, 
din moment ce poartă un lanţ de aur atît de valoros 1“ 
În timp ce Don Giovanni vorbea, sosi şi tatăl fetei, 
Don Giovanni îşi scoase pălăria şi-l salută pînă în 
păimint, Apoi spuse : 
— Eu sint posesorul multor pâminturi și aş vrea să 
inchiriez cele treisprezece magazii pe care le aveţi, ca 
să le umplu cu mazăre şi cu năut, Și apoi, dacă nu vă 
este cu supărare. aş dori ca fiica dumneavoastră 
să-mi fie soile.. 5 

— Dar cine sinteti și cum vă numiti? îl răspunse 
tatăl fetei. Trebuie să știu şi eu cui îi voi da de soţie 
pe fiica mea. Nu credeti ? 

— Ch, desigur, desigur, Eu mă numesc Don Giovanni 
Misiranti, 

— Daţi-mi o zi răgaz și vă voi răspunde, spuse tatăl 
fetei, 

= Bine, Mă voi întoarce miine. 

Şi Misiranti se mai duse încă o dată la cumătru să-l 
roage să-i împrumute un alt costum de haine. Între 
timp, mama, mulțumită să-și mărite fata cu un om 
înstărit, se duse la fiică-sa si-i spuse că un bărbat 
foarte bogat, care părea un „baron“, Don Giovanni 


Misiranti, stăpinul a nu știu cîte vagoane de năut și 
mazăre, şi atitea altele, voia să o ia de soţie. Fata se 
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arătă fericită de această cerere în căsătorie şi o rugă 
pe mama ei să-i răspundă lui Don Giovanni că şi ea 
vrea. A doua zi, cînd Don Giovanni auzi că şi fru- 
moasa fată dorea să se mărite cu el, se simţi mai feri- 
cit decit un rege şi în timp ce stătea de vorbă cu tatăl 
ei despre căsătorie, mîngiia boaba de mazăre, de care 
nu se mai despărțea şi pe care o ţinea mereu la el, în 
buzunarul de la haină. 

Și spunea : 

— Aş vrea să facem nunta cît mai repede, deoarece 
afacerile nu-mi permit să întirzii prea mult. 

— Da, senior Giovanni, îi răspunseră părinţii fetei, e 
bine săptămîna viitoare ? , 

— De acord, răspunse el. Săptămina viitoare facem 
nunta. Băgaţi de seamă că mi-aţi făgăduit. 

Și foarte încîntat se întoarse la cumăiru şi-l rugă 
încă o dată să-i împrumute un alt costum. 

Soacra, văzînd că în fiecare zi Don Giovanni îş 
schimba costumul, spunea în sinea ei : „Într-adevăr, 
acest Don Giovanni trebuie să fie un mare senior şi 
trebuie să fie şi foarte bogat... Sînt convinsă că e un 
baron...“ 

În ziua hotărită, se făci nunta cu mare fast şi Don 
Giovanni Misiranti primi din partea socrilor, ca dotă 
a fiicei lor, două sute de galbeni peşin, pe lîngă mo- 
bilă şi îmbrăcăminte. 

Don Giovanni, de cum se trezi în bogăţia aceca ne- 
maipomenită, începu să cheltuiască și să risipească în 
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stînga și în dreapta, cumpărînd daruri soției și pen- 
tru el costume luxoase. Şi de fiecare dată, cînd pu- 
nea mîna în buzunar, ca să ia bani, nu uita să mîn- 
giie boaba de mazăre şi să-i șoptească : „Norocul meu, 
norocul meu, ajută-mă întotdeauna.“ 

Don Giovanni trăia ca un adevărat bogătaş. Pînă şi el 
începea să creadă că este un baron. Ca să se întoarcă 
pe moşiile lui, nici nu pomenea. Dar după opt zile de 
viaţă ca în basme, soacra intră la gînduri: „Cum 
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oare, Don Giovanni, care spunea că nu poate să 


piardă vremea din cauza treburilor de pe moşii, 
nu-şi duce soția pe domeniile lui ?* Într-o zi îl luă 
de o parte şi-l întrebă : 

— Don Giovanni, cînd o veţi duce pe fiica mea la 
moșia dumneavoastră ? 

— Drept este, răspunse Don Giovanni, dar tocmai azi 
voiam să vă spun. Cît mai curînd vom porni spre 
domeniile mele ! 

Rămas singur, totuși, el începu să devină îngrijorat. 
Cum avea s-o scoată la capăt ? Le spusese că este 
bogat, că are pămînturi întinse şi în realitate n-avea 
nimic. Nici o bucată de pămînt cît un petec de ba- 
tistă. Cum să facă? Îşi puse iar mîna în buzunar, 
scoase boaba de mazăre și începu s-o mîngiie. În 
timp ce-o miîngiia astfel, îi spunea : „Boabă, bobiţă 
dragă, nu eşti tu norocul meu ? Ei, atunci trebuie să 
mă ajuţi. Ajută-mă acum, aşa cum m-ai ajutat și 
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prima dată. Ba chiar ajută-mă mai mult de astă 
dată“, Și pînă seara tirziu, pînă la ora culcării, nu 
mai făcu altceva decît să mingiie boaba şi să-i spună 
întruna aceleași cuvinte, Apoi, în sfîrşit, a adormit, 
Și în somn visă ceea ce avea de făcut 

A doua zi de dimineaţă, de cum se J zi, porunci să 
i se pregătească o trăsură şi adresindu-se soacrei şi 
soției lui le spuse : 

— A sosit vremea să plecăm. Ne vom duce la Mes- 
sina. Eu mă duc înainte, călare ; voi veţi veni în urma 
mea, Vă voi spune eu unde să vă opriţi. 

Se sui pe cal şi o porni înainte. Cind sosi într-un loe 
care-i plăcuse lui cîndva şi ar îi vrut să fie al său, 
ehemă pe un țăran care muncea acolo şi-i spuse : 

— lată doisprezece tari 1. Va trece pe aici o trăsură 
cu două doamne. De îndată ce te vor întreba al cui e 
pămîntul acesta, tu trebuie să la răspunzi : „Este al 
lui Don Giovanni Misiranti, stăpîn pe multe pămîn- 
turi cultivate cu mazăre şi năut, oho, cîte 1% 

Soseşte trăsura cu cele două doamne. 

— Om bun, al cut e tot ținutul acesta ? i 

— Al lui Don Giovanni Misiranti, stăpîn pe multe 
pămiînturi cultivate cu mazăre şi năut, oho, cîte ! 
Închipuiţi-vă cît erau de fericite mama şi fata ! 
Dar Don Giovanni nu era, fiindcă trebuia să colinde 
drumul mai departe. Ajunseră într-alt ţinut si acolo, 


i Yari — monedă si 
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de asemenea, un ţăran le spuse că tot pămîntul acela 
aparținea lui Don Giovanni Misiranti, stăpin a nu 
ştiu cîte hectare de mazăre şi năut, oho, cite ! 

între timp, Don Giovanni continua să meargă înain- 
tea sd şi tuturor ţăranilo» pe care-i întilnea, le dă- 
ruia cite doisprezece tari, în schimbul promisiunii de 
a iapa aceleaşi vorbe la aceleaşi întrebări ale doam- 
„mnelor, care călătoreau într-o trăsură, Și de fiecare 
dată cînd îşi vira mina în buzunar, ca să scoată banii, 
nu uita să mîngfie boaba de mazăre. 

După ce călătoriseră ziua. întreagă, Don Giovanni 
înainte, pe cal, şi doamnele în spatele lui, în trăsură, 
şi după cenu se mai vedea urmă de cîmpie, înaintea 
"lor înălțîndu-se doar munţii, Don Giovanni se opri şi 
cind îl ajunseră şi doamnele, le spuse: 

— Acum nu mai am ce să vă mai arăt. Voi căuta un 
han unde să vă puteti odihni. 

Şi se uită în jur, să vadă dacă nu era vreo casă unde 
să le poată găzdui. Văzu în schimb un palat măreț şi 
la un balcon o tînără fată, care-i fäcea semn să se 
apropie, însotind gestul cu glasul : „psss, pss...“ 

E] se apropie și iînăra ii spuse să se uree pe seară. 
Pe măsură ce se suia, Don Giovanni se simţea din 
ce în ce mai uluit. Ce minunat era palatul acela ! 
Cite oglinzi, cîtă lumină! Totul era strălucitor ! În 
mijlocul sclipirii aceleia pînă şi fata care se apropia 
de el scînteia ca soarele de pe cer. Ce lucruri minu- 
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nate ! Covoare scumpe, sfeşnice de aur, scaune, fo- 
tolii oglinzi şi pereţii numai în aur curat. 

După ce l-a plimbat prin tot palatul, din turn şi 
pină în pivniţă, ticsite toate cu butoaie de vin, șunci, 
damigene de ulei, brinzeturi mii și, în sfîrşit, toate 
bunătăţile de pe lume, tînăra îl întrebă : 

— Îţi place palatul acesta ? 

— Cum să nu-mi placă ? Aici. aș vrea să rămîn şi 
mort, darmite viu... 

— Atunci, vino să vezi ! 

Şi-l conduse într-o preafrumoasă încăpere, unde nu 
mai intraseră pînă acum. Şi aici era totul numai în 
aur strălucitor, dar mai era încă un cufăr mare de 
tot, pe care-l deschise tinăra. Don Giovanni se frecă 
la ochi și căscă gura mare, de atita uimire : 

— Mamăăăăă ! strigă el ; cîte bogății ! 

— Vezi toate acestea ? Haine, bijuterii, monede de 
aur, ba chiar şi palatul, toate sînt ale tale, dacă vrei. 
Și ale soţiei tale. Eu sînt boaba de mazăre pe care ai 
păstrat-o în buzunar. M-ai ţinut totdeauna alături de 
tine și m-ai alintat. Ai avut încredere în mine şi în 
loc să mă arunci, m-ai păstrat. Acum vreau să fiu și 
eu bună cu tine. Îţi dăruiesc toate aceste bogății, tu 
caută să fii înţelept, să ştii să le păstrezi. Eu plec 
pentru a nu mă mai întoarce niciodată. Nu-ţi rămîne 
decît să trăieşti în belșug dacă te vei pricepe cum și 
în ce fel. Don Giovanni ar fi vrut să se arunce la 
picioarele acelei făpturi generoase, dar ea dispăru o 
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dată cu ultimul cuvînt rostit. Alergă la balcon, gră- | 
bit să-şi cheme soacra şi soţia. 

— Ah, fata mea, îi spunea mama fetei, ce mare norog 
ai avut! Intrind apoi în palat, se adresă gine- 
relui : 

— Don Giovanni, aveai deci asemenea palat, şi nu 
ne spuneai nimic ? 

— Şi ce voiaţi să vă spun ? Nici eu însumi nu ştiam. 
Acest palat este primit în dar. 

— Într-adevăr, ce dar măreț ! Şi cine ţi l-a făcut 1j 
— O boabă de mazăre ! 

— Glumești, Don Giovanni ! 

—— Nu glumesc. Chiar o boabă de mazăre. Numai că 
boaba de mazăre era o zînă, care a vrut să mă răsplă- 
tească pentru că nu m-am mai despărțit de ea din 
clipa cind am găsit-o. 


Traducere din limba italiană de 
GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE POPULARĂ DIN SICILIA 


Omul să-si țină vorba şi boul-coarnele 


ACEASTA este povestea lui Peppi, fiul 
cumetrei Rosa, sărmana aceea din Salaparuta, care 
avea două fete și un băiat de crescut. Cumătrul Nino 
— vă amintiti? — raurise la saline, fără să lase ne- 
norociţilor acelora nici un bănuţț măcar. Fetele, se 
știe, trebuiesc ținute acasă, aşa că ele nu puteau fi de 
mare folos în familia lor. Se poi duce să aducă nutreţ 
pentru animale, cind există, sau să scoată apă din fia- 
tînă, Dar curnătra Rosa n-avea animale. Și nu numai 
că nu-avea animale, dar nu avea nici un petec de 
pămînt măcar. 

Cum trăiau ? Cine poate ști? Atit vă pot spune: 
zilele dintr-o lună în care reuşeau să mănince ceva 
se puteau număra pe degete ; pe degetele de la două 
miîini, 

Peppi, un băiețandru de toată frumusețea, putea el, 
‘oare, să trăiască astfel ? Desigur că nu. Şi atunci in- 
tr-o bună zi îi spuse mamei lui : 
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— Mamă, ştii ceva ? Dă-mi binecuvintarea ta, că mă 
duc să rătăcesc prin lume în căutarea norocului, 

— Mă doare, fiul meu, dar văd că ai dreptate. Tu nu 
mai poii duce asemenea fel de viaţă. Eu te binecuvin- 
tez şi harul Domnului să te aibă în pază ! Însă te rog 
să nu ne uiţi și, dacă poţi, să te întorci ! 

Într-o zi cu soare, Peppi își luă desaga în spinare şi 
se tot duse pînă ce ieşi afară din sat. 

Și mergi, şi mergi, pe pămîntul ars şi printre stincile 
munţilor, pînă ce, în sfîrşit, dădu de o gospo- 
dărie. 

Acolo”erau doi oameni, care băteau grîul pe arie, şi 
atunci Peppi îl întrebă pe unul din cei doi : 

— N-aveţi cumva nevoie de vreun băiat să vă ajute ? 
Acela, fără să-l lase să-şi termine vorba, îşi chemă 
prietenul : 

— Turi... Turi, dezleagă cîinele... 

Abia, abia avu timp Peppi s-o ia la goană. 

Şi iar o porni la drum, pe un soare care-l ardea ca 
focul iadului. Din cînd în cînd mai întindea mina, să 
culeagă cîte o smochină, sau cîte o mură, ca să-şi 
mai domolească chinurile foamei. 

Pe înserat ajunse la o altă gospodărie. 

— Noroc bun şi sănătate ! le spuse el oamenilor de 
acolo. 

— Ce cauţi ? 

— Caut să aflu dacă nu cumva aveţi nevoie de un 
băiat de ajutor. 


245 


— Nu pleacă miine văcarul ? întrebă unul dintre oa- 
menii aceia. Așteaptă că mă duc să-l întreb pe ve- 
chil. Se ridică și intră în conac. 

Între timp ce apropie de Peppi o bătrinică şi-i spuse : 
— De unde vii, fiule ? 

— Vin din Salaparuta. Am mers toată ziua pe jos. 
— Pe soarele de azi ? Ah, fiule... Şi piine... ai avut 
puţină piine ? 

— Nici o înghiţitură măcar... nici nu-mi amintesc 
cînd a fost ultima dată cînd am mîncat! 

— Fiule ! Vino încoace că-ţi fac eu rost, şi-i întinse 
o piine frumoasă şi o farfurie de urdă. Mănincă, fiul 
mamei, mănîncă. 

După puţin timp apăru vechilul. Se uită la Peppi din 
cap pînă în picioare, apoi îl întrebă, tot dintr-o sin- 
gură suflare : 

— Cum te numești ? Cîţi ani ai ? De unde eşti ? Ţi-a 
venit de pe acum cheful de muncă şi vrei să-ţi cîştigi 
o piine ? 

Peppi, fără să mai mestece bucata de piine din gură, 
se porni să-i răspundă : : 

— Mă numesc Peppi, am douăzeci de ani, vin din 
Salaparuta și vreau să muncesc, pentru că acasă la 
mine nu se mai ştie cînd se poate mînca, ci se ştie 
numai că n-avem ce mînca niciodată. 

— Atunci bine. Dacă vrei, pot să-ţi dau slujba de 
văcar. Miine, mai înainte de a apare zorii, îţi iei boii 
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şi te duci cu ei pe munte. Dar nu-ţi pot da decit de- 
mincare şi nimic altceva. Bati palma ? 

— Da, bat palma, dacă sînt încredinţat că mănînc în 
fiecare zi. Dumnezeu să vă binecuvînteze. 

„A doua zi dis-de-dimineaţă, mai înainte de răsă- 
ritul zorilor, se sculă și se duse la staul să-și ia boii. 
Bătrînica din seara trecută îi dădu o bucăţică de piine 
şi o bucăţică de brînză şi apoi îl urmări cu privirea 
pînă ce se făcu dispărut în spatele unei stînci. 

Peppi stătea în fiecare zi pe lîngă boi. Erau peste zece 
“la număr, așa că-i dădeau de lucru, nu glumă. Seara 
se întorcea la conac, unde găsea puţină mulţumire în 
cuvintele bunei bătrîne, care-i amintea de mama lui. 
Și această amintire, pe măsură ce treceau zilele, îi 
dădea o stare de tristeţe de neînchipuit. Mai ales 
acum, cînd ştia că se apropie sărbătoarea carnava- 
lului, tristețea lui era și mai mare, de nici cîntecul 
din flautul de trestie pe care şi-l făcuse nu-i mai 
alina durerea, 

"Din cînd în cînd îl vedea trecînd pe vechil cu puşca 
pe umăr, înainte de a se duce să inspecteze terenu- 
rile, dar n-avea curajul să-i spună nimic. Făcuseră 
un pact, și Peppi ţinea mult să-l respecte. „Omul să-şi 
ţină vorba şi boul coarnele“, spunea în sinea lui. Dar 
cu nefericirea ce i se citea pe figură n-avea ce face. 
Şi astfel vechilul, care-l privea de cîtva timp cu o mai 
mare atenţie, văzîndu-i căutătura şi sila, care i se 
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intipărise cu îudirjire pe faţă, îl întrebă într-o 
seară : 

— Peppi, ce ai? 

— Nimic, răspunse cl. 
— Nimic ? Bi atunci de ce siai mereu asa bosumflat ? 
La început nu erai aşa. 

— N-am nimic, zicea Peppi, în timp ce în sinea lui 
repeta: „Omul să-şi ţină vorba și boul coarnele |* 
— Nimic, Peppi? De ce nu-mi spui ce ai? 

Dar el mereu cu același răspuns : 

— Nimic. N-am nimic, 

Pină cind într-o seară — acum nu mai lipseau decit 
trei zile pină la carnaval — în sfirsit, izbucni ; 

— Uite ce am.. mă doare că vine carnavalul si mă 


gindesc că rău am făcut tirgul, să îmi dai numai de- 
mincare şi bani nu, ca să mă pot întoarce la mama 
și la surorile mele şi să pot petrece cu ele carnavalul, 
— Așa este, Peppi. Eu nu ţi-am făgăduit decit min- 
care și nimic altceva. N-am vorbit despre bani şi de 
aceea nici nu-ţi voi da. Fii pe pace şi nu te mai gindi 
la asta. 

E un fel de a vorbi „ne te mai gindi la asta !“ Peppi 
nu reușea să-și mute gîndul. 

A doua zi, ca de obicei, Peppi se duse cu boii pe 
munte, Era întunecat la chip, foarte întunecat. De- 
sigur că nu se putea resemna, dar era şi foarte sigur 
că vechilul nu avea să-i dea nici un bănuţ măcar. 
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Şi-şi ușura sufletul de furie, lovind în stinga și în 
dreapta cu băţul, în toate pietroaiele ascuţite ce-i 
ieșeau în cale. 

La un moment dat se auzi strigat : 

-— Peppi ! Peppi ! Se întoarse și se uită peste tot, dar 
nici urmă de suflet omenesc, Se gindi că poate i se 
păruse și atît. Poate că era de vină dorinţa lui aprigă 
de a se simţi strigat de măicuţa lui și de aceea i se 
păruse că-și aude numele printre stîncile acelea pustii 
şi mute. Desigur că nu fusese decît o închipuire a 
lui. Singura fiinţă vie, dacă se putea spune aṣa, era 
bătiînul bou din cireadă, care făcea la fiecare miscare 
să-i sune clopotul purtat la gît. 

Dar un nou glas repetă: 

— Peppi ! Peppi ! 

— Cine mă cheamă ? strigă el înfuriat de aslă dată. 
Bätrinul bou se întoarse si-i spuse : 

— Eu te chem. 

—— Ei, cum așa ? Tu vorbesti ? 

— Da, eu vorbesc. Ce ţi s-a întîmplat ţie, de te văd 
atit de întunecat la chip de citeva zile ? 

-= Sînt îndurerat că poimiine este carnavalul și nici 
de carnaval vechilul nu îmi dă ceva bani, ca să mă 
pot întoarce la maică-mea si la surorile mele. 

— Nu mai avea nici o grijă, te învăţ eu ce să faci. 
Deseară cînd te vei întoarce la conac, trebuie să-i 
spui : „Şi nici pe bătrinul bou nu vreţi să mi-l daţi 24 


249 


Ai să vezi că din cauză că nu mă poate vedea în ochi, 
fiindcă niciodată n-am vrut să-i muncesc, îţi va răs- 
punde : „Dat. 

Seara, Peppi se întoarse cu o nouă speranţă în inimă. 
Dar pe chip se strădui să păstreze aceeași tristețe şi 
frămintare. 

Vechilul, văzîndu-l la fel de îmbulnat ca şi cu o seară 
în urmă îi spuse; 

— Tot îmbufnat, Peppi? N-ai înţeles cele ce ţi-am 
spus ? Nu ţi-am spus eu să fii pe pace, că de la mine 
bani n-ai să primeşti ? 

— Da, am priceput răspunsul dumneavoastră, deloc 
îmbucurător ; dar nici de boul acela bătrîn nu vă În- 
duraţi, care-i mai bătrîn decit toate cucuvelele din 
pădure ? Dumneavoastră ştiţi că nu-i bun de nimie şi 
că nu vrea să iasă la muncă. Dacă mi-l daţi mie, în 
schimb, îl înjunghii şi astfel îi pot duce mamei mele 
ceva carne. Poimiine e carnavalul şi... 

— Ei bine, poţi să-ţi iei boul, şi-ţi dăruiesc şi o bu- 
cată de fringhie să-l legi şi să ţi-l duci de aici. 

A doua zi, de cum se crăpă de ziuă, Peppi își luă bon 
ce] bătrîn şi se îndreptă spre casa lui. 

De-a lungul drumului, la un moment dat, trecu prin- 
tr-un sat. Dar pe străzi nu se vedea nimeni. Se În- 
treba unde s-o fi dus lumea de acolo, cînd auzi un 
zgomot în spatele lui ca un tropăit de copite şi un glas 
care-i striga : 

— Fereşte, fereşte, că te omoară taurul înfuriat 4 
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Dar boul se apropie de el şi-i șopti : „Peppi, întreabă : 
dacă-l prind mi-l daţi mie ?“ 

Peppi îl ascultă și omul îi răspunse: 

— Dar cum îl poţi prinde ? Taurul acela ne omoară 
pe noi toţi şi pe tine. Dar dacă eşti în stare, n-ai decit. 
Boul îi spuse lui Peppi : 

„Stai în spatele meu și să nu-ţi fie teamă“. 

În goana mare sosi și taurul. Dar furia lui se opinti în 
pielea boului tare ca stînca. Şi izbitura fu atît de 
puternică, încît rămase doborit şi ameţit la pămînt. 
De îndată Peppi luă un capăt al frînghiei cu care ținea 
legat de coarne boul cel bătriîn şi legă și coarnele tau- 
rului. Se întoarse apoi către omul care-i strigase să 
se ferească, şi-i spuse : 

— L-am prins şi acum mi-l păstrez. 

— Bine, răspunse acela, vorba-i vorbă. „Omul să-și 
țină vorba și boul coarnele“. 

Peppi îşi continuă drumul și sosi într-un alt sat. 
Aici, în piaţă, se făcuse un cerc de multă lume, în 
mijlocul căruia un vestiior al regelui striga cât îl ţinea 
gura : „Regele meu promite celui ce se crede în stare 
să are într-o singură zi o mie de palme de pămînt, 
mîna fiicei sale ; iar celui ce nu va reuși, tăierea 
capului“. 

— Peppi, du-te tu la rege și spune-i că te încumeţi 
să faci tu munca asta într-o singură zi, spuse boul. 
Şi Peppi se îndreptă spre palatul regelui. Legă cele 
două animale ale lui de gardul de fier şi înaintă spre 
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poartă. Sentinelei îi spuse că venea să împlinească el 
cele aflate de la vestitorul regelui, şi sentinela îl lăsă 
să treacă. ij ia 

Cînd auzi regele că vrea să încerce el, îi spuse : 

—— Tu nu ştii că o mie de palme de pămînt înseamnă 
alit cît nu poate fi isprăvit într-o singură zi? la 
seama că vorba unui rege trebuie respeciată şi cum 
sînt convins că tu nu vei reuşi, mă vei obliga să-ţi tai 
capul. 

-— Dar eu tot vreau să încerc. 

— N-ai decît să încerci. Dar să-ţi aduci aminte că tu 
ți-ai căutat moartea, 

— Sintem înţeleşi, Măria Ta ! 

— Ei bine, atunci miine vei face încercarea. Pînă 
una, alta, ia-ţi animalele şi du-le la mine în staul. Şi 
cere cît fin crezi pentru amîndouă. 

De cum răsări soarele, Peppi trecu la lucru. În primul 
rînd ceru să i se dea un braţ şi jumătate de fin, de- 
oarece boul îi spusese : „Un braţ de îîn taurufui şi o 
jumătate mic“. 

De la ferestrele și de la balcoanele palatului, regele 
împreună cu toţi curtenii se înşiraseră să privească 
minunea, 

La amiază, aproape tot cîmpul era arat. Mai rămînea 
de arat doar un petec neînsemnat, pe care desigur că 
Peppi, în mai puţin de o oră, avea să-l termine, 

Dar curtenii, alarmaţi, alergară la rege şi-i spuseră ; 
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— Într-adevăr, Măria Ta, vrei să dai mâna fiicei dom- 
hiei tale unui biet văcar ? 

— Dar ce pot face altceva ? răspunse regele. Voi nu 
stiti că vorba regelui trebuie respectată ? 

—— Desigur că ştim asta, Măria Ta, dar există un mij- 
loc ca să nu trebuiască respectată întocmai promi- 
siunea, dînd vina pe văcar. 

— Care ? 

— Lăsaţi totul în seama noastră. 

Chemară o slujnică și-i spuseră să fie gata să-i 
ducă lui Peppi pe cîmp o găină friptù și o sticlă de 
vin. Apoi se duseră în pivniţă, puseră în vin ceva să-l 
udoarmă „și i-l încredințară slujnicei. Ea se duse pe 
câmp si-i spuse lui Peppi : 

— Mănîncă și bea, căci ai muncit de ajuns. Acum 
mai ai putin. y 

Peppi se uită la munca făcută și la ceca ce-i mai ră- 
măsese, și cum se convinse că în mai puţin de o oră 
avea să termine de arat tot cîmpul, mai întîi dădu 
tin boilor, jumătate de braţ bătriînului bou și un braţ, 
întreg taurului, și apoi se așeză şi el să mănînce, Și 
în timp ce se îndestula, avea chef să și bea. Şi cum 
vinul era într-adevăr din cel bun, goli toată sticla. 
După ce se ospătă, se așeză puţin la umbră, lîngă bă- 
trinul bou, Avea de gînd să se odihnească doar cinci 
minute, dar somnoroasa pe care i-o puseseră curtenii 
în vin îl dobori, cufundîndu-l într-un somn greu şi 
adînc. Bătrînul bou se uita la el. 


latre timp, orele treceau și soarele ajunsese aproape 
de astințit. Bătrinul bou, văzînd că Peppi continua să 
doarmă, începu să îşi facă griji şi atunci începu să-i 
dea gh.onturi cu copita şi să-l scuture, La început 
Peppi părea că nu simte nimic, dar mai încolo, cînd 
începu și taurul să-l lovească în spate, se hotări pînă 
în cele din urmă și deschise ochii. 

— Ce? Ce e? repeta întruna, somnoros. 

— Soarele apune acum și dacă nu te irezeșii, ca să 
terminăm cu aratul, mai înainte de a apare luna, eşti 
pierdut şi regele va da poruncă să ţi se taie capul, 
Peppi se-trezi brusc şi deși era ametţit și pe jumătate 
adormit, se apucă din nou de lucru. Într-o jumătate 
de oră termină de arat bucăţica de pămînt ce mai 
avea de făcut, rămînîndu-i timp după aceea să treacă 
din nou peste tot cîmpul. Cînd soarele asfinţi şi din 
spatele munţilor își făcu apariţia primul corn al lunii, 
desprinse boii şi o luă spre palatul regelui. 

— Măria Ta, am terminat, îi spuse el regelui, 

— Ştiu. Te-am privit toată ziua. Ce dorești acum pen- 
tru lucrul tău ? Ai fi mulţumit cu două lăzi de gal- 
beni ? 

— Nu, Măria Ta. Vestitorul Măriei Tale spunea că îi 
vei da de soţie, celui ce va avea să reuşească, pe fata 
ta. Eu am reuşit, mi-am primejduit viaţa, sînt neîn- 
surat şi de aceea o vreau pe ea. Măria Ta mi-ai spus 
că aşa sună înţelegerea. Şi ştii cum se spune : „Omul 
să-și ţină vorba și boul coarnele“, 
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— Bine, Peppi. Voi respecta înţelegerea, dar nu pen- 
tru că spui tu că „Omul să-și ţină vorba şi boul coar- 
nele“, ci pentru că un cuvînt dat de un rege este tot- 
deauna respectat. 


— Dacă-mi dai fata, nu-mi pasă că-i mai drept cum 


spui Măria Ta, sau cum spun eu, 
În timp ce regele și Peppi schimbau asemenea vorbe, 
curtenii se întrețineau astfel : „Ia te uită cine trebuie 
să ia de soție pe fiica regelui ! Nu-i altceva decit un 
țărănoi necioplit, un adevărat văcar. Dar vom vedea 
noi cum se va sfirși istoria asta. Să ne bucurăm de 
poveste pînă la urmă, 

Peppi a fost condus în camera de baie. A fost îmbăiat, 
săpunit, pieptănat, îmbrăcat din cap pînă în picioare 
în straie bogate, ba chiar și parfumat. Parcă era alt 
cm, fiindcă se transformase într-un tînăr de toată 
frumusetea. 

Se făcu o nuntă ca în povești, cu nemaipomenit 
dichis. 

Cum schimbară inelele de nuntă, Peppi alergă în staul 
ca să dea încă o porţie boilor lui dragi, care-l ajuta- 
seră atita. Ba chiar se gîndea — în timp ce cobora 
scările — că avea să-i ceară regelui, acum socrul său, 
să i se facă un staul special boului său bătrîn, căruia 
îi datora toată fericirea. 

Dar de îndată ce ajunse în staul, bătrînul bou îi făcu 
semn cu capul să se apropie, şi-i spuse ; à 


de 
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— Ascultă, Peppi. Acum ai devenit om mare, nimic 
mai mult decît ginerele regelui, și eu nu voi mai pu- 
tea rămîne alături de tine. Fiind în viaţă, eu nu-ţi 
voi mai putea fi de folos. În schimb, nemaifiind, te 
voi mai putea ajuta în continuare. Aşadar, omoară-mă 
şi toate oasele mele sădește-le în cîmpul arat lao- 
laltă. Apoi trebuie să pui în salteaua ta o cop'tă, iar 
carnea mea s-o dai bucătarului s-o pregătească în 
diferite feluri, cum se gătește iepurele de casă, iepu- 
rele vînat, puiul, curcanul, porcul, ba chiar şi peş- 
tele. 

— Eu să te omor? Asta niciodată! Tu mi-ai făcut 
atîta bine şi tocmai eu să te omor? Tu mi-ai fost 
prieten şi tovarăș credincios, ai ţinut la mine mai 
mult decit toţi oamenii și tocmai eu să te răsplătese 
asife]? Asia nu se va întîmpla niciodată ! 

— Şi totuşi așa trebuie să faci, Peppi ! Și crede-mă 
că nu-mi faci deloc rău, după cum bănuieşti tu. 
Mi-ai face, dimpotrivă, rău, dacă m-ai lăsa în viaţă. 
N-am mai putea sia aproape de dimineață pînă 
seara în fiecare zi, ca pînă acum, și atunci aş muri 
de durere. Vezi așadar, că dacă îmi iei viaţa acum, 
e spre binele meu și al tău. 

— Fie după cum spui tu, dar eu voi continua să vin 
în fiecare zi să te văd. Ba chiar să ştii că mă gîn- 
deam să dau poruncă să ţi se construiască un staul 
lîngă odaia în care dorm eu. 
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— Da, ce-i drept, ar fi frumos un staul lîngă ca- 
mera de dormit a ginerelui regelui ! Tu nu vrei oare 
să pricepi că acum nu mai eşti un ţăran și un sim- 
plu văcar ? Că nu mai e ca mai înainte? Fă.ceea 
ce-ţi spun eu, și mă vei face fericit. Şi apoi, nu ţi-am 
spus să pui o copită de a mea în salteaua ta? Vom 
fi totdeauna aproape. 

Şi atitea îi spuse şi tot îi spuse, că pînă în cele din 
urmă Peppi, chiar dacă simţea fiorul morţii în inima 
lui, de durere, trebui să omoare pe bătrînul bou. și 
făcu întocmai după cum îl povăţuise să facă. 
Carnea, gătită de bucătar, după spusele lui Peppi, a 
fost adusă la masa de nuntă și toţi comesenii, în timp 
ce mîncau, lăudau bucatele : Dar asta e carne de ie- 
pure de casă... Ba e de iepure vinat... E pui... Este 
curcan... Carnea asta este de porc... Nu... este 
peşte ! 

Cînd se lăsă seara, Peppi, care-i atrăsese atenţia bu- 
cătarului să-i păstreze toate oasele, le luă şi se duse 
să le semene pe cîmp, apoi, în timp ce soţia lui dor- 
mea, luă copita pe care o pusese deoparte și o viri 
în -saltea, în locul unde dormea el. După cîtva timp, 
soţia lui se trezi şi-i spuse : 

— Ce vis frumos am avut, Peppi ! Am visat că dea- 
supra capului nostru stăteau atîrnate cireşi şi în 
toată camera erau trandafiri şi iasomie. Şi cireşile 
erau atît de bune, că și acuma mi se pare că le simt 
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gustul. lar parfumul de trandafiri și iasomie mi se 
pare că-l am şi acum în nări. 

Şi întinse o mînă, iar cînd şi-o retrase în pumn simți 
cum stringe trandafiri și iasomie. Apoi întinse alta 
şi culese o cireașă. Şi imediat strigă : 

-= Nu-i vis, nu-i vis, E cireașă, o pot atinge ! 

Şi Peppi: 

— Nu-i vis... Nu-i vis. Am cireși în gură, 

Trecu regele, ca să se ducă şi el la culcare, și auzind 
tipetele acelea, se opri să vadă ce se întîmplase. 
Văzu camera plină de flori şi de fructe, încît fu is- 
pitit să mănînce și el. 

De dimineață, Peppi deschise fereastra şi se uită pe 
cîmpul unde semănase oasele. Minune ! Era plin de 
pomi roditori, cu îructe de toate felurile. 

— Vino, soție dragă, să vezi ce minune! strigă el, 
Auzind strigătul său, regele împreună cu curtenii se 
repeziră şi ei la ferestre. „Ha! să vedem ce e!“ 

Se duseră pe cîmp și îşi dădură seama că nu era o 
simplă închipuire. Erau, într-adevăr, și pomii, şi fruc= 
tele, aievea. Şi toţi începură să se înfrupte şi mereu 
apăreau alte roade. Cu cită smerenie și încîntare îi 
priviră toți pe Peppi, care înfăptuise toate minună- 
tiile acelea ! 

Dar trebuie să știți că regele, pe lîngă fiica pe care o 
dăduse de soţie lui Peppi, mai avea alte două fiice, 
căsătorite cu doi prinți. Şi aceşti doi prinți erau ge- 
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loşi şi invidioşi din cale-atară pe faima lui Peppi la 
Curte. Şi de aceea jurară să-i fure taina şi să-l facă 
să fie aruncat afară din palat. Își chemară amîndouă 
soțiile și le spuseră să caute să descopere taina lui 
Peppi de la sora lor. Dar aceasta le răspunse că nu o 
cunoștea și atunci surorile ei o convinseră să-l în- 
trebe seara pe soţul ei. 

Seara, în pat, soţia îl întrebă pe Peppi prin ce vrăji- 
torie reușise el să facă atitea minuni. Și Peppi, care 
avea încredere în soţia lui, îi; povesti totul, 

A doua zi, cumnaţii îi spuseră lui Peppi :. 

= Punem rămășag că sîntem în stare să destăinuim 
taina care te-a ajutat să făptuieşti totul, 

— Punem rămășag, răspunse Peppi, care avea încre- 
dere în soţia lui. 

-= Să punem atunci rămășag, noi pe toată averea ce 
o avem, și tu pe a ta. 

— Bine, dar să nu uitaţi : „Omul să-și țină vorba și 
boul coarnele“. 

Iar ceilalţi, riîzînd în sinea lor, repetară : „Omul să-și 
țină vorba și boul coarnele“. 

Cit ai clipi, cumnaţii îi spuseră că taina lui era copita 
de bou, dar că ei i-o furaseră și acum el rămăsese 
fără nici o putere, 

Peppi a fost nevoit să le dea toată averea lui şi zes- 
trea soției, devenind astfel sărac ca la început. Ba 
chiar și mai sărac, acum, după ce se obișnuise cu bo- 
găţia și cînd bătrînul bou îi murise. Şi nu-și mai găsea 
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liniștea, gîndindu-se cum de putuseră cumnaţii lui 
să-i afle taina. De la soţia lui nimeni n-ar fi putut»: 
afla nimic... Așadar, cine o fi fost? O întrebă pe, 
soție și ea îi răspunse Într-o doattă : „O fi fost Soa- 
rele“, 

El o luă de-a bună. 

Avea să se ducă să stea de vorbă cu Soarele şi să-i 
spună că nu a fost drept să facă ceea „ce făcuse | 
Fără să mai stea pe gînduri, îşi luă peel iarăşi stra- » 
iele prăpădiie de văcar și o porni la drum. Şi mergi, 
și mergi, pînă ce ajunse la o col bă. Bătu în ușă şi-i 
deschise un pustnic : 

— Ce doreşti ? 

— Dumneata ai ști să-mi spui unde răsare Soarele ? 
— Asta e o întrebare de pus acum în miezul nopţii ? 
Deocamdată intră şi miine te-oi trimite la un alt 
frate de al meu, tot un pustnic, și-ţi va spune el. 

A doua zi de dimineaţă o porni din nou la drum. Și 
mergi, și mergi, pînă ce ajunse la altă colibă, făcută 
din frunze și fîn. În poartă stătea un pustnic, care, 
de cum îl văzu, îl întrebă : 

— Ce-ai, fiule, de umbli prin partea locului? Ce 
cauţi tu ? 

— Mă trimite fratele dumitale, pustnicul, care locu- 
ieşte în munți. Mi-a spus că dumneata știi să-mi 
arăţi unde răsare Soarele. 
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— Eu, fiule? Eu nu știu. Dar mergi și iar mergi, 
pînă ce o să dai de o peșteră. În peștera aceea stă 
un pustnic, care ştie unde răsare Soarele. 

Peppi sărută mîna pustnicului și-o luă la drum. Şi 
mergi, și mergi pînă ce ajunse într-o peșteră săpată 
în stînca unui munte foarte înalt. Unii spun că era 
muntele Erice ; alții, Cofani, muntele unde se întil- 
neau noaptea vrăjitoarele. În peşteră era un pustnic, 
în genunchi, care se ruga ; avea o barbă lungă pînă 
în pămînt, cînd stătea în picioare. 

Peppi îl atinse pe umăr, căci acesta, rugindu-se, nu-l 
putuse auzi pe Peppi cînd intrase acolo. 

— Ce este, fiul meu ? Ce dorești tu de la un biet 
pustnic ? 

— Mă trimit fraţii dumitale, pustnicii de la șes și 
din munte. Spun că-mi poți arăta dumneata unde 
răsare Soarele, 

— Da, fiul meu. Eu știu, dar nu-i ușor de" ajuns 
acolo. Iată acest ac! De-a lungul drumului vei în- 
tilni un leu, care nu te va lăsa să treci. Dar el are 
o țeapă în labă, care-l face să sufere și de-aceea e 
tare furios. Tu însă trebuie să spui: „„Cumetre 
leu, cumătrul dumitale, pustnicul, îţi trimite salu- 
tări şi m-a rugat să-ți scot ţeapa din labă“. Apoi, 
după ce îi vei fi scos ţeapa, trebuie să spui: „Și 
acum ajută-mă să vorbesc cu Soarele“. Peppi făcu 
întocmai după cum îi spuse pustnicul, i 
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Leul ii fu recunoscător şi îi mulțumi » 
~- Tu mi-ai redat viaţa şi puterea, Spune-mi ce 
vrei şi îți voi împlini dorinţa, 

— Vreau să vorbesc cu Soarele, 

Leul se ridică, și, cu paşi mici şi repezi, îl însoţi pe 
Peppi pină la malul mării, 

„— Aici răsare Soarele, îi spuse. Dar mai înainte de 
a apare Soarele, va apare un delfin, căruia îi vei 
spune : „Cumeire delfin, mă trimite cumătrul leu, 
căruia i-am redat viaţa și puterea, scăpindu-l de 
teapa din labă. El dorește ca dumneata să mă ajuţi 
să vorbesc cu Soarele. E vorba de viață și de 
moarte“, 

Peppi făcu întocmai, cînd apăru delfinul, 

mm Bine, spuse delfinul, suie-te imediat pe spinarea 
mea şi ţine-te strîns de aripile mele, În curind va 
apare Soarele și eu voi sălta din coadă. Să te as- 
cunzi şi să te adăpostești la umbra ei, căci altfel 
Soarele te va arde cu razele lui de foc. 

Peppi făcu ceea ce-l povăţuise delfinul şi ţinîndu-se 
strîns de aripile lui și la umbra cozii îi spuse : 

— Oh, Soare, de ce m-ai trădat? Am ajuns săr- 
man ca la început, ba chiar mai rău ca la început. 
De ce ai destăinuit taina mea și ai lăsat să mi se fure 
copita boului cel bătrin ? 

~- Nu eu am fost de vină. Soţia ta te-a trădat, ca 
să le facă pe plac surorilor ei, rău sfătuite de soţii 
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T N ce ec i 


lor, cumnaţii tăi. Așadar, nu mie trebuie să-mi 
aduci dojana ta. r 

=- Atunci, iartă-mă, Soare ! Mi-am pierdut vremea 
zadarnic şi am colindat atita drum zadarnic. 

— Nu-i adevărat. Nu ţi-ai pierdut timpul. Eu te-am 
văzut în fiecare zi din viaţa ta şi vreau să te ajut. 
Spune-mi ce să fac pentru tine. 

„— Iată ce: Poimiine să nu apui la aceeași oră, ci 
la miezul nopţii și jumătate. 

„— Bine, îți făgăduiesc împlinirea acestei plăceri pe 
care mi-o ceri. 

Peppi mulţumi Soarelui, și delfinului, şi întorcîn- 
du-se de unde venise, mulţumi leului și celor trei 
pustnici, care-l ajutaseră, şi apoi se întoarse la palat, 
Îi chemă pe cumnaţii săi şi le spuse : 

»— Mai vreţi să punem un rămășag ? 

=- Şi pe ce mai vrei să pui rămășag, că doar nu 
-au mai rămas decit ochii cú care să lăcrimezi ? 

~ Eu pun rămăşag pe capul meu și voi pe averea 
voastră. $ 

«= Şi ce fel de'rămăşag să fie ăsta ? 3 
— Că voi face să strălucească Soarele în miezul! 


nopţii ! 


— Eşti nebun ! îi spuseră cumnațţii, Soarele în mie- 
zul nopții! 

-= Vreţi să punem rămăşag sau vă este teamă ? 

-— Nouă să ne fie teamă ? Nici nu ştii ce spui, văcar 
necioplit și prostănac ! Ne este atit de teamă de tine, 
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că nu numai că punem rămășag pe averea noastră, 
dar o mai adăugăm şi pe cea dată de tine. 

— Înțelegerea e făcută ? 

—— Făcută ! 

— Şi să nu uitaţi: „Omul să-și ţină vorba și boul 
coarnele !“ 

Să Bine, bine, vom ţine minte. 

: Şi începură să privească cu toţii Soarele. 

La șapte și jumătate, la fel ca în celelalte zile, Soa- 
vele o porni spre asfinţit. Cei doi cumnați își frecau 
mîinile de mulţumire. Dar, ba că e, ba că nu e, cînd 
ajunse la cîțiva metri de mare, Soarele nu se mai 
clinti nicicum. Trecu de opt, trecu de nouă, se făcu 
zece, unsprezece, douăsprezece şi Soarele tot acolo, 
“fix, în același punct. Toţi oamenii şi regele însuși 
rămăseseră încremeniţi cu ochii într-acolo, îngroziţi 
de ceea ce vedeau. În miezul nopţii, Soarele ! Aceasta 
nu se mai întîmplase de cînd lumea. Şi acum, oare, 
ce voia Soarele să facă ? Nu mai voia să apună ? 
Cînd mai trecu o jumătate de oră după miezul nopții, 
credincios făgăduinței făcute, se cufundă brusc în 
mare. 

»— Daţi-mi cele cuvenite ! strigă Peppi către cum- 
naţii săi. 
Și aceia, îngălbeniţi de supărare și groază, se văzură 
siliți să-i dea totul. 

Dar Peppi, luîndu-și lucrurile sale, le spuse: 
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=— Vreau să vă arăt inima bună pe care o au văcarii 
şi ţăranii, pe care voi îi dispreţuiţi atîta. Țineţi-vă 
lucrurile voastre și daţi-mi numai ce-i al meu. Eu nu 
vreau ce-i al altuia, ci mi-ajunge numai ce-i al meu ! 
Rămaseră împietriţi cu toţii. Afară de rege, care ad- 
mirînd fapta lui Peppi, îşi scoase coroana de pe cap 
şi o puse pe capul lui Peppi, spunîndu-i : 

— Tu ești regele. Tu ești mai demn decît mine să 
porţi coroana. 

N-aş ști bine să spun dacă această poveste este ade- 
vărată. Dar, dacă nu este, ar putea fi. Nu vi se 
pare ? 


Traducere din limba italiană de 
r GEORGE LĂZĂRESCU 


CUPRINS 


Povestea lui Abrud (poveste populară romå- 
ASAE E EE L a e Se an 

Din. purcar, suc pe populară româ- 
nească) . . e DI N POE - 32 

Inelul făcător de minuni (basm sîrbo-croat) ,. 38 
Traducere de M. SEVASTOS SI D. GA- 
MULESCU 

Omul de fier (basm sirbo-croat) 56 
Traducere de M. SEVASTOS ȘI D. GA 
MULESCU 

Balaurul şi feciorul de împărat (basm sîrbo- 
croat) . éA 
Traducere de M. SEVASTOS șI D. GA: 
MULESCU ; 

‘Fintina de aur (basm sîrbo-croat) . 75 
Traducere de M. SEVASTOS Si D, "GA. 
MULESCU 

Povestea tăietorului de lemne (poveste populară 
turcă) , a» s  88 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

Mireasa cea bătrină (poveste populară turcă) 94 
Repovestire de OE DINESCU -. 


267 


Țăranul și i. Mahmut (poveste populară 
turcă 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

Keloglan și fata de padişah [poveste populară 
turcă) x șI 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

Mărul care ride și-mărul care plinge (poveste 
populară turcă) 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

Povestea babei și a cocoșului (poveste popu- 
lară turcă) .. . i 
Repovestire de VIORI CA DINESCU 

Povestea lui Atoglu și a lui Gulhanim (poveste 
populară turcă). Pat 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

Zina din portocală (poveste populară turcă) 
Repovestire de VIORICA DINESCU 

O călătorie ciudată (poveste populară chineză) 
Repovestire de LI IU-GIU ŞI OLGA STRA- 
TULAT 

Zoreava nestemată (poveste populară chineză) 
Repovestire de LI IU-GIU ȘI OLGA STRA- 
TULAȚ 

Maimujele și lăcustele (poveste populară chi- 
neză) . 
Repovestire de LI lu- GIU ŞI OLGA STRA- 
TULAT 

Cum s-a tras cu arcul în lună (poveste populară 
chineză) 
Repovestire de LI IU-GIU SI OLGA STRA- 
TULAI 

Bita răzbunării (poveste populară chineză) ; 
Se de LI IU-GIU ȘI OLGA -STRA- 
TULA? 
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122 


‘130 


133 
144 
153 


164 
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174. 


Cocorii (poveste populară chineză) . 
-Repovestire de LI IU-GIU S} OLGA STRA- 
TULAT 

Povestea casei (poveste populară chineză) . 
-Repovestire de LI IU-GIU ȘI OLGA STRA- 
TULAT 

Unchiașul cu toba de aramă (poveste populară 
chineză) . 

-Repovestire de LI IU-GIU ȘI OLGA STRA- 
TULAT 

lepurele judecător (poveste populară chineză) 
Repovestire de LI !U-GIU SI OLGA STRA- 
TULAT 

Răzbunarea iepurelui (poveste populară chi- 
neză) tal 

Repovestire de LI IU-GIU ŞI OLGA STRA- 

TULAT 


Tigrul care caută un maestru (poveste Po PINA 
chineză) . 
Repovestire de LI 1U- GIU ŞI OLGA STRA- 
TULAT 
Trei Ty O e chineză) . 
ee e LI IU-GIU SI OLGA STRA- 


Praful en aur (poveste piară chineză) . 
Repovestire de LI IU-GIU Și OLGA STRA- 
TULAT 

Pasărea fericirii (poveste populară chineză} . 
Repovestire de LI IU-GIU ȘI OLGA STRA- 
TULAT 

Corabia prețioasă (poveste populară chineză) 
povestire de LI IU-GIU ȘI OLGA STRA- 
TUL 
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Poveste despre majë, picioare şi 


HELTAI GASPAR 

Traducere din limba maghiară 
lepurele ṣi căpățina de varză roșie... 

GASPAR 


Traducere din limba maghiară 
Lupul și plugarii... HELTAI GÁSPÁR 
Traducere din limba maghiară 
Tilharul şi copilul... HELTAI GASPAR 
Traducere din limba maghiară 
Vulturul și corbul... HELTAI GASPAR 
Traducere din limba maghiară 

Racii HELTAI GASPAR . . 
~- Traducere din limba ma hiară 
Bradul și trestia... HELTAI GASPAR 
Traducere din limba maghiară 
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Don Giovanni Misiranti (poveste din Sicilia) 
Traducere din limba italiană de GEORGE 


LĂZĂRESCU 


Omul să-și țină vorba si boul coarnele (poveste 


din Sicilia) . . 


Traducere din limba italiană de GEORGE 


LĂZĂRESCU 
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